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NELLA CHIMICA, 
TUTTO NASCE  
DAI LEGAMI
I “legami chimici” sono i legami che tengono 
insieme gli atomi. A volte, accade anche  
con le persone. La forza che le tiene insieme,  
in questa storia, è la passione per la chimica.  
È così che, nel 2013, è nata Camp.  
Dall’unione di competenze ed esperienze.

Oggi quel legame è diventato un’azienda  
che cresce, che innova e che realizza  
prodotti di qualità per l’edilizia, l’industria,  
la casa e il fai-da-te.  
Per migliorare le prestazioni di professionisti,  
artigiani e privati.

IN CHEMISTRY, ANYTHING 
COMES FROM BONDS

“Chemical bonds” are connections which hold  
atoms together. Sometimes, it also happens  
with people. The force that holds them together  
in this story is the passion for chemistry.  
This is how, in 2013, Camp was born.  
From the union of skills and experiences.

Nowadays that connection has become  
a company which grows up, innovates and realizes 
high quality products for building, industry,  
home care and DIY. Our aim is to improve  
the performances of professionals, artisan  
and private clients. 
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WE PRODUCE EVERYTHING 
HERE, IN OUR PLANTS

We are a chemical company. This means that 
our products are realized in our plant. In this way 
we are able to check the entire production chain, 
and to ensure high quality standards, from raw 
materials to packaging. 

Being a producer has another advantage.  
We can respond quickly to market requests, ensuring 
speed and punctuality in the delivery of products.

FACCIAMO TUTTO QUI,  
NEI NOSTRI STABILIMENTI
Siamo un’industria chimica. Significa che tutti i nostri prodotti sono realizzati 
nel nostro impianto. Così abbiamo il controllo sull’intera filiera produttiva  
e possiamo garantire standard di qualità elevatissimi, dalle materie prime  
al confezionamento.

Essere dei produttori ha un altro vantaggio: possiamo rispondere 
rapidamente alle richieste del mercato, assicurando velocità  
e puntualità nella consegna dei prodotti. 
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CI SONO COSE 
SU CUI AMIAMO 
RIPETERCI:
L’INNOVAZIONE

Innovare, innovare e innovare ancora.  
È quello che facciamo continuamente in Camp 
perché sappiamo che la qualità non è mai un 
risultato casuale ma il frutto di un lavoro testardo, 
che non si accontenta mai degli obiettivi raggiunti.

Per questo, studiamo e formuliamo nuovi prodotti, 
li testiamo in collaborazione con enti e laboratori 
nazionali accreditati, ne valutiamo le prestazioni  
e la conformità alle normative più recenti  
in ambito di sicurezza e ambiente.

E poi, ricominciamo da capo.

THERE ARE THINGS  
WE LOVE TO REPEAT: 
INNOVATION

Innovate, innovate and still innovate.  
That’s what we continuously do in Camp because 
we perfectly know that quality is not an accidental 
result, but the fruit of stubborn work, which is never 
satisfied with the objectives achieved.

For this reason, we study and formulate  
new products, we test them in collaboration  
with accredited national bodies and  
laboratories, we evaluate their performance  
and compliance with the latest safety  
and environmental regulations. 

And then, let’s start over.
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ABBIAMO ORECCHIO  
PER L’ASCOLTO
Come facciamo a rispondere alle esigenze dei nostri clienti? Semplice: ascoltiamo e diamo risposte. 
Al telefono, via mail o sui canali social. Perché in Camp la “vicinanza al cliente” non è un modo di dire 
ma un modo di fare autentico e concreto. Ogni giorno.

WE HAVE EAR TO LISTENING 

How do we meet the needs of our clients?  
Easy: we listen and we answer. By phone, by mail 
or by social channels. In Camp, the “proximity to 
the customer” is not a manner of speaking but  
an authentic and concrete way of doing. Everyday.
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I RIVENDITORI 
CAMP HANNO 
QUALCOSA IN PIÙ:
I NOSTRI SERVIZI 
Con i nostri rivenditori non c’è solo un rapporto  
di collaborazione, ma una relazione di fiducia.  
Perché condividiamo con loro gli stessi valori  
e la stessa disponibilità verso il cliente.  
Ecco perché ai nostri rivenditori offriamo  
il meglio di Camp.

CAMP’S RETAILERS  
HAVE SOMETHING MORE:  
OUR SERVICES
With our retailers there is not only a relationship  
of collaboration, but a relationship of trust.  
Because we share with them the same values  
and the same availability towards the customer.  
That’s why we offer the best of Camp to our retailers.
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PUNTUALITÀ E TRASPARENZA    
PUNCTUALITY AND TRANSPARENCY

La merce è spedita, in media, entro 48 ore 
dall’ordine e, in ogni momento, è possibile 
verificare lo stato di consegna.

The goods are shipped, on average, within 48 
hours from the order and, at any time, it is possible 
to check the delivery status.

SUPPORTO CONTINUO  
CONTINUOUS SUPPORT

Percorsi di formazione commerciale  
e assistenza tecnica per i rivenditori.

Retailers can count on commercial training 
courses and our technical assistance.

PROMOZIONI ESCLUSIVE     
EXCLUSIVE PROMOTIONS

Offerte commerciali e novità sui prodotti in anteprima: 
essere rivenditore Camp conviene.

Commercial offers and preview news about products: 
being a Camp retailer pays off.

GARANZIA TOTALE     
TOTAL GUARANTEE

Ogni prodotto è sottoposto a severi controlli 
per garantire efficacia, sicurezza e rispetto 
dell’ambiente.

Each product is subjected to strict controls  
to ensure effectiveness, safety and respect  
for the environment.

9



AL TUO FIANCO.
OVUNQUE,  
IN OGNI MOMENTO
Siamo online, sui social e in store.  
Per dare a rivenditori e clienti le risposte che cercano  
e gli strumenti di cui hanno bisogno.

BY YOUR SIDE.  
EVERYWHERE, AT ANY TIME
We are online, on social networks and in store.  
We give retailers and customers the answers  
they are looking for and the tools they need.
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WEBSITE 
Un nuovo spazio online per sfogliare il catalogo completo  
dei nostri prodotti, con informazioni, dati tecnici e consigli.

-
A new online space to browse the complete catalog of our products, 
with information, technical data and advice. 

STORE
Locandine, display, espositori: gli strumenti giusti per comunicare 
in modo efficace nel punto vendita.

-
Posters and displays: the right tools  
to communicate effectively in the shop.

SOCIAL
Facebook, LinkedIn e YouTube: tre canali social per raccontare  
il mondo Camp e essere ancora più vicini ai nostri clienti.

-
Facebook, Linkedin and YouTube: three social channels to tell about 
Camp’s world and to be even closer to our customers. 

11



TANTE  
SOLUZIONI  
PER TUTTI  
I SETTORI

MANY SOLUTIONS  
FOR ALL SECTORS
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02
EDILIZIA     
BUILDING

IMPERMEABILIZZANTI, IDROREPELLENTI, 
PROTETTIVI, PRIMER, ADDITIVI PER MALTE, 
DETERGENTI, CERE, ANTIMACCHIA, PULITORI.

Waterproofing, water repellent, protectants, primer, 
additives for mortars, detergents, waxes, stain 
removers, cleaners.

01
INDUSTRIA & FAI DA TE  
INDUSTRY AND DIY

PRODOTTI PER LUBRIFICAZIONE, MANUTENZIONE, 
LAVORAZIONI INDUSTRIALI E DETERGENZA 
PROFESSIONALE.

Products for lubrication, maintenance,  
industrial processing and professional cleaning.

04
AUTO    
AUTOMOTIVE

PROTETTIVI, ADDITIVI E PULITORI SPRAY 
PROFESSIONALI PER LA CURA E LA PULIZIA 
INTERNA DELL’AUTO.

Protectants, additives and professional spray 
cleaners for the interior care and cleaning of cars. 

03
TERMOIDRAULICA 
PLUMBING

SOLUZIONI EFFICACI PER LA CORRETTA 
MANUTENZIONE E LA PULIZIA DEGLI IMPIANTI 
SANITARI E DI RISCALDAMENTO.

Effective solutions for the correct maintenance  
and cleaning of sanitary and heating systems.

06
IGIENIZZANTI
SANITIZERS

VIAGERM È LA LINEA COMPLETA PER AMBIENTI, 
MANI, SUPERFICI E TESSUTI PER UNA PULIZIA 
PROFONDA CONTRO GERMI E BATTERI.

Viagerm is the complete line for environments, 
hands, surfaces and fabrics for a deep cleaning 
against germs and bacteria.

05
CASA 
HOME

PRODOTTI SICURI E FACILI DA USARE PER 
DETERGERE E IGIENIZZARE LE SUPERFICI  
E GLI AMBIENTI DELLA CASA.

Safe and easy to use products to clean and 
sanitize the surfaces and rooms of the house.
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LUBRIFICA,
SBLOCCA,
PROTEGGE
E PULISCE.

MASTER 360:  
L’ALLEATO PERFETTO PER 
LAVORO, CASA E FAI-DA-TE!

LUBRICATES, UNLOCKS, PROTECTS AND CLEANS. 
Master 360: the perfect ally for work, home and DIY!
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MASTER 360
LUBRIFICANTE MULTIFUNZIONE 
Lubrificante multifunzione basato su un’esclusiva formula 
penetrante, idrorepellente, antiusura, antiruggine e anticorrosione. 
Penetra e sblocca senza difficoltà qualsiasi meccanismo grippato, 
arrugginito o bloccato. Dissolve sporco, grasso, residui di catrame 
e adesivi. Contribuisce a riattivare i contatti elettrici. Garantisce 
un’efficace protezione contro gli agenti atmosferici.

APPLICAZIONI
Grazie alla sua multifunizionalità, estrema versatilità ed efficacia, 
Master 360 è un’indispensabile strumento per la manutenzione 
in molteplici settori: meccanica, auto, edilizia, aeronautica, 
agricoltura, nautica, sport, hobby e fai da te.

VANTAGGI
• Elimina attriti e cigolii
• Sblocca qualsiasi meccanismo grippato o bloccato
• Protegge contro polvere, usura e agenti atmosferici 
• Dissolve sporco e grasso

MASTER 360
LUBRIFICANTE SUPER SBLOCCANTE  
Lubrificante super sbloccante a elevato potere penetrante. 
Protettivo, antiossidante, idrorepellente e anticongelante.  
Sblocca rapidamente qualsiasi parte grippata dal tempo,  
dal calore, dagli agenti ossidanti, dalla ruggine, ecc.  
Penetra a fondo negli strati di ruggine, grassi secchi, polveri 
metalliche, annullandone la coesione e lasciando un velo 
protettivo e idrorepellente.

APPLICAZIONI
Adatto per sbloccare e lubrificare dadi, viti, bulloni, cerniere, 
cuscinetti, ingranaggi, serrature e accoppiamenti meccanici.

VANTAGGI
• Riduce l’attrito e arresta i cigolii
• Sblocca i bulloni e le parti arrugginite
• Previene la corrosione
• Idrorepellente e anticongelante

MULTIFUNCTION LUBRICANT
A multi-purpose lubricant based on an exclusive formula with 
penetrating, water repellent, anti-wear, anti-corrosion and anti-rust 
properties. Its penetrating powers easily unblock any seized, rusted 
or blocked mechanism. It dissolves dirt, grease, tar and adhesive 
residues. It helps to reactivate electrical systems and it offers 
guaranteed protection against atmospheric agents.

APPLICATIONS
Thanks to its multipurpose nature, high versatility and efficiency, Master 360 
is an indispensible product for many industries: mechanical, automotive, 
construction, aviation, agriculture, nautical, sport, hobby and DIY.

ADVANTAGES
• Eliminates friction and squeaks
• Unblocks any seized or blocked mechanism
• Protects against dust, wear and atmospheric agents
• Dissolves dirt and grease

SUPER UNBLOCKING LUBRICANT
Super unblocking lubricant with high penetrating power. Protective, 
antioxidant, water repellent  and anti-freeze. It rapidly unlocks any 
part seized by time, heat, oxidizing agents, rust etc.  
It penetrates deeply into the layers of rust, dry greases, metal 
powders, canceling their cohesion and water repellent film.   

APPLICATIONS
Suitable for unlocking and lubricating nuts, screws, bolts, hinges, 
bearings, gears, locks and mechanical couplings.

ADVANTAGES
• Reduces friction and stops squeaking 
• Unlocks bolts and rusted parts
• Prevents corrosion 
• Water repellent and antifreeze

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1006 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs 8056736860113

1006 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860106

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1004 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860045

1032 250 Latta/Tin can 250 ml 12 pz/pcs 8056736860069

1032 001 Latta/Tin can 1 L 12 pz/pcs 8056736860076

1032 005 Latta/Tin can 5 L 4 pz/pcs 8056736860083

INDUSTRIA E FAI DA TE / INDUSTRY AND DIY 
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MASTER 360
LUBRIFICANTE SBLOCCANTE BIODEGRADABILE IN GEL 
Innovativo lubrificante in gel con formula eco-friendly, 
biodegradabile, inodore e incolore con attivo 100% sintetico. 
Penetra, lubrifica e libera le parti bloccate con notevole efficacia. 
Elimina attriti e cigolii, protegge a lungo contro ossidazione e 
ruggine. Pulisce a fondo, scioglie sporco e grassi, lucida le parti 
cromate, non cola e non aggredisce alcun materiale.

APPLICAZIONI
Ideale per lubrificare dadi, bulloni, serrature, cerniere, rubinetti, 
guide e meccanismi in movimento. Indicato per manutenzione 
industriale, auto, casa e fai da te.

VANTAGGI
• Formula eco-friendly, biodegradabile
• Trasparente e inodore
• In gel, non cola
• Pratico, pulito e sicuro su ogni materiale

MASTER 360
LUBRIFICANTE SVITANTE RAPIDO 
Supersbloccante protettivo penetrante multiuso. Sblocca e 
lubrifica qualsiasi parte grippata dal tempo, dal calore, dagli 
agenti ossidanti ο dalla ruggine. Disgrega sporco, grassi secchi, 
polveri metalliche. Indicato per dadi e bulloni, raccordi, valvole, 
collettori di scarico, pistoni, catene, serrature, cerniere e organi 
meccanici in genere.

APPLICAZIONI
Indicato per innumerevoli applicazioni nei settori industria, 
artigianato, meccanica, nautica, fai-da-te.

VANTAGGI
• Sblocca rapidamente accoppiamenti bloccati o arruginiti 
• Pulisce a fondo, elimina residui e incrostazioni
• Elimina attriti e cigolii

GEL BIODEGRADABLE UNBLOCKING LUBRICANT
Innovative gel lubricant with eco-friendly formula, biodegradable, 
odorless and colorless with 100% synthetic active. It penetrates, 
lubricates and frees blocked parts with remarkable efficacy.  
It eliminates friction and squeaks, it protects against oxidation  
and rust for a long time.It cleans in depth and it dissolves dirt  
and grease. It polishes chromed parts, it does not drip and  
it does not attack any material.

APPLICATIONS
Ideal for lubricating nuts, bolts, locks, hinges, taps, guides and moving 
mechanisms. Ideal for industrial, car, home and DIY maintenance. 

ADVANTAGES
• Eco-friendly, biodegradable formula
• Transparent and odorless
• In gel, does not drip
• Practical, clean and safe on any material

RAPID UNSCREWING LUBRICANT
Multi-purpose penetrating protective super-unblocker. It unblocks 
and it lubricates any part seized by time, heat, oxidizing agents or 
rust. It breaks down dirt, dry greases, metal powders. Suitable for 
nuts and bolts, fittings, valves, exhaust manifolds, pistons, chains, 
locks, hinges and mechanical parts in general. 

APPLICATIONS
Suitable for countless applications in the industry, crafts, mechanical, 
nautical, DIY.  

ADVANTAGES
• Rapidly unlocks stuck or rusted couplings
• Cleans thoroughly, eliminates residues and encrustations
• Eliminates friction and squeaks 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1142 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs 8056736863268

1142 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736863275

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1098 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736862247
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SILIC
LUBRIFICANTE SILICONICO PROTETTIVO 
Lubrificante universale a base siliconica indicato per molteplici 
applicazioni. Lubrificante, protettivo, antiadesivo, scivolante, 
distaccante, idrorepellente, lucidante, isolante per impianti 
elettrici. Ha effetto antistatico, repelle l’umidità e la polvere, 
facilita la scorrevolezza riducendo gli attriti. Lascia un film 
invisibile resistente all’acqua.

APPLICAZIONI
Indicato per stampaggio materie plastiche e gomma, 
serramenti ed infissi metallici, montaggi industriali, carpenterie, 
manutenzione macchine per ufficio, riparazione elettrodomestici, 
idraulica, termoidraulica e condizionamento, nautica, lavorazione 
della pelle, industria tessile, bricolage e fai da te, manutenzione 
in genere.

VANTAGGI
• Antiadesivo, antistatico, idrorepellente
• Lubrifica, lucida e protegge
• Non macchia e non lascia residui

SILIC PLUS
LUBRIFICANTE SILICONICO PROTETTIVO  
AD ALTA CONCENTRAZIONE 
Lubrificante siliconico universale ad alta concentrazione. 
Antiadesivo, distaccante, idrorepellente, lucidante. Mantiene le 
sue prestazioni inalterate ad alte e basse temperature. Inodore, 
incolore, non unge e non macchia.

APPLICAZIONI
Indicato per stampaggio materie plastiche e gomma, serramenti, 
montaggi industriali, manutenzione macchine per ufficio ed 
elettrodomestici, idraulica e impiantistica, nautica, lavorazione 
di pelli e tessuti, industrie alimentari, bricolage, fai da te e 
manutenzione in genere.

VANTAGGI
• Antiadesivo, antistatico, idrorepellente 
• Lubrifica, lucida e protegge
• Elevata concentrazione di principio attivo 
• Non macchia e non lascia residui

PROTECTIVE SILICONE LUBRICANT
A universal silicone based lubricant for multiple use. It is lubricating, 
protective, anti-adhesive, gliding, detaching, water repellent, 
polishing, isolating on electrical installations. It has an antistatic 
effect, it repels humidity and dust, aids the fluidity eliminating friction. 
it leaves an invisible water resistant film.

APPLICATIONS
Ideal for the plastic and rubber stamping industries, metal locks 
and fixtures, industrial assemblies, carpentry, office machinery 
maintenance, household appliances repairs, plumbing, thermo 
hydraulics and air conditioning units, nautical works, leather and 
textile production processes, DIY and general maintenance.

ADVANTAGES
• Anti-adhesive, antistatic and water repellent
• Lubricates, protects and polishes
• Does not stain and leaves no residues

HIGH CONCENTRATED PROTECTIVE SILICONE LUBRICANT
Highly concentrated allpurpose silicone lubricant. Antiadhesive, 
detaching, water repellent, polishing. It maintains its performance 
unaltered at high and low temperatures. Odorless, colorless, 
nongreasy and nonstaining.   

APPLICATIONS
Suitable for plastic and rubber molding, doors and windows, 
industrial assembly, office machinery and appliances maintenance, 
plumbing, systems engineering nautical, processing of leather  
and fabrics, food industries, bricolage and do it yourself, 
maintenance in general.

ADVANTAGES
• Antiadhesive, antistatic, water repellent
• Lubricates, polishes and protects
• High concentration of active ingredient
• Does not stain and leaves no residues

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1001 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860014

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1002 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860021
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VASEL
OLIO TECNICO DI VASELINA 
Lubrificante universale a base di olio di vaselina, atossico,  
incolore e inodore. Elimina l’attrito e facilita lo scorrimento. 
Aumenta la tenuta delle guarnizioni in gomma, impedisce  
il grippaggio di parti filettate. Aderente e persistente, resiste 
all’umidità e agli agenti atmosferici.

APPLICAZIONI

Ottimo per macchine da ufficio, cerniere, serrature, parti in 
gomma, plastica, legno, parti di macchine da cucito e ricamo, piani  
di scorrimento, attrezzature sportive e meccanismi di ogni tipo.

VANTAGGI
• Lubrificante inerte, inalterabile, inodore e incolore
• Persistente e resistente al dilavamento
• Protegge i metalli contro ossidazione e corrosione
• Non macchia, non si ossida e non ingiallisce

PTFE OIL
LUBRIFICANTE OLEOSO AL PTFE 
Lubrificante a base di PTFE, altamente tecnologico che crea un 
sottilissimo film lubrificante, protettivo, incolore e idrorepellente. 
Penetra anche nei punti più inaccessibili espellendo l’umidità e lo 
sporco e sciogliendo le incrostazioni. Efficace in tutte le condizioni 
ambientali. Previene la corrosione, l’accumulo di sporco e la 
formazione di ruggine. Idoneo per o-ring e materiali plastici.

APPLICAZIONI
Mantiene efficienti e lubrificati ingranaggi, cavi, cerniere, guide di 
scorrimento, giunti, cuscinetti e movimenti meccanici in genere.
Adatto per attrezzature nautiche, autoveicoli, moto e bici.

VANTAGGI
• Lubrificante oleoso ad elevate performance
• Idrorepellente e resistente al dilavamento
• Riduce drasticamente il coefficiente di attrito
• Resiste a temperature basse ed alte

VASELINE TECHNICAL OIL
All-purpose vaseline oil based lubricant. It is nontoxic, colorless and 
odorless. It removes the friction and it eases its sliding. it increases 
the endurance of rubber gaskets, it impedes seizing of the threaded 
parts. Adherent and persistant, it has a good resistance to humidity 
and atmospheric agents.

APPLICATIONS
Perfect for office machines, hinges, locks, rubber, plastic, wood 
parts, sewing and embroidery machine parts, slide tables, sports 
equipment and mechanisms of all kinds.

ADVANTAGES
• Inert, unchangeable, odorless and colorless lubricant
• Persistent and resistant to water washout
• Protects metals form oxidation and corrosion
• Does not stain, does not oxidize and does not turn yellow

PTFE OILY LUBRICANT
A high tech oily PTFE based lubricant that creates a very thin, 
protective and colorless lubricating film. It is water repellent and 
it displaces moisture, dirt and dissolves encrusted deposits as it 
penetrates, even in those hard to reach areas. Effective in all weather 
conditions. It prevents the presence of dirt and the formation of rust 
or other corrosions. Suitable for lubricating o-rings and other plastic 
materials.

APPLICATIONS
It keeps gears, cables, hinges, sliding guides, joints, bearings and 
mechanical movements in general efficient and lubricated. Suitable 
for nautical equipment, cars, motorcycles and bicycles. 

ADVANTAGES
• High performance oily lubricant
• Water repellent and resistant to water washout
• It drastically reduces the coefficient of friction
• Resistant at low and high temperatures

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1007 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860151

1034 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860175

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1079 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs 8056736862049
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PTFE DRY
LUBRIFICANTE SECCO AL PTFE 
Lubrificante a base di PTFE, altamente tecnologico crea un 
sottilissimo film lubrificante, idrorepellente, asciutto e incolore. 
Penetra anche nei punti più inaccessibili espellendo l’umidità e lo 
sporco e sciogliendo le incrostazioni. Efficace in tutte le condizioni 
ambientali. Previene la corrosione, l’accumulo di sporco e la 
formazione di ruggine. Idoneo per o-ring e materiali plastici.

APPLICAZIONI
Mantiene efficienti e lubrificati ingranaggi, cavi, cerniere, guide  
di scorrimento, giunti, cuscinetti e ogni particolare in movimento.
Adatto per meccanica fine, strumenti musicali, equipaggiamenti 
militari, apparecchiature ottiche, elettrodomestici, attrezzature 
nautiche, ecc.

VANTAGGI
• Idrorepellente e resistente al dilavamento
• Riduce drasticamente il coefficiente di attrito
• Secco e pulito, non sporca e non unge
• Resiste a temperature basse ed alte

ARM PRO
LUBRIFICANTE PROTETTIVO PER ARMI 
Lubrificante protettivo ad alta tecnologia, specifico per la 
manutenzione di tutti i tipi di armi. Protegge dall’effetto corrosivo 
delle ceneri e delle polveri da sparo. Dissolve incrostazioni di 
polvere, piombo, carbone e rame. Forma un film idrorepellente 
che protegge i metalli dagli agenti atmosferici. Non danneggia 
vernici, pelle, legno, plastica, gomma e tessuti.

APPLICAZIONI
Indicato per fucili, pistole e fucili subacquei. Penetra a fondo, 
deterge e lubrifica l’arma raggiungendo le parti meno accessibili, 
senza richiedere eccessivi smontaggi. Perfetto per la pulizia dei 
residui carboniosi delle canne.

VANTAGGI
• Penetra deterge e lubrifica a lungo
• Antiusura e antiruggine
• Protegge dalla corrosione le parti metalliche
• Dissolve le incrostazioni

PTFE DRY LUBRICANT 
A high tech PTFE based lubricant that creates a very thin, clean, dry 
and colorless lubricating film. It is water repellent and it displaces 
moisture, dirt and dissolves encrusted deposits as it penetrates, 
even in those hard to reach areas. Effective in all weather conditions.
It prevents the presence of dirt and the formation of rust and 
other corrosions. Suitable for lubricating o-rings and other plastic 
materials.

APPLICATIONS
It keeps gears, cables, hinges, sliding guides, joints, bearings and 
any moving parts efficient and lubricated.Suitable for fine mechanics, 
musical instruments, military equipment, optical equipment, 
household appliances, nautical equipment, etc. 

ADVANTAGES
• Water repellent and resistant to water washout
• Drastically reduces the coefficient of friction
• Dry and clean, non-dirty and non-greasy
• Resistant at low and high temperatures

PROTECTIVE LUBRICANT FOR WEAPONS 
High tech protective lubricant specific for the maintenance of all 
types of weapons. It protects from the corrosive effect of ash and 
gunpowder. It dissolves  dust, lead, coal and copper encrustations. 
It forms a water repellent protection that makes metal proof against 
atmospheric agents. It doesn’t damage paint, leather, wood, plastics, 
rubber and textiles.

APPLICATIONS
Suitable for rifles, guns and spear guns. It penetrates, cleans  
and lubricates the gun reaching the less accessible parts, without 
requiring excessive disassembly. Perfect for the cleaning of 
carbonaceous residues of the gun’s barrels.

ADVANTAGES
• Penetrates, cleans and lubricates for a long time
• Anti-wear and anti-rust
• Protects metal parts from corrosion
• Dissolves encrustations

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1078 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs 8056736862032

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1089 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs 8056736862155
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BIKE PRO
LUBRIFICANTE CATENE PER BICICLETTE 
Lubrificante ad alte prestazioni, additivato col PTFE, specifico  
per catene di biciclette. Garantisce un’eccellente lubrificazione  
in tutte le condizioni, sia asciutte sia umide, riduce l’attrito  
e l’usura della catena, ne migliora l’efficienza e attenua  
la rumorosità. Penetra nelle giunture della catena e, dopo 
l’asciugatura, lascia una pellicola protettiva duratura efficace 
contro l’ossidazione e il dilavamento.

APPLICAZIONI
Lubrifica tutti i componenti della bicicletta: catene, pignoni, 
rapporti, deragliatori, leve e pedali.

VANTAGGI
• Lubrifica e non unge
• Resiste al dilavamento
• Protegge dalla corrosione

OKEY
LUBRIFICANTE SERRATURE
Lubrificante anticorrosivo, specifico per serrature. Penetra nei 
meccanismi della serratura, riduce gli attriti e assicura un duraturo 
effetto lubrificante. Previene ossidazione e ruggine. È incolore e 
inodore e grazie alla sua formula gel non cola e non sporca.

APPLICAZIONI
Indicato per  portoni blindati, porte, cancelli, portiere di 
autoveicoli, lucchetti, casseforti, cerniere, maniglie e componenti 
di porte e serramenti.

VANTAGGI
• Antiattrito e antigrippaggio
• Per tutti i tipi di cilindro
• Formula gel, penetra e non cola

LUBRICANT FOR CHAINS AND BIKES
High-performance lubricant, with PTFE, specific for bicycle chains.  
It ensures an excellent lubrication in all conditions, both dry  
and wet. It reduces friction and the wear of the chains. It improves  
the efficiency and it attenuates the loudness. It penetrates in 
the joints of the chains, and after drying, it leaves a long lasting 
protective film efficient against oxidation and water washout.

APPLICATIONS
It lubricates all the parts of the bicycle: chains, pinions, speeds, 
derailleur gears, levers and pedals. 

ADVANTAGES
• Lubricates without greasing
• Resistant to the water washout
• Protects from corrosion

LOCKS LUBRICANT
Anti-corrosion lubricant, specific for locks. It penetrates into the 
lock mechanisms, it reduces friction and it ensures a long-lasting 
lubricating effect. It prevents oxidation and rust. It is colorless and 
odorless and thanks to its gel formula it does not drip nor dirty.  

APPLICATIONS
Suitable for armored doors, doors, gates, car doors, padlocks, safes, 
hinges, handles and components of doors and windows. 

ADVANTAGES
• Anti-friction and anti-seize
• For all types of cylinders
• Gel formula, penetrates and does not drip 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1133 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs 8056736863091

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1150 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs 8056736864555



23

ED
ILIZIA

B
U

ILD
IN

G
TERM

O
ID

RA
ULIC

A
PLU

M
B

IN
G

A
UTO

A
U

TO
M

O
TIV

E
C

A
SA

H
O

M
E

IG
IEN

IZZA
N

TI
SA

N
ITIZER

S
IN

D
USTRIA

 E FA
I D

A
 TE 

IN
D

U
STRY A

N
D

 D
IY

DRIVER SCHIUMA
LUBRIFICANTE SCORRICAVO
Lubrificante scorricavo in schiuma che riduce l’attrito che 
normalmente rallenta il passaggio di sonde, cavi elettrici, 
telefonici e coassiali nelle condotte, favorendone uno 
scorrimento ottimale e facilitandone per lungo tempo  
la rimozione e il riposizionamento. Si espande consentendo  
una lubrificazione completa di tutte le pareti delle condotte.  
Inodore, inerte e biodegradabile.

APPLICAZIONI
Soluzione pratica ed efficace per la messa a dimora dei cavi 
all’interno di tubi corrugati e cavidotti, negli impianti civili  
e industriali, che consente un risparmio di tempo ed energia  
per l’installatore. 

VANTAGGI
• Inodore, incolore, inerte e biodegradabile
• Può essere usato anche in tratti verticali in salita
• Riduce notevolmente i tempi di installazione
• Confezione pratica: evita versamenti accidentali sui pavimenti

DRIVER GEL
LUBRIFICANTE SCORRICAVO IN GEL BIODEGRADABILE 
Scorricavo in gel a elevato potere lubrificante. Riduce l’attrito  
che normalmente rallenta il passaggio dei cavi elettrici, telefonici  
e coassiali nelle condotte, favorendone uno scorrimento 
ottimale e facilitandone per lungo tempo la rimozione e il 
riposizionamento. Può essere usato anche in presenza di acqua.

APPLICAZIONI
Soluzione pratica ed efficace per la messa a dimora dei cavi 
all’interno di tubi corrugati e cavidotti, negli impianti civili e 
industriali, che consente un risparmio di tempo ed energia  
per l’installatore.

VANTAGGI
• Inodore, incolore, inerte e biodegradabile
• Mantiene il potere lubrificante per lungo tempo
• Riduce notevolmente i tempi di installazione
• Protegge i cavi dall’invecchiamento

SLIDING LUBRICANT IN BIODEGRADABLE GEL
Cable sliding in gel formula with a high lubricating power that 
eliminates the friction that normally slows the passage of electrical, 
telephone and coaxial cables in the ducts, promoting optimal sliding 
and facilitating their removal and repositioning for a long time. It can 
also be used in presence of water.

APPLICATIONS
Practical and effective solution for laying cables inside corrugated 
pipes and ducts, in civil and industrial systems, with maximum 
savings in time and energy for the installer. 

ADVANTAGES
• Odorless, colorless, inert and biodegradable
• Maintains lubricity for a long time
• Reduces installation time considerably
• Protects cables from aging  

SLIDING CABLES LUBRICANT 
Sliding foam lubricant that eliminates the friction that normally slows 
down the passage of probes, electric, telephone and coaxial cables 
in the ducts, supporting optimal sliding and facilitating their removal 
and repositioning for a long time. It expands allowing a complete 
lubrication of all duct walls. Odorless, inert and biodegradable. 

APPLICATIONS
Practical and effective solution for laying cables inside corrugated 
pipes and ducts, in civil and industrial systems, with the maximum 
saving time and energy for the installer. 

ADVANTAGES
• Odorless, colorless, inert and biodegradable
• Can be used also in vertical uphill distance
• Reduces installation time considerably
• Practical package: avoid accidental spills of products on floors

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1127 001 Flacone/Bottle  1  Kg 12 pz/pcs 8056736862926

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1087 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736861981
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AIR LUB
OLIO LUBRIFICANTE ATOSSICO  
PER UTENSILI PNEUMATICI  
Olio lubrificante protettivo e anticorrosivo, di estrema 
fluidità, specifico per la lubrificazione di utensili, impianti e 
apparecchiature pneumatiche. Assicura un’ottima protezione 
degli utensili contro l’usura e ne prolunga la durata. Previene 
l’accumulo di polvere, non impasta e garantisce la massima 
efficienza degli organi lubrificati.

APPLICAZIONI
Indicato per la lubrificazione di sistemi ad aria compressa, utensili, 
motori e automazioni pneumatiche, valvole di regolazione, 
lubrificatori e sistemi a micronebbia.

VANTAGGI
• Riduce l’attrito e l’usura degli utensili
• Elimina l’effetto stickslip in valvole e cilindri 
• Antiossidante e anticorrosivo 
• Riduce rumorosità e vibrazioni

GREEN LUB
LUBRIFICANTE BIODEGRADABILE  
PER UTENSILI PNEUMATICI AGROINDUSTRIALI 
Olio lubrificante specifico per utensili pneumatici, totalmente 
sintetico, biodegradabile, privo di composti classificati pericolosi 
e privo di odore. Ha un’eccezionale resistenza alle basse 
temperature, fino a -40 °C, previene la formazione di condensa 
nei circuiti e nei serbatoi. Assicura una completa protezione 
contro ossidazione e ruggine. È completamente inerte verso ogni 
tipo di materiale plastico, gomma, guarnizioni e metalli.

APPLICAZIONI
Indicato per la lubrificazione di abbacchiatori pneumatici, 
scuotitori, forbici, seghetti, tagliasiepi, potatori e altri utensili 
pneumatici impiegati in ambito agroindustriale.

VANTAGGI
• Anticondensa, antiruggine, anticorrosione e antighiaccio
• Eccezionale resistenza alle basse temperature, fino a -40 °C
• Biodegradabile ed esente da composti pericolosi
• Più sicuro per l’ambiente e per gli operatori

NON-TOXIC LUBRICATING OIL FOR PNEUMATIC TOOLS
An extremely fluid protective and anticorrosive lubricating oil. 
Specific for the lubrication of tools, plants and pneumatic tools. It 
ensures a perfect protection of the tools from wear and it prolongs 
their duration. It prevents the accumulation of dust, it does not dry 
out and it guarantees maximum efficiency of the lubricated parts.

APPLICATIONS
Suitable for the lubrication of compressed air systems, tools, 
pneumatic motors and automations, regulation valves, lubricators 
and for micromist systems.

ADVANTAGES
• Reduces friction and wear of pneumatic tools
• Eliminates the stickslip effect in valves and cylinders
• Antioxidant and anticorrosive
• Reduces noise and vibrations 

BIODEGRADABLE LUBRICANT  
FOR AGRO-INDUSTRIAL PNEUMATIC TOOLS
Lubricating oil specific for pneumatic tools, fully synthetic, 
biodegradable, free from classified hazardous compounds, odorless. 
It has an exceptional resistance to low temperatures, up to -40 °C, it 
prevents the formation of condensation in circuits and tanks. It ensures 
complete protection against oxidation and rust. It is completely inert 
towards any type of plastic material, rubber, gaskets and metals.  

APPLICATIONS
Suitable for the lubrication of pneumatic harvesters, shakers, 
scissors, saws, hedge trimmers, pruners and other pneumatic tools 
used in the agroindustrial sector. 

ADVANTAGES
• Anti-condensation, anti-rust, anticorrosive and anti-ice
• Exceptional resistance to low temperatures, up to -40 °C
• Biodegradable and free from hazardous compounds
• Safer for the environment and for operators 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1054 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736860755

1054 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736862988

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1120 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736862742

1120 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736863053



SLIDE LEGNO
LUBRIFICANTE SCIVOLANTE SCORRILEGNO
Lubrificante scorrilegno studiato in modo specifico per  
l’industria della lavorazione del legno. È incolore e inodore.  
Oltre ad avere un ottimo potere scivolante, il prodotto esplica 
un’azione lubrificante, protettiva, antiossidante e anticorrosiva  
sui macchinari nei quali viene impiegato.

APPLICAZIONI
Slide Legno evita l’attrito del legno sui piani di scorrimento di 
macchinari: pialle, troncatrici, frese, sezionatrici, scorniciatrici, ecc.

VANTAGGI
• Antiossidante e anticorrosivo
• Lubrifica e protegge
• Elimina l’attrito e facilita la lavorazione

WOOD SLIDING LUBRICANT 
Wood sliding lubricant created specifically for the woodwork 
industry. It is odorless and colorless and it is non silicon based.  
It has excellent sliding qualities together with specific lubricant, 
protective, antioxidant and anticorrosive actions on the equipment used.

APPLICATIONS
Slide Legno avoids wood’s friction on the sliding equipment’s 
countertop: planer, cross-cut saws, milling cutter, beam panel saws, 
four-sided moulding machines, etc.

ADVANTAGES
• Antioxidant and anticorrosive
• Lubricates and protects
• Removes friction and eases the processing

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1055 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860762

1055 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736860779
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GRASSO 1000 USI
GRASSO LUBRIFICANTE MULTIUSO SPRAY
Grasso lubrificante a penetrazione forzata, di lunga durata, 
indicato per tutte le parti in movimento. L’elevata qualità della 
formulazione assicura una duratura ed efficace lubrificazione  
e conferisce proprietà anticorrosive, protettive e antiadesive  
per la polvere. Presenta proprietà antigoccia.

APPLICAZIONI
Eccellente per lubrificare catene, cavi, cuscinetti, funi, ingranaggi, 
snodi, boccole, guide, cerniere ecc. È indicato per la lubrificazione 
e la manutenzione di attrezzature e macchinari in qualsiasi 
settore di utilizzo.

VANTAGGI
• Potente azione lubrificante
• Antiusura, antiruggine e anticorrosione 
•  Protegge nel tempo i componenti
• Buona resistenza al calore

GRASSO LITHIUM
GRASSO BIANCO AL LITIO MULTIUSO
Grasso lubrificante al litio di colore bianco, ad alte prestazioni,  
per la lubrificazione di tutte le parti metalliche in movimento. 
Assicura una lubrificazione di lunga durata e un’efficace 
protezione contro la corrosione, riduce notevolmente il 
coefficiente di attrito e migliora il funzionamento delle parti  
in movimento. È estremamente aderente e non cola.  
Può essere impiegato in ambiente interno o esterno,  
resiste a temperature da -20 °C fino a +150 °C.  
Crea un film idrorepellente che resiste al dilavamento.

APPLICAZIONI
Consigliato nell’impiego su guide scorrevoli, ingranaggi, snodi 
cardanici, cremagliere, cerniere, argani, catene di trasmissione, 
molle, cavi, pompe, meccanismi di freno, convogliatori, pistoni, 
cuscinetti, ecc.

VANTAGGI
• Prolungato potere lubrificante e antigrippante
• Ottima stabilità meccanica e termica
• Estremamente aderente, non cola

ALL-PURPOSE SPRAY GREASE LUBRICANT 
A all-purpose lubricating grease with forced penetration, suitable  
for all moving parts. The high quality of the formulation ensures 
long-lasting and effective lubrication and it gives anti-corrosive, 
protective, water repellent and anti-adhesive properties for dust.  
It has anti-drip properties.

APPLICATIONS
Excellent for lubricating chains, cables, bearings, ropes, gears, joints, 
bushings, guides, hinges, etc. It is suitable for the lubrication and 
maintenance of equipment and machinery in any sector of use.  

ADVANTAGES
• Powerful lubricating action
• Anti-wear, anti-rust and anti-corrosion
• Protects components over time
• Good heat resistance 

ALL-PURPOSE LITHIUM BASED WHITE GREASE 
High-performance white lithium lubricating grease, suitable for the 
lubrication of all mechanical moving parts. It ensures a long lasting 
lubrication and an efficient protection against corrosion. It reduces 
considerably the friction coeffcient and it improves functioning of the 
moving parts. It is extremely adherent and it doesn’t trickle. It could 
be used indoor and outdoor. It is resistant to temperature from -20 °C 
to +150 °C. It leaves a water resistant film that could resist to the 
water washout.

APPLICATIONS
Recommended for roller guides, gears, chains, pinions, hinges, 
winches, chains of transmission, springs, ropes, pumps, brake 
mechanism, woven-vire, pistons, bearings, etc. 

ADVANTAGES
• Extended lubricating and anti-seizing power
• Excellent mechanical stability
• Extremely adherent and it doesn’t trickle

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1009 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860199

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1138 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736863114
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GRASSO HS
GRASSO SPECIALE PER CATENE 
Grasso lubrificante per estreme prestazioni, a elevata adesività, 
espressamente formulato per catene fortemente sollecitate 
operanti ad altissimi regimi di rotazione. Compatibile con gli 
o-ring, allunga la vita della catena, della corona e del pignone.
Non schizza e lubrifica per lungo tempo. Garantisce proprietà 
anticorrosive e protettive, respingendo acqua, polvere e sporco. 
Resistente a elevate temperature di esercizio.

APPLICAZIONI
Indicato per la lubrificazione di ogni tipo di catena di trasmissione 
(moto, go-kart, auto, ecc.) L’ottima adesività lo rende idoneo per 
pista e fuoristrada.

VANTAGGI
• Elevata adesività alle maglie della catena
• Allunga la vita della catena, delle corona e del pignone
• Ottimo potere antiusura, antiruggine e anticorrosione
• Resiste all’azione dilavante dell’acqua

GRASSO HT
PASTA AL RAME LUBRIFICANTE ANTIGRIPPANTE  
Pasta al rame lubrificante antigrippante per lubrificazioni 
industriali in presenza di elevati carichi e alte temperature. 
Protegge da corrosione, usura, deformazione, rottura e 
grippaggio e impedisce la fusione delle superfici metalliche 
sottoposte a forte pressione. Indicato per componenti in rame, 
ottone, ghisa, acciaio e leghe, materie plastiche e guarnizioni  
di tutti i materiali non metallici.

APPLICAZIONI
Lubrifica bulloni, flange, giunti di motori diesel e di pompe per 
prodotti chimici, accoppiamenti e collari di aste di perforazione, 
cavi di attrezzature per edilizia, frese in acciaio, gruppi elettrogeni 
e utensili da taglio.

VANTAGGI
• Protegge da corrosione, grippaggio e usura
• Facilita le operazioni di smontaggio e le riparazioni
• Resiste a temperature superiori a +1000 °C

SPECIAL GREASE FOR CHAINS 
Lubricating grease for extreme performance, with high adhesiveness, 
expressly formulated for highly stressed chains operating at very 
high speeds. Compatible with o-rings, it extends the life of the chain, 
sprocket and pinion. It does not splashes and  it lubricates for a 
long time. It guarantees anticorrosive and protective properties 
by repelling water, dust and dirt. Resistant to high operating 
temperatures.    

APPLICATIONS
Suitable for the lubrication of any type of trasmission chain of 
motorcycles, go-karts, cars, etc. The excellent adhesiveness makes it 
suitable for track and off-road. 

ADVANTAGES
• High adhesiveness to the chain links
• Extends the life of the chain, chain rings and pinion
• Excellent anti-wear, anti-rust and anti-corrosion power
• Resists to the water washout

COPPER PASTE ANTI-SEIZING LUBRICANT 
Antiseizing copper paste for industrial lubrication with heavy loads 
and high temperatures. It protects from corrosion, wear, deformation, 
breakages and seizing. It impedes the melting of metallic surfaces 
exposed at high pressure. Suitable for components in copper, brass, 
cast iron, steel and alloys, plastics and gaskets of all non metallic 
materials. 

APPLICATIONS
It lubricates bolts, flanges, joints of diesel engines and pumps for 
chemical products, matches and collars of drill pipes, cables of 
equipment for building, steel cutters, electrical generators and 
cutting tools.

ADVANTAGES
• Protects from corrosion, seizing and wear
• Eases the dismantling operations and fixings
• Resistant at temperature over +1000 °C

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1011 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860229

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1010 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860212
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GRASSO MARINE
GRASSO NAUTICA
Grasso lubrificante a base di litio complesso, formulato con 
additivi che lo rendoοnoο specifico per applicazioni marine.  
Lubrifica e protegge dalla cοorrοosioοne, anche in presenza  
di prolungate azioni dilavanti di pioggia e acqua marina.  
Resiste alla forza centrifuga e a ripetute variazioni di temperatura. 
Utilizzabile sino a +150 °C.

APPLICAZIONI
Ideale per attrezzature entro e fuori bordo, organi di motori 
marini, timoniere, piedi di poppa, perni, leve, tiranti, cavi, guaine e 
in genere super tutti i meccanismi in immersione o componenti 
esposti all’acqua.

VANTAGGI
• Prolungata azione protettiva e idrorepellente
• Ottima adesività, non cola
• Resiste all’azione dilavante dell’acqua
• Difende dalla corrosione

GRASSO ALIMENTARE
GRASSO SPECIALE PER INDUSTRIA ALIMENTARE
Grasso lubrificante particolarmente indicato per lubrificare 
macchine per la lavorazione di alimenti. Totalmente privo  
di odori, inerte, atossico, formulato con ingredienti approvati dalle 
norme FDA (21CFR.178.4570) per lubrificanti che possono entrare 
in contatto accidentale con alimenti. Infusibile e stabile  
a temperature superiori a +250 °C. 

APPLICAZIONI
Idoneo per la lubrificazione di miscelatori, motori, nastri 
convogliatori, ingranaggi, guide e confezionatrici.

VANTAGGI
• Atossico, ad altissima purezza, totalmente inodore e insapore
• Specifico per applicazioni ove sia possibile il contatto con alimenti
• Buona resistenza al dilavamento e al vapore
• Stabile alle alte e basse temperature

MARINE GREASE
Lithium complex based lubricating grease formulated with additives 
that make it specific for marine applications. It lubricates and it 
protects from corrosion even in the presence of prolonged washing 
out action of rain and sea water. It resists centrifugal force and 
repeated temperature variations. It can be used up to +150 °C.

APPLICATIONS
Ideal for applications on all equipment within and overboard, on 
marine engine organs, helmsman, stern feet, pins, levers, tie rods, 
cables, sheaths and in general on all mechanisms when submerged 
or on components exposed to water.

ADVANTAGES
• Prolonged protective and water repellent action
• Excellent adhesiveness, does not drip
• Resistant to the washing out action of water
• Protects from corrosion

SPECIAL GREASE FOR FOOD INDUSTRY
Lubricating grease particularly suitable for the lubrication of 
plants for the food products processing. Odorless, inert, nontoxic, 
formulated with ingredients approved by the FDA (21CFR.178.4570) 
for lubricants that can come into accidental contact with food. 
Infusible and stable at temperatures over +250 °C. 

APPLICATIONS
Specific for lubrication of mixers, motors, conveyors, gears, guides, 
packaging machines.

ADVANTAGES
• Nontoxic, high purity, totally odorless and tasteless
• Specific for applications where there’s a possible contact with food
• Good resistance to water washout and vapor
• Stable at high and low temperatures

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1008 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860182

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1119 150 Tubetto/Tube 150 ml 12 pz/pcs 8056736862872

1119 001 Barattolo/Pot 1 kg 6 pz/pcs 8056736862735
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GRASSO ALTE TEMPERATURE
GRASSO INFUSIBILE PER ALTE TEMPERATURE
Grasso speciale infusibile additivato al bisolfuro di molibdeno, 
specifico per impieghi severi, carichi pesanti ed elevate 
temperature. Riduce l’attrito e l’usura dei materiali.  
Ottime caratteristiche E.P.

APPLICAZIONI
Consigliato per la lubrificazione di cuscinetti, ingranaggi dentati, 
bracci articolati, funi, perni, cingoli, benne, manovellismi in 
genere, organi meccanici particolarmente sollecitati e/o in 
presenza di temperature di esercizio elevate.

VANTAGGI
• Resistenza a forti carichi e temperature elevate 
• Riduce l’attrito e protegge dall’ossidazione 
• Eccezionale stabilità meccanica e forte adesività 
• Ottima resistenza all’ossidazione, all’umidità e agli agenti chimici

GRASSO CUSCINETTI
GRASSO AD ALTE PRESTAZIONI PER CUSCINETTI
Grasso lubrificante a base di litio complesso, di grado NLGI 2, ad alte 
prestazioni. Caratterizzato da forte potere adesivo, riduce l’attrito e 
protegge dalla corrosione. Ha un buon potere antiruggine, antiusura, 
spiccate qualità di resistenza ai carichi e alle estreme pressioni. 
Temperature di impiego da -15 °C e +195 °C, per brevi periodi fino a +220 °C.

APPLICAZIONI
Questo grasso di qualità eccezionale, con elevata resistenza al 
carico, è specifico per la lubrificazione di cuscinetti a rulli, cuscinetti 
lisci, guide di scorrimento, guide a rulli, raccordi sferici, alberi 
scanalati e mandrini filettati.

VANTAGGI
• Buona stabilità meccanica, alta resistenza al carico 
• Resiste a vibrazioni e centrifugazione 
• Eccellenti proprietà antiruggine 
• Buona resistenza al dilavamento

INFUSIBLE GREASE FOR HIGH TEMPERATURES
Special infusible grease, enriched with molybdenum disulfide, 
specific for heavy duty, heavy loads and high temperatures.  
It reduces friction and wear of materials. Great E.P. features.

APPLICATIONS
Recommended for the lubrication of bearings, toothed gears, 
articulated arms, ropes, pins, tracks, buckets, crank mechanisms 
in general, particularly stressed mechanical parts and/or in the 
presence of high operating temperatures. 

ADVANTAGES
• Resistant to high temperatures and heavy loads
• Reduces friction and protects from oxidation
• Exceptional mechanical stability and high adhesive strength
• Great resistance to oxidation, humidity and chemical agents

HIGH PERFORMING GREASE FOR BEARINGS
High performing lithium complex based grease, of grade NLGI 2. 
Charchterized by an high adhesive power, It reduces friction and  
it protects from corrosion. It has good anti-rust, anti-wear properties, 
outstanding qualities of resistance to loads and extreme pressures. 
Operating temperatures from -15 °C to +195 °C, for short periods  
up to +220 °C.

APPLICATIONS
This excellent grease, with high resistance to load, is specific for the 
lubrication of roller and plan bearings, roller guides, spherical joints, 
spline shafts and thread spindle.

ADVANTAGES
• Good mechanical stability and high load resistance
• Resistant to vibration and centrifugation.
• Excellent anti-rust properties
• Good resistance to water washout

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1109 150 Tubetto/Tube 150 ml 12 pz/pcs 8056736862513

1109 001 Barattolo/Pot 1 kg 6 pz/pcs 8056736862520

1109 005 Barattolo/Pot 5 kg 2 pz/pcs 8056736863237

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1111 150 Tubetto/Tube 150 ml 12 pz/pcs 8056736862551

1111 001 Barattolo/Pot 1 kg 6 pz/pcs 8056736862568

1111 005 Barattolo/Pot 5 kg 2 pz/pcs 8056736863213
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GRASSO DECESPUGLIATORI
GRASSO PER COPPIE CONICHE DI DECESPUGLIATORI, 
TAGLIASIEPI E TRIVELLE
Grasso speciale di elevata qualità specifico per la manutenzione 
di coppie coniche di decespugliatori, tagliasiepi e trivelle. 
Offre un’altissima protezione antiusura, anche alle estreme 
temperature dei mesi estivi o invernali. Grazie alla sua resistenza 
all’invecchiamento, la sua capacità lubrificante può essere 
garantita a lungo. Raccomandato per qualsiasi organo meccanico 
sottoposto a carichi elevati.

APPLICAZIONI
Indicato per la lubrificazione di coppie coniche di decespugliatori, 
tagliasiepi e trivelle. Per il corretto funzionamento della coppia 
conica del decespugliatore si raccomanda di controllare il livello 
del grasso ogni 20/30 ore di lavoro. 

VANTAGGI
• Riduce sensibilmente l’usura e protegge da ossidazione e corrosione. 
• Buona resistenza all’acqua
• Stabile all’invecchiamento
• Resiste a forti carichi e temperature elevate

GRASSO MILLEUSI
GRASSO LUBRIFICANTE UNIVERSALE
Grasso al litio complesso per uso universale, di grado NLGI 2. Offre 
buona stabilità meccanica  e chimica, protegge da ossidazione e 
corrosione. Stabile a temperature di esercizio tra -15 °C e +180 °C.  
Ha un buon potere antiruggine, antiusura e presenta spiccate qualità 
di resistenza ai carichi e alle estreme pressioni.

APPLICAZIONI
È consigliato come lubrificante a uso generale, in condizioni di 
esercizio anche severe, per organi in movimento. Indicato per 
organi rotanti, cuscinetti, ingranaggi, catene, rinvii, snodi, guide, 
cerniere, staffe di macchine agricole, auto, moto, veicoli industriali 
e in ogni ambito industriale e artigianale.

VANTAGGI
• Riduce l’attrito e protegge dalla corrosione
• Buona resistenza al dilavamento
• Resiste a vibrazioni e centrifugazione
• Ottimo potere antiruggine

GREASE FOR BEVEL GEAR BRUSHCUTTERS,  
HEDGE TRIMMERS AND AUGERS
Special grease with high resistance, specifically made for the 
maintenance of bevel brush cutters, hedge trimmers and drills. 
It provides high protection against wear, even with the extreme 
temperatures of summer and winter months. Due to its resistance 
to aging, its lubricating ability can be guaranteed in the long term. 
Recommended for any mechanical organ subjected to high loads.

APPLICATIONS
Suitable for the  lubrication of bevel gears brush cutters, hedge 
trimmers and drills. for a good functioning of the brush cutter’s bevel 
gears it is recommended the level of grease every 20/30 working hours.   

ADVANTAGES
• Reduces wear and protects against corrosion and oxidation
• Good resistance to water
• Stable with aging
• Resistant to high loads and high temperatures 

ALL-PURPOSE LUBRICATING GREASE
All-purpose lithium grease, of NLGI grade. It offers good mechanical 
and chemical stability, protecting from oxidation and corrosion.  
Stable at operating temperatures from -15 °C to +180 °C. It has good 
anti-rust and anti-wear power. It has strong resistance to loads and 
extreme pressures. 

APPLICATIONS
Recommended for general lubrication, even in severe conditions, for 
moving devices: rotating parts, gears, chains, joints, guides, hinges, 
brackets of agricultural machinery, cars, motorcycles, commercial 
vehicles and in every industrial and artisan field.  

ADVANTAGES
• Reduces friction and protects against corrosion
• Good resistance to water washout
• Resistant to vibration and centrifugation
• Excellent anti-rust power

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1112 150 Tubetto/Tube 150 ml 12 pz/pcs 8056736862575

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1113 150 Tubetto/Tube 150 ml 12 pz/pcs 8056736862582

1113 001 Barattolo/Pot 1 kg 6 pz/pcs 8056736862599

1113 005 Barattolo/Pot 5 kg 2 pz/pcs 8056736863206
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GRASSO MoS2
GRASSO LUBRIFICANTE AL BISOLFURO DI MOLIBDENO
Grasso al bisolfuro di molibdeno di elevata stabilità meccanica 
e ottima resistenza all’ossidazione, all’umidità e alla corrosione. 
Indicato per la lubrificazione in presenza di carichi fortemente 
usuranti, vibrazioni ed elevate temperature. Riduce l’attrito  
e l’usura dei materiali. Ottime caratteristiche E.P.

APPLICAZIONI
Indicato per giunti omocinetici, ralle di veicoli industriali, 
autoarticolati, corone dentate e articolazioni di escavatori, trattori 
e macchine agricole, martelloni, snodi, giunti cardanici, alberi 
scanalati, coppie coniche, trasmissioni, guide di scorrimento,  
e per qualsiasi organo meccanico fortemente sollecitato in ogni 
ambito industriale.

VANTAGGI
• Resistenza a forti carichi e temperature elevate 
• Riduce l’attrito e protegge dall’ossidazione 
• Eccezionale stabilità meccanica e forte adesività 
• Ottima resistenza all’ossidazione, all’umidità e agli agenti chimici

GRASSO NAUTICA
LUBRIFICANTE PROTETTIVO, ANTICORROSIVO, NON DILAVABILE
Grasso bianco resistente all’acqua, ai sali e alla corrosione, indicato 
per impieghi in ambito nautico e portuale. Lubrifica, protegge e non 
si dilava, anche in presenza di acqua salata. Possiede eccellenti 
proprietà antiruggine e non secca. Temperature di impiego da  
-10 °C a +160 °C.  

APPLICAZIONI
Ideale per la lubrificazione e la protezione di lunga durata di tutte le 
attrezzature di bordo. Lubrifica timonerie, perni, leve, tiranti, cavi, guaine, 
guide di scorrimento, canestrelli, carrelli, eliche, pale ribaltabili, flap, 
pompe, verricelli e componenti esposti all’acqua. Ideale per proteggere 
le parti in gomma, le guarnizioni di gavoni e oblò.

VANTAGGI
• Fortemente adesivo e idrorepellente 
• Resiste al dilavamento dell’acqua e alle intemperie, non secca 
• Possiede eccellenti proprietà antiruggine 
• Elevato potere protettivo contro usura e ossidazione

MOLYBDENUM DISULFIDE LUBRICATING GREASE
Molybdenum disulfide grease, with high mechanical stability and 
perfect resistance to oxidation, humidity and corrosion. Suitable for 
the lubrication in case of highly strenuous loads, vibrations and high 
temperatures. It reduces friction and wear of the materials. Excellent 
E.P. features. 

APPLICATIONS
Suitable for the lubrication of constant velocity joints, fifth wheels of 
trucks, tractortrailers, ring gears and joints of excavators, tractors 
and agricultural machines, hammers, joints, splined shafts, bevel 
gears, transmissions, and for every stressed organ in any industry. 

ADVANTAGES
• Resistant to high loads and high temperatures
• Reduces friction and protects from oxidation
• Excellent mechanical stability and strong adhesiveness
• Excellent resistance to moisture, oxidation, chemical agents

RESISTANT TO THE WATER WASHOUT, PROTECTIVE,  
ANTICORROSIVE LUBRICANT
White grease resistant to water, salt and corrosion, suitable for use 
in nautical and port areas. It lubricates, protects and it is resistant 
to the water washout, even with salty water. It has excellent antirust 
properties and it does not dry out. Operating temperatures from  
-10 °C to +160 °C.

APPLICATIONS
Ideal for lubrication and longlasting protection of all onboard 
equipment. It lubricates steering systems, pins, levers, tie rods, 
cables, sheaths, slide rails, baskets, trolleys, propellers, folding 
blades, flaps, pumps, winches, submerged mechanisms or 
components exposed to water. Ideal to protect the rubber parts,  
the gaskets of peaks and portholes.

ADVANTAGES
• Extremely adhesive and water repellent
• Resistant to water washout and bad weather, does not dry out
• Excellent antirust properties
• High protective power against wear and oxidation

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1110 150 Tubetto/Tube 150 ml 12 pz/pcs 8056736862537

1110 001 Barattolo/Pot 1 kg 6 pz/pcs 8056736862544

1110 005 Barattolo/Pot 5 kg 2 pz/pcs 8056736863220

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1114 150 Tubetto/Tube 150 ml 12 pz/pcs 8056736862605

1114 001 Barattolo/Pot 1 kg 6 pz/pcs 8056736862612
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GRASSO PTFE
GRASSO LUBRIFICANTE SINTETICO AL PTFE
Grasso ad alte prestazioni additivato con PTFE, che garantisce 
una migliore lubrificazione. Assicura un effetto antiusura 
meccanica e antigrippaggio particolarmente prolungato  
nel tempo. Temperature di impiego da -35 °C a +240 °C. 

APPLICAZIONI
Idoneo alla lubrificazione generale di organi di ogni tipo, 
accoppiamenti metallo/metallo, metallo/plastica, plastica/
plastica, camme, snodi, perni, articolazioni, guide, catene, 
cremagliere, ecc. Può essere impiegato anche per cuscinetti  
a rotolamento operanti in condizioni di servizio non severe.  
Adatto per applicazioni di bassa velocità e alti carichi.

VANTAGGI
• Resiste a temperature costanti di oltre +200 °C
• Riduce l’attrito e garantisce una lubrificazione più a fondo
• Buona resistenza all’azione dilavante dell’acqua
• Elevata adesività

GRASSO SILICONE
GRASSO LUBRIFICANTE A BASE DI SILICONE
Grasso di silicone, lubrificante, infusibile, a base di fluidi 
polidimetilsilossanici selezionati. Caratterizzato da un’ottima 
resistenza alla temperatura, agli attacchi chimici e all’ossidazione. 
È un ottimo isolante elettrico e resiste all’invecchiamento. Inerte, 
atossico, formulato con ingredienti approvati dalle norme FDA 
(21CFR.178.3570). Temperature di impiego da -40 °C a +300 °C.

APPLICAZIONI
Lubrifica connettori di cavi, morsetti di batterie, valvole, compressori, 
rubinetterie, verricelli e meccanismi di precisione. Protegge impianti 
elettrici ed elettronici. Lubrificante per anelli di tenuta di gomma e 
plastica, per l’assemblaggio di varie combinazioni metallo/plastica, 
metallo/gomma e plastica/plastica.

VANTAGGI
• Fortemente idrorepellente, resistente al dilavamento 
• Inerte, incolore e inodore 
• Possiede eccellenti proprietà antiruggine 
• Elevato potere protettivo contro usura e ossidazione

SYNTHETIC PTFE LUBRICATING GREASE
High-performance grease with solid lubricant additive PTFE, which 
provides a better lubrication.It ensures a mechanical anti-wear 
and anti-seize effect particularly prolonged over time. Operating 
temperatures from -35 °C to +240 °C.

APPLICATIONS
Suitable for general lubrication of organs of all types, pairings 
metal/metal, metal/plastic, plastic/plastic, bearings, cams, joints, 
pins, joints, guides, chains, racks, etc. It can also be used for rolling 
bearings operating in non severe service conditions. Suitable for 
applications of low speed and high loads. Suitable for low speed  
and high load applications.   

ADVANTAGES
• Resistant to stable temperatures over +200 °C
• Reduces friction and guarantees a deep lubrication
• Good resistance to the water washout
• High adhesiveness

SILICONE BASED LUBRICATING GREASE
It is a select polydimethyl silicone fluid based infusible lubricating 
grease. Characterized by excellent resistance to temperatures, 
chemical attacks, oxidation. Good for thermal insulation and 
resistant to aging. Inert, nontoxic and formulated with ingredients 
approved by the FDA (21CFR.178.4570). Working temperatures from 
-40 °C to +300 °C.

APPLICATIONS
It lubricates cable connectors, battery terminals, taps and fittings, 
pulley, precision mechanism. It protects electrical and electronic 
systems. Lubricant for rubber and plastic sealing rings, for the 
assembly of metal/plastic, metal/rubber and plastic/plastic 
combinations.

ADVANTAGES
• Extremely water repellent and resistant to the water washout
• Inert, colorless and odorless
• Excellent antirust properties
• High protective power against wear and oxidation

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1115 150 Tubetto/Tube 150 ml 12 pz/pcs 8056736862629

1115 001 Barattolo/Pot 1 kg 6 pz/pcs 8056736862759

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1116 150 Tubetto/Tube 150 ml 12 pz/pcs 8056736862636

1116 001 Barattolo/Pot 1 kg 6 pz/pcs 8056736862667



GRASSO VASELINA
GRASSO DI VASELINA PURISSIMA FU
Grasso di vaselina di grado FU, persistente, inerte, incolore 
e inodore. Riduce l’attrito ed evita il bloccarsi di movimenti 
meccanici. Previene la corrosione dei metalli, protegge la gomma, 
rende le superfici in legno scorrevoli e impermeabili all’acqua. 
Non si ossida, non indurisce e non ingiallisce. Temperature di 
impiego da -10 °C a +55 °C. 

APPLICAZIONI
Ideale per impieghi tecnici e domestici. Lubrifica serrande, 
cerniere, serrature, attrezzi fitness, attrezzature e macchine 
utensili, attrezzi per agricoltura, allevamento, industrie 
conserviere, settore lattiero caseario, ecc.

VANTAGGI
• Possiede un elevato grado di purezza 
• Limpido e incolore, non ingiallisce e non macchia 
• Lubrifica componenti in gomma, plastica, legno e metalli 
• Riduce l’attrito e protegge i metalli dall’ossidazione

FU VERY PURE VASELINE GREASE
Pure FU Vaseline grease, persistent, inert, colorless and odorless.  
It reduces friction and it avoids blockages of mechanical 
movements. It prevents the corrosion of metals, protects the rubber, 
makes wood surfaces sliding and water repellent. It does not oxidize, 
it does not harden and it does not yellow. Operating temperatures 
from -10 °C to +55 °C.

APPLICATIONS
Ideal for technical, hobby and domestic uses. It lubricates shutters, 
hinges, locks, fitness equipment, equipment and machine tools, tools 
for agriculture, livestock, canning industries, dairy sector, etc.

ADVANTAGES
• Extremely high purity degree
• Clear and colorless, does not yellow nor stain
• Lubricates rubber, plastic, wood and metals parts
• Reduces friction and protects metals against oxidation

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1117 150 Tubetto/Tube 150 ml 12 pz/pcs 8056736862643

1117 001 Barattolo/Pot 1 kg 6 pz/pcs 8056736862650
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FLUID AL-I
OLIO INTERO PER TAGLIO E LAVORAZIONE  
DI ALLUMINIO E LEGHE
Olio intero da taglio per elevate prestazioni, specifico per 
la lavorazione dell’alluminio. Impedisce il surriscaldamento 
favorendo una rapida dispersione del calore nell’area di taglio; 
ciò garantisce un grado costante di finitura e tagli perfettamente 
precisi e puliti garantendo al contempo una lunga vita dei dischi 
e degli utensili.

APPLICAZIONI
Fluid AL I è indicato per operazioni di taglio, tranciatura, foratura, 
deformazione e lavorazione dei profilati e dei lamierini in 
alluminio. Indicato per macchine troncatrici a doppia testa  
e monotesta, pantografi, fresatrici, foratrici, intestatrici, 
punzonatrici, ecc.

VANTAGGI
• Non emette fumi né odori sgradevoli
• Rapida dispersione del calore
• Garantisce tagli precisi e puliti

FLUID AL-SM
LUBROREFRIGERANTE SEMI-SINTETICO  
EMULSIONATO PER ALLUMINIO
Lubrorefrigerante semisintetico di elevata qualità, con proprietà 
biostabili, specifico per la lavorazione dei profilati in alluminio. 
Garantisce una notevole azione refrigerante che elimina il calore 
che viene a formarsi nell’area di taglio, evitando in tal modo  
le sbavature e garantendo un taglio preciso e pulito.  
La sua formulazione consente inoltre un effetto detergente, 
antiruggine e antischiuma. Non macchia.

APPLICAZIONI
Idoneo per tutte le macchine per il taglio e la lavorazione 
dell’alluminio, troncatrici doppia testa e monotesta, pantografi, 
fresatrici, foratrici, intestatrici, ecc. munite dell’apposito serbatoio 
di pescaggio dell’olio.

VANTAGGI
• Elevato potere refrigerante
• Garantisce tagli precisi e puliti
• Effetto detergente, antiruggine e antischiuma

NEAT OIL FOR CUTTING AND PROCESSING  
OF ALUMINUM AND ALLOYS
A high performance neat cutting oil, designed for processing 
aluminum. It prevents overheating, quickly dispersing heat from  
the cutting station. Therefore it guarantees steady finishing  
and accurate clean cuts whilst maximising disc and tool life.

APPLICATIONS
Fluid AL-I is recommended for cutting, shearing, drilling, shaping 
and sheet aluminium working. Indicated for single and double head 
cutting machines, pantographs, milling machines, drilling machines, 
squaring machines, etc.

ADVANTAGES
• Does not release unpleasant odors nor emit fumes
• Rapid heat dispersion
• Guarantees accurate clean cuts

SEMI-SYNTHETIC EMULSIFIED COOLANT FOR ALUMINUM
A high quality bio-stable semi-synthetic cooling and lubricating 
emulsion specific for aluminium work processes. It guarantees a highly 
cooling power, dispersing the heat from the cutting station.  
This avoids burrs and guarantees accurate clean cuts. Its formula has 
detergent, anti-rust and anti-foaming properties. It does not stain.

APPLICATIONS
Ideal for all aluminium working and cutting machinery, double and 
single head mitre saws, pantographs, drilling equipment, milling 
machines etc. provided with an oil catch tank.

ADVANTAGES
• Elevated cooling powers
• Guarantees clean cuts
• Detergent, anti-rust and anti-foaming properties

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1056 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860786 

1056 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736860793

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1057 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860809

1057 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736860816
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FLUID PRO-M
LUBROREFRIGERANTE MINERALE BIOSTABILE E.P.
Lubrorefrigerante emulsionabile con elevato contenuto di olio 
minerale, biostabile, specifico per tutte le operazioni di taglio, 
rettifica e esportazione di truciolo, materiali ferrosi e leghe  
di alluminio. Esente da ammine secondarie e fenoli.

APPLICAZIONI
Idoneo per operazioni mediamente gravose di asportazione  
di truciolo e rettifica su una vasta gamma di materiali ferrosi  
e no, quali leghe di alluminio, leghe gialle, acciai e ghisa.

VANTAGGI
• Con additivi E.P. (Estreme Pressioni) 
• Lunga durata degli utensili e ottime prestazioni di taglio
• Elevato potere refrigerante
• Effetto detergente, antiruggine e antischiuma

FLUID PRO-SM
LUBROREFRIGERANTE EMULSIONABILE  
SEMISINTETICO BIOSTABILE
Lubrorefrigerante emulsionabile semisintetico universale 
biostabile. Possiede un elevato potere refrigerante che assicura 
una lunga vita degli utensili e un’ottima qualità di finitura dei 
pezzi lavorati. Ha proprietà detergenti, antiruggine e antischiuma. 
Può essere validamente impiegato sia su vasche singole che su 
impianti centralizzati.

APPLICAZIONI
Indicato per lavorazioni di taglio su tutti i metalli e sue leghe 
(acciaio, ferro, ghisa, alluminio, ecc.). Idoneo per lavorazioni  
di rettifica. Eccellente per le lavorazioni del vetro.

VANTAGGI
• Elevato potere refrigerante
• Garantisce tagli precisi e puliti
• Effetto detergente, antiruggine e antischiuma

E.P. BIOSTABLE MINERAL COOLANT
Emulsifiable coolant lubricant with high content of mineral oil, biostable, 
specific for all cutting, grinding and chip removal operations, ferrous 
materials and aluminum alloys. Free from secondary amines  
and phenols.

APPLICATIONS
Suitable for medium heavy operations of chip removal and grinding on 
a wide range of ferrous and nonferrous materials, such as aluminum 
alloys, yellow alloys, steels and cast iron.

ADVANTAGES
• With E.P. (Extreme Pressure) additives
• Long lasting of the tools and great cutting performances
• High cooling powers
• Detergent, antirust and anti-foaming properties

SEMI-SYNTHETIC BIOSTABLE EMULSIFIABLE COOLANT
A universal semi-synthetic bio-stable emulsifying cooling lubricant.  
Its high cooling power maximises tool life and gives an excellent quality 
to the finished product. It has detergent, anti-rust and anti-foaming 
properties. It can be effectively employed on single basin units  
or on centralised systems.

APPLICATIONS
Suitable for all cutting processes on metal and alloys (steel, iron, 
wrought iron, aluminium, etc.). It may be used for grinding.  
Excellent for glass working.

ADVANTAGES
• High cooling powers
• Guarantees neat and precise incisions
• Detergent, anti-rust and anti-foaming properties

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1058 001 Latta/Tin can 1 L 12 pz/pcs 8056736860823

1058 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860830

1058 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736860847

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1059 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860854

1059 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736860861
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WELDER
ANTIADESIVO SPRAY PER SALDATURA AD ALTA RESA
Antiadesivo per saldature, sia automatiche sia manuali, a filo 
continuo. Garantisce un efficace e duraturo potere antiadesivo  
e permette una saldatura pulita e omogenea evitando che schizzi 
e scorie aderiscano sui pezzi in lavorazione.  
Spruzzato sulla torcia, Welder la mantiene pulita ed efficiente  
con una resa notevolmente superiore: più saldature  
con un solo spruzzo. Non contiene silicone. Non fa fumo,  
non origina odori, non provoca allergie.

APPLICAZIONI
Welder impedisce l’adesione degli spruzzi su lamiere, ripari, 
maschere, utensili e superfici adiacenti ai lembi da saldare.  
Evita l’otturazione degli ugelli, assicura un risultato eccellente  
e agevola le successive fasi di verniciatura.

VANTAGGI
• Non origina cattivi odori
• Assicura saldature pulite e omogenee
• Esente da silicone

HIGH YELD ANTI-SPATTER SPRAY FOR WELDING 
An anti-adhesive agent suitable for both automatic and manual 
continuous wire welding. It guarantees an effective and lasting  
anti-adhesive power and it allows a clean and homogeneous 
welding avoiding that squirts and slags adhere on the workpieces.  
Sprayed on the torch, Welder keeps it clean and efficient with  
a considerably higher yield: more welds with a single spray.  
It does not contain silicone. It does not smoke, it does not originate 
odors, it does not cause allergies.  

APPLICATIONS
Welder prevents the adhesion of sprays on sheets, shelters, masks, 
tools and surfaces adjacent to the edges to be welded. It prevents 
clogging of the nozzles, it ensures an excellent result and facilitates 
the subsequent painting phases. 

ADVANTAGES
• Does not cause bad odors
• Ensures clean and homogeneous welds
• Silicone-free    

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1023 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860403

OIL CUT
OLIO DA TAGLIO PROFESSIONALE E.P.
Olio da taglio intero composto da oli super raffinati, oleine e 
speciali adesivanti, con proprietà E.P. per elevate prestazioni. 
Assicura una lubrificazione continua, favorisce la dispersione 
del calore, οο scarico del truciolo e impedisce iI surriscaldamento 
dell’utensile. Idoneo per materiali ferrosi e no, a medio-alta 
lavorabilità, acciai legati, leghe di nichel e leghe bianche.  
Esente da composti nocivi quali zolfo, cloro, fosforo e fenolo.

APPLICAZIONI
Indicato per operazioni di filettatura e maschiatura, alesatura, 
fresatura, strozzatura, foratura, lappatura, punzonatura, tornitura, 
trapanatura, taglio, piallatura e brocciatura (con maggiore velocità 
e minore usura).

VANTAGGI
• Formula con additivi E.P.
• Ottimo potere lubrificante e refrigerante
• Prolunga la durata degli utensili
• Non emana fumi o vapori nocivi

E.P. PROFESSIONAL CUTTING OIL
A cutting oil with E.P. (Extreme Pressure) properties composed  
of extra refined oils, for high performances. It ensures continuous 
lubrication, it promotes heat dispersion, the chip discharge and it 
prevents overheating of the tool. Suitable for ferrous and nonferrous 
materials with mediumhigh machinability, alloy steels, nickel alloys  
and white alloys. Free from harmful compounds such as sulfur,  
chlorine, phosphorus, phenol.

APPLICATIONS
Suitable for threading and tapping, boring, milling, choking, drilling, 
lapping, punching, turning, drilling, cutting, planing, broaching 
operations with higher speed and less wear.

ADVANTAGES
• E.P. additives formula
• Excellent lubricating and cooling properties
• Extends the equipment’s life
• No emission of fumes or harmful vapors

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1003 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860038
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WELDER INODORE 
ANTIADESIVO INODORE PER SALDATURA SPRAY
Antiadesivo per saldature, sia automatiche sia manuali, a filo 
continuo. Grazie al suo efficace e duraturo potere antiadesivo, 
Welder evita l’adesione di scorie e schizzi di saldatura sui 
pezzi in lavorazione e garantisce saldature omogenee e prive 
di imperfezioni. Inoltre, mantiene la torcia pulita ed efficiente 
evitando l’otturazione degli ugelli. Non contiene silicone  
e non è classificato nocivo. Non fa fumo né origina odori.

APPLICAZIONI
Può essere applicato su lamiere, ripari, maschere, utensili  
e superfici adiacenti ai lembi da saldare.

VANTAGGI
• Completamente inodore
• Più sicuro per gli operatori e per l’ambiente
• Assicura saldature pulite e omogenee
• Esente da silicone

WELDER ECO 
ANTIADESIVO LIQUIDO PER SALDATURA AD ALTA RESA
Antiadesivo professionale per saldatura basato su una innovativa 
formula totalmente priva di odore. Offre proprietà distaccanti, 
antiadesive, idrorepellenti e antistatiche. Evita che schizzi e 
scorie aderiscano su supporti e pezzi in lavorazione permettendo 
saldature pulite e omogenee. Le parti trattate possono essere 
verniciate e zincate. Non contiene silicone.

APPLICAZIONI
Può essere applicato su tutte le superfici e sulle parti in 
lavorazione. Applicato sugli ugelli delle saldatrici sia manuali sia 
automatiche o sulla torcia, li mantiene sempre puliti ed efficienti.

VANTAGGI
• Assenza di odori nell’ambiente di lavoro
• Più sicuro per gli operatori e per l’ambiente
• Assicura saldature pulite e omogenee
• Esente da silicone

ODORLESS ANTI-SPATTER SPRAY FOR WELDING 
Antiadhesive for both automatic and manual continuous wire 
welding. Its effective and longlasting antiadhesive power allows  
a clean and homogeneous welding, preventing squirts and slags 
from adhering to the workpieces. Sprayed on the torch, it keeps  
it clean and efficient, avoiding the clogging of the nozzle.  
It does not contain silicone and is not classified as harmful.  
It does not smoke or produce odors. 

APPLICATIONS
It can be applied on sheets, shelters, masks, tools and surfaces 
adjacent to the edges to be weld. 

ADVANTAGES
• Completely odorless 
• Safer for operators and the environment 
• Ensures clean and homogeneous welds 
• Silicone free    

LIQUID HIGH-YELD ANTI-SPATTER FOR WELDING
Professional anti-spatter for welding bases on an innovative 
completely odorless formula. Excellent detaching and anti-spatter, 
waterproof and antistatic. It prevents residues and spatters sticking 
to the work pieces and on working surfaces. It allows clean and 
homogeneous welding. The treated parts can be varnished or 
galvanized. Silicone free. 

APPLICATIONS
It can be applied to all surface area and working parts. It is applied 
to the torches and nozzles of manual or automatic welding 
machines maintining the equipment clean and efficient.

ADVANTAGES
• No odors in the work place
• Safer for the operators and for the environment
• Ensures clean and homogeneous weldings
• Silicone free

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1090 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736862162

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1037 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736860410

1037 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860427

1037 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736863244
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CLEAN WELD
DECAPANTE IN GEL PER ACCIAIO INOX
Gel pronto per l’uso, esente da cloruri, studiato per eliminare  
gli ossidi delle saldature in modo rapido ed efficace, intaccando 
al minimo la superficie di base e riducendo le esalazioni.  
Rimuove gli ossidi della saldatura, le scorie e gli altri contaminanti 
causa di corrosione. Non cola anche se applicato su superfici 
verticali, non lascia aloni e ha un elevatissimo rendimento.

APPLICAZIONI
Indicato per la lavorazione dell’acciaio inox e delle superfici 
danneggiate da operazioni di saldatura, formatura, taglio  
e sabbiatura. È particolarmente efficace per il decapaggio  
a pennello su giunti e piccole superfici.

VANTAGGI
• Rimuove ossidi e scorie delle saldature
• Esalazioni ridotte al minimo
• Elevato rendimento

PICKLING GEL FOR STAINLESS STEEL
A ready to use gel designed for fast and efficient removal of welding 
oxides, with minimal effect on the surface and reducing fumes.  
It removes weld oxides, slag and other  contaminants which causes 
corrosion. It does not drip even if applied on vertical surfaces,  
it does not leave rings and it has a very high yield.

APPLICATIONS
Suitable for processing stainless steel and surfaces damaged by 
welding, forming, cutting and sandblasting. It is particularly effective 
for brush pickling on joints and small surfaces. 

ADVANTAGES
• Removes oxides and slag from welds
• Minimal fumes
• High yield   

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1053 001 Barattolo/Pot 1,2 kg 6 pz/pcs 8056736860731

1053 005 Barattolo/Pot 5 kg 2 pz/pcs 8056736860748

WELDER ECO SPRAY 
ANTIADESIVO NON INFIAMMABILE PER SALDATURA
Antiadesivo per operazioni di saldatura, basato su una innovativa 
formula a base acqua, con propellente non infiammabile, 
privo di solvente, completamente inodore. Ottimo distaccante, 
antiadesivo, idrorepellente e antistatico. Impedisce che schizzi e 
scorie aderiscano su supporti e pezzi in lavorazione permettendo 
saldature pulite e omogenee. Esente da silicone. Compatibile con 
trattamenti successivi di verniciatura, zincatura e cromatura.

APPLICAZIONI
Può essere applicato su tutte le superfici e sulle parti in 
lavorazione. Applicato sulla torcia o sugli ugelli delle saldatrici,  
sia manuali sia automatiche, li mantiene sempre puliti ed efficienti.

VANTAGGI
• Formula ecologica, esente da solventi, VOC Free
• Assenza di odori negli ambienti di lavoro
• Più sicuro per gli operatori e l’ambiente
• Esente da silicone

NO-FLAMMBLE ANTI-SPATTER FOR WELDING
Anti-spatter for welding. Based on an innovative water based 
formula, with a non-flammable propellent, it doesn’t contain solvents 
and it is completely odorless. Excellent detaching, anti-spatter, 
waterproof and antistatic. It prevents residues and spatters sticking 
to the work pieces and on working surfaces. It allows clean and 
homogeneous welding. It does not contain silicone and once applied 
the surfaces can be varnished, galvanized and chromed.

APPLICATIONS
It can be applied to all surface area and working parts. It is applied 
to the torches and nozzles of manual or automatic welding 
machines maintining the equipment clean and efficient.

ADVANTAGES
• Ecological formula, solvent free and VOC free
• Odorless for work places
• Safer for professionals and environment
• Silicone free

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1141 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736863176
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ZINC 98
ZINCO SPRAY 98% CHIARO E BRILLANTE
Rivestimento protettivo a base di zinco, di purezza superiore al 
98%, che garantisce un’elevata protezione da agenti atmosferici, 
ruggine e ossidazioni. Conferisce alle superfici un colore chiaro  
e brillante e asciuga rapidamente. Sovraverniciabile. 

APPLICAZIONI
Indicato per effettuare trattamenti e ritocchi su superfici e 
manufatti zincati con procedura elettrolitica o bagno galvanico 
(zincatura a caldo). Consigliato per proteggere opere di 
carpenteria, superfici o manufatti ferrosi. Idoneo per rivestire  
e proteggere le saldature.

VANTAGGI
• Eccellente protezione anticorrosione 
• Buona resistenza alle alte temperature 
• Colore chiaro e brillante 
• Rapida essiccazione

ZINC PRO
ZINCO GALVANIZZANTE
Rivestimento protettivo a elevato contenuto di zinco micronizzato, 
puro al 98%, di altissima resistenza. Garantisce un’elevatissima 
protezione dagli agenti atmosferici e dalla salsedine, previene 
ruggine e ossidazioni. Conferisce alle superfici un colore chiaro  
e brillante e asciuga rapidamente. Resistente ad alte 
temperature. Sovraverniciabile.

APPLICAZIONI
Indicato per effettuare trattamenti e ritocchi su superfici e 
manufatti zincati con procedura elettrolitica o bagno galvanico 
(zincatura a caldo). Consigliato per proteggere opere di 
carpenteria, superfici o manufatti ferrosi. Idoneo per rivestire  
e proteggere le saldature.

VANTAGGI
• Elevata resistenza
• Massima protezione contro la corrosione
• Colore chiaro e brillante
• Rapida essiccazione

CLEAR AND BRIGHT 98% ZINC SPRAY
Cold zinc protective covering with a purity higher than 98%, or 
professional. It ensures a high protection from the atmospheric 
agents, rust and oxidation. It gives a clear and bright color to the 
treated surfaces and it dries rapidly. Overpaintable.  

APPLICATIONS
Suitable for treatments and retouching on galvanized surfaces 
and items with electrolytic procedure or galvanic bath (hot dip 
galvanizing). Recommended to protect carpentry works, surfaces  
or ferrous artifacts. Suitable to cover and protect welding.

ADVANTAGES
• Excellent anticorrosive protection
• Good resistance to high temperatures
• Clear and bright
• Fast drying  

GALVANIZING ZINC
Highly resistant protective covering containing 98% pure micronized 
zinc. It gives a high protection from salt and atmospheric agents, 
it prevents rust and oxidation. Clear and bright on surfaces it dries 
quickly. Resistant at high temperatures. Overpaintable.

APPLICATIONS
Ideal for the treatment or retouching of surfaces and products which 
have been zinc coated by electronic procedures or by galvanic 
immersion (hotdip galvanizing). Recommended for carpentry, surface 
or ferrous artifacts. Suitable to cover and protect welding. 

ADVANTAGES
• High resistance
• Maximum protection against corrosion
• Clear and bright
• Fast drying

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1014 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860250

1035 001 Latta/Tin can 1 L 6 pz/pcs 8056736860267

1035 005 Latta/Tin can 5 L 2 pz/pcs 8056736860274

INDUSTRIA E FAI DA TE / INDUSTRY AND DIY 
PROTEZIONE / PROTECTION

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1015 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860281
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INOX 
ACCIAIO INOX SPRAY
Rivestimento protettivo anticorrosivo a base di acciaio inox 
micronizzato per la protezione di metalli ferrosi e non.  
Resiste agli agenti atmosferici, alle elevate temperature e a 
condizioni gravose. Protegge le superfici trattate dalle abrasioni.  
Asciuga rapidamente e può essere sovraverniciato o lasciato 
come finitura definitiva.  

APPLICAZIONI
Indicato per il trattamento di acciaio, ferro, ghisa, zinco, alluminio. 
Ideale per la protezione e la finitura di tubazioni, rivestimenti, cisterne, 
cancelli, ecc. che presentano superfici ossidate o dopo operazioni 
di taglio, saldatura, ecc. Consigliato per rivestire e proteggere le 
saldature. Può essere utilizzato anche su superfici plastiche.

VANTAGGI
• Essicca rapidamente
• Resiste agli agenti atmosferici
• Previene la corrosione
• Protegge a lungo nel tempo

METAL TOP 
PROTETTIVO FILMANTE TRASPARENTE  
PER METALLI EFFETTO LUCIDO
Rivestimento protettivo permanente a rapida essiccazione,  
a base di speciali resine termoplastiche. Si ancora tenecemente 
sui metalli, lasciando un film trasparente con effetto lucido  
che protegge le superfici nel tempo. Ripristina e ravviva le parti 
trattate, previene la corrosione, preserva da agenti atmosferici, 
ossidazioni e abrasioni. Non screpola, non ingiallisce, resiste  
ai raggi UV e a elevate temperature.  

APPLICAZIONI
Indicato per la protezione dei metalli ferrosi e non ferrosi, acciaio, 
ferro zincato, ferro battuto, alluminio, rame, ottone, silver plated, 
bronzo e superfici cromate. Per interni ed esterni.

VANTAGGI
• Antigraffio, idrorepellente, inalterabile nel tempo 
• Non screpola, non ingiallisce, resiste ai raggi UV 
• Esente da solventi aromatici e clorurati 
• Asciuga velocemente

STAINLESS STEEL SPRAY
A micronized stainless steel based anti-corrosion protective coating, 
suitable for the protection of ferrous and nonferrous metals. 
Resistant to weather damage, high temperatures, heavy-duty 
conditions. It protects the treated surfaces from abrasions.  
It dries quickly and it can be overpainted or left as a finishing.  

APPLICATIONS
Suitable for the treatment of steel, iron, cast iron, zinc, aluminum.
Ideal for the protection and finishing of pipes, coatings, tanks,
gates, etc. with oxidized surfaces or after operations of cutting, 
welding, etc. Indicated for coating and protecting welds.
It can also be used on plastic surfaces.   

ADVANTAGES
• Dries quickly    
• Resists to the atmospheric agents    
• Prevents corrosion    
• Protects for a long time   

TRANSPARENT PROTECTIVE  
FILM FOR METALS WITH POLISH EFFECT
Permanent protective thermoplastic resins-based coating, quick 
drying. It clings to metals strongly, leaving a polish transparent film 
that protects surfaces over time. It restores and revitalises the treated 
parts, it prevents corrosion, it preserves from weather, oxidation, 
abrasions. It doesn’t crack and yellow, resistant to UV rays and high 
temperatures. 

APPLICATIONS
Suitable for the protection of ferrous and non-ferrous metals, steel, 
galvanized iron, wrought-iron, aluminium, copper, brass, bronze, silver-
plated and chrome-plated surfaces. For indoor and outdoor uses.  

ADVANTAGES
• Anti-scratch, water repellent, unchangeable over time
• Does not crack, does not yellow, resistant to UV rays
• Free from aromatic and chlorinated solvents
• Fast drying   

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1013 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860243

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1101 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736862339

1101 001 Latta/Tin can 1 L 6 pz/pcs 8056736862322
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METAL TOP SATIN 
PROTETTIVO FILMANTE TRASPARENTE  
PER METALLI EFFETTO SATINATO
Rivestimento protettivo permanente a rapida essiccazione, a 
base di speciali resine termoplastiche. Si ancora tenacemente 
sui metalli, lasciando un film trasparente con effetto satinato 
che protegge le superfici nel tempo. Protegge dall’azione degli 
agenti atmosferici e previene la corrosione. Non screpola, non 
ingiallisce, resiste ai raggi UV.

APPLICAZIONI
Indicato per la protezione dei metalli ferrosi e non ferrosi, acciaio, 
ferro zincato, ferro battuto, alluminio, rame, ottone, silver plated, 
bronzo e superfici cromate. Per interni ed esterni.

VANTAGGI
• Antigraffio, idrorepellente, inalterabile nel tempo 
• Non screpola, non ingiallisce, resiste ai raggi UV 
• Esente da solventi aromatici e clorurati 
• Asciuga velocemente

TRANSPARENT PROTECTIVE FILM  
FOR METALS WITH SATIN EFFECT
Fast drying permanent protective coating, based on special 
thermoplastic resins. It anchors tenaciously on metals, leaving a 
transparent film with a satin effect that protects surfaces over time. 
It protects from atmospheric agents, oxidation and it prevents 
corrosion. It does not crack, it does not yellow, it resists to UV rays. 

APPLICATIONS
Suitable for the protection of ferrous and nonferrous metals, steel, 
galvanized iron, wrought iron, aluminum, copper, brass, silver plated, 
bronze and chromed surfaces. For indoors and outdoors.

ADVANTAGES
• Anti-scratch, water repellent, unalterable over time    
• Does not crack, does not yellow, resists to UV rays  
• Free from aromatic and chlorinated solvents   
• Dries quickly  

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1057 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736864562

1056 001 Latta/Tin can 1 L 6  pz/pcs 8056736864579

PROTECT 
PROTETTIVO ISOLANTE TRASPARENTE PERMANENTE  
Protettivo isolante trasparente permanente, a rapida essiccazione, 
ideale per proteggere le superfici nel tempo.  
Forma un rivestimento protettivo che previene la corrosione, 
protegge da agenti atmosferici, umidità, salsedine, muffe,  
polvere, sporco, smog. Ripristina e ravviva i materiali senza 
alterarne il colore originale. Non ingiallisce, non screpola  
ed assicura la sua efficacia per lungo tempo.

APPLICAZIONI
Ideale per proteggere metalli, superfici verniciate e non, laminati, 
materiali plastici, ceramica, pietre. Indicato per la protezione 
di circuiti stampati, trasformatori, bobine, connettori; evita 
dispersioni di corrente e cortocircuiti.

VANTAGGI
• Essicca rapidamente 
• Ripristina e ravviva le superfici 
• Previene la corrosione 
• Efficace per lungo tempo

PERMANENT TRANSPARENT  
ISOLATING PROTECTANT
A permanent clear isolating protectant, fast drying, ideal for the 
long term protection of surfaces. Once applied, it forms a protective 
coating against corrosion, weather damage, humidity, sea salt 
damage, moulds, dust, dirt and smog. It restores and revitalizes 
materials without changing the original color. No risk of yellowing  
or cracking, it ensures a long term efficiency.  

APPLICATIONS
Ideal for the protection of metals, varnished and unvarnished 
surfaces, laminates, plastic, ceramic, stone. Excellent for the 
protection of printing circuits, transformers, coils, connectors.  
It prevents energy wastage and short circuits.

ADVANTAGES
• Fast drying
• Restores and revitalizes surfaces
• Prevents corrosion
• Long term efficiency

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1012 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860236

1100 001 Latta/Tin can  1 L 6 pz/pcs 8056736862315



42

INDUSTRIA E FAI DA TE / INDUSTRY AND DIY 
PROTEZIONE / PROTECTION

OXI KIT ATTIVATORE 
ATTIVATORE DI RUGGINE PER SUPERFICI IN FERRO,  
CORTEN E ACCIAIO GREZZO 
Soluzione ossidante che reagisce con i metalli ferrosi 
accelerando il processo di formazione dell’ossido di ferro. 
Applicato su ferro, lamiera o acciai ferrosi, crea in modo rapido  
e personalizzato la ruggine. Sull’acciaio Corten accelera  
il processo ossidativo permettendo di ottenere l’effetto  
ruggine desiderato in minor tempo.

APPLICAZIONI
OXI KIT è un trattamento combinato che consente di ossidare i 
metalli e proteggerli nel tempo mantenendo l’effetto ruggine.  
Il ciclo OXI KIT è composto da tre prodotti:  
1 Attivatore, 2 Neutralizzatore, 3 Protettivo. 

VANTAGGI
• Accelera l’ossidazione del metallo  

e crea naturalmente la ruggine 

OXI KIT NEUTRALIZZATORE 
SOLUZIONE NEUTRALIZZANTE DEL PROCESSO  
DI OSSIDAZIONE 
Soluzione neutralizzante da utilizzare dopo la fase di ossidazione 
dei metalli, realizzata mediante OXI KIT Attivatore.  
Stabilizza il processo di ossidazione ed elimina i residui acidi, 
preparando il supporto alla fase finale di protezione.

APPLICAZIONI
OXI KIT è un trattamento combinato che consente di ossidare  
i metalli e proteggerli nel tempo mantenendo l’effetto ruggine. 
Il ciclo OXI KIT è composto da tre prodotti:  
1 Attivatore, 2 Neutralizzatore, 3 Protettivo. 

VANTAGGI
• Arresta l’ossidazione e stabilizza  

la ruggine con l’effetto desiderato

RUST ACTIVATOR FOR IRON, CORTEN  
AND RAW STEEL SURFACES
Oxidizing solution that reacts with ferrous metals accelerating the 
process of formation of iron oxide. Applied on iron, sheet metal or 
ferrous steel, it creates a customized  rust quickly. On Corten steel it 
accelerates the oxidative process allowing to obtain the desired rust 
effect in less time.

APPLICATIONS
OXI KIT is a combined treatment that allows you to oxidize metals 
and protect them over time while maintaining the rust effect.  
The OXI KIT cycle consists of three products:  
1 Activator, 2 Neutralizer, 3 Protectant.

ADVANTAGES
• It accelerates the oxidation of the metal  

and naturally creates rust

NEUTRALIZING SOLUTION  
OF THE OXIDATION PROCESS
Neutralizing solution to be used after the metal oxidation phase, 
made with OXI Activator KIT. It stabilizes the oxidation process  
and it eliminates acid residues, preparing the substrate for  
the final protection phase.

APPLICATIONS
OXI KIT is a combined treatment that allows you to oxidize metals 
and protect them over time while maintaining the rust effect.  
The OXI KIT cycle consists of three products:  
1 Activator, 2 Neutralizer, 3 Protectant.

ADVANTAGES
• Stops oxidation and stabilizes rust with the desired effect

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1151 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736864586

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1152 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736864593
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OXI KIT PROTETTIVO 
PROTETTIVO TRASPARENTE ANTIOSSIDANTE  
PER SUPERFICI ARRUGGINITE 
Protettivo trasparente a base acqua, con finitura opaca,  
per superfici in ferro, lamiera, acciaio Corten e metalli ferrosi. 
Applicato su superfici arrugginite o acciaio Corten blocca 
l’avanzare del processo di ossidazione e mantiene inalterato 
l’aspetto naturale della ruggine.

APPLICAZIONI
OXI KIT è un trattamento combinato che consente di ossidare  
i metalli e proteggerli nel tempo mantenendo l’effetto ruggine. 
Il ciclo OXI KIT è composto da tre prodotti:  
1 Attivatore, 2 Neutralizzatore, 3 Protettivo.  

VANTAGGI
• Protegge ed esalta la ruggine con effetto naturale 
• Blocca lo spolveramento
• Per ferro, Corten e acciaio grezzo

TRANSPARENT ANTIOXIDANT PROTECTANT  
FOR RUSTY SURFACES
Transparent water-based protectant, with matte finish, for surfaces 
in iron, sheet metal, Corten steel and ferrous metals. Applied on 
rusty surfaces or Corten steel, it blocks the progress of the oxidation 
process and it keeps the natural appearance of rust unchanged.

APPLICATIONS
OXI KIT is a combined treatment that allows you to oxidize metals 
and protect them over time while maintaining the rust effect.  
The OXI KIT cycle consists of three products:  
1 Activator, 2 Neutralizer, 3 Protectant.

ADVANTAGES
• Protects and enhances rust with a natural effect
• Stops dusting
• For iron, Corten and raw steel

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1153 001 Latta/Tin can 1 L 6 pz/pcs 8056736864609



PUGNO DI FERRO
CONTRO  
LA RUGGINE

IRON FIST AGAINST RUST 

Rust Block is the complete  
line of converter and primer
To stop and prevent rust  
on any ferrous surface.

Rust Block è la linea completa  
di convertitori e primer.  
Per bloccare e prevenire la ruggine  
su qualsiasi superficie ferrosa.



PUGNO DI FERRO
CONTRO  
LA RUGGINE

IRON FIST AGAINST RUST 

Rust Block is the complete  
line of converter and primer
To stop and prevent rust  
on any ferrous surface.

Rust Block è la linea completa  
di convertitori e primer.  
Per bloccare e prevenire la ruggine  
su qualsiasi superficie ferrosa.
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RUST BLOCK  
CONVERTITORE FOSFATANTE 
CONVERTITORE DI RUGGINE, DISOSSIDANTE  
E LUCIDANTE METALLI 
Formulato pronto all’uso, specifico per il trattamento  
e la rimozione della ruggine da superfici in ferro o acciaio, 
parzialmente o interamente arrugginite. Arresta la corrosione  
e dissolve gli ossidi metallici trasformandoli in un composto 
scuro, stabile e compatto, che può essere sovraverniciato.

APPLICAZIONI
Idoneo per il ripristino di manufatti ferrosi arrugginiti come 
ringhiere, cancelli, carrozzerie, travi, serbatoi, lamiere, tubazioni 
e qualsiasi superficie in metallo aggredita dalla ruggine. Inoltre, 
può essere utilizzato per rinnovare e lucidare superfici in acciaio, 
rame, ottone, bronzo e leghe di acciaio.

VANTAGGI
• Versatile, rapido e facile da usare 
• Agisce in poco tempo 
• Ottimo come disossidante e lucidante per metalli 

RUST BLOCK  
CONVERTITORE FOSFATANTE GEL 
CONVERTITORE DI RUGGINE, DISOSSIDANTE E LUCIDANTE 
METALLI IN GEL  
Formulato pronto all’uso specifico, per il trattamento e la 
rimozione della ruggine dalle superfici in ferro o in acciaio, 
parzialmente o interamente arrugginite. Arresta la corrosione 
e dissolve gli ossidi metallici trasformando la ruggine in un 
composto scuro, stabile, insolubile e compatto, che può essere 
sovra verniciato. La formula gel lo rende idoneo per applicazioni 
in verticale o a soffitto.

APPLICAZIONI
Idoneo per il ripristino di manufatti ferrosi arrugginiti come 
ringhiere, cancelli, carrozzerie, travi, serbatoi, lamiere, tubazioni 
e qualsiasi superficie in metallo aggredita dalla ruggine. Inoltre, 
può essere utilizzato per rinnovare e lucidare superfici in acciaio, 
rame, ottone, bronzo e leghe di acciaio.

VANTAGGI
• Versatile, rapido e facile da usare 
• Agisce in poco tempo 
• Ottimo come disossidante e lucidante per metalli

RUST CONVERTER, DEOXIDIZER AND METAL POLISHER
Ready to use formulation specific for the treatment and removal  
of rust from iron or steel surfaces, partially or entirely rusted.  
It stops corrosion and it dissolves metal oxides by transforming  
rust into a dark, stable, insoluble and compact compound that  
can be overpainted. 

APPLICATIONS
Suitable for the restoration of rusted ferrous products such as 
railings, gates, car bodies, beams, tanks, sheets, pipes and any metal 
surface attacked by rust. In addition, it can be used to renew and 
polish surfaces in steel, copper, brass, bronze and steel alloys.

ADVANTAGES
• Versatile, rapid and easy to use  
• Acts rapidly   
• Excellent as a deoxidizer and polisher for metals   

RUST CONVERTER, DEOXIDIZER AND METAL POLISHER IN GEL
Ready to use formulation specific for the treatment and removal  
of rust from iron or steel surfaces, partially or entirely rusted.  
It stops corrosion and it dissolves metal oxides by transforming  
rust into a dark, stable, insoluble and compact compound that  
can be overpainted. The gel formula makes it suitable for vertical  
or applications at ceiling. 

APPLICATIONS
Suitable for the restoration of rusted ferrous products such as 
railings, gates, car bodies, beams, tanks, sheets, pipes and any metal 
surface attacked by rust. In addition, it can be used to renew and 
polish surfaces in steel, copper, brass, bronze and steel alloys.

ADVANTAGES
• Versatile, rapid and easy to use  
• Acts rapidly   
• Excellent as a deoxidizer and polisher for metals   Code Packaging Box Q.ty Barcode

1036 300 Flacone/Bottle 300 ml 12 pz/pcs 8056736860335

1036 750 Flacone/Bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736860342

1036 005 Tanica/Jerry can 5L 4 pz/pcs 8056736862025

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1077 500 Barattolo/Pot 500 ml 12 pz/pcs 8056736860359
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RUST BLOCK  
CONVERTITORE E PRIMER LIQUIDO 
CONVERTIRUGGINE E PRIMER  
Innovativo convertitore di ruggine e primer a base di chelanti 
organici e polimeri protettivi, a bassissima tossicità. Reagisce 
chimicamente con la ruggine convertendola in un complesso 
metallorganico, di colore scuro, stabile e compatto, offrendo 
un’elevata resistenza all’attacco degli agenti atmosferici e 
un’eccellente impermeabilità all’umidità. Sovraverniciabile.

APPLICAZIONI
Idoneo per il ripristino e la conservazione di strutture e manufatti 
ferrosi arrugginiti come ringhiere, cancelli, carrozzerie, travi, 
serbatoi, lamiere, tubazioni e qualsiasi superficie in metallo 
aggredita dalla ruggine.

VANTAGGI
• Bassissima tossicità, ridotto contenuto di VOC 
• Sovraverniciabile anche a distanza di tempo 
• Pratico, pronto all’uso, facile da utilizzare  

RUST BLOCK  
CONVERTITORE E PRIMER SPRAY 
CONVERTIRUGGINE E PRIMER  
Convertitore di ruggine e primer a base di resine sintetiche. 
Reagisce chimicamente con la ruggine convertendola in 
un complesso di colore scuro, stabile e compatto, offrendo 
un’elevata resistenza all’attacco degli agenti atmosferici e 
un’eccellente impermeabilità all’umidità. Sovraverniciabile.

APPLICAZIONI
Idoneo per il ripristino e la conservazione di manufatti ferrosi 
arrugginiti come ringhiere, cancelli, carrozzerie, travi, serbatoi, 
lamiere, tubazioni e qualsiasi superficie in metallo aggredita d 
alla ruggine.

VANTAGGI
• Pratico, pronto all’uso, facile da applicare 
• Agisce rapidamente 
• Sovraverniciabile anche a distanza di tempo 

RUST CONVERTER AND PRIMER
Innovative anticorrosive system, rust converter and primer based on 
organic chelating agents and protective polymers, with very low toxicity. 
It chemically reacts with rust by converting it into a dark colored, stable 
and compact metal-organic complex, offering high resistance to the 
attack of atmospheric agents and excellent impermeability to humidity. 
It can be overpainted.  

APPLICATIONS
Suitable for restoring and preserving structures and rusted ferrous 
products such as railings, gates, bodywork, beams, tanks, sheets, 
pipes and any metal surface attacked by rust. 

ADVANTAGES
• Very low toxicity, low VOC content
• Overpaintable even after some time
• Practical, ready to use, easy to use   

SPRAY RUST CONVERTER AND PRIMER
Synthetic resin based rust converter and primer. It chemically reacts with 
rust by converting it into a dark, stable and compact complex, offering 
high resistance to the attack of the atmospheric agents and excellent 
impermeability to humidity. It can be overpainted.

APPLICATIONS
Suitable for the restoration and conservation of ferrous products such 
as railings, gates, car bodies, beams, tanks, sheets, pipes and any metal 
surface attacked by rust.

ADVANTAGES
• Practical, ready to use, easy to apply 
• Acts quickly 
• Overpaintable even after some time 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1140 300 Flacone/Bottle 300 ml 12 pz/pcs 8056736863145

1140 750 Flacone/Bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736863152

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1018 150 Aerosol 150 ml 12 pz/pcs 8056736860311

1018 400 Aerosol 400ml 12 pz/pcs 8056736860328
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RUST BLOCK  
PROTETTIVO RUGGINE A VISTA 
PROTETTIVO TRASPARENTE PER SUPERFICI ARRUGGINITE
Protettivo trasparente opaco, per superfici metalliche arrugginite. 
Protegge le superfici e blocca l’avanzare del processo di 
ossidazione, mantenendo ed esaltando l’aspetto naturale  
della ruggine.

APPLICAZIONI
Ideale per  superfici metalliche sulle quali si vuole lasciare 
inalterato nel tempo l’effetto ruggine. Idoneo per ferro grezzo  
o arrugginito, lamiera zincata, ferro battuto, metallo nudo  
o verniciato. 

VANTAGGI
• Protegge ed esalta la ruggine con effetto naturale  
• Blocca l’avanzare dell’ossidazione e protegge nel tempo 
• Finitura opaca  

RUST BLOCK  
RIMUOVI RUGGINE 
RIMUOVI RUGGINE IN GEL
Gel elimina ruggine che reagisce con la ruggine e la dissolve 
chimicamente. È pronto all’uso, si applica direttamente sulla 
ruggine senza carteggiare.

APPLICAZIONI
Ideale per rimuovere ruggine e ossidazioni da oggetti e superfici 
in ferro, acciaio, leghe, parti cromate e zincate. Efficace anche 
contro il calcare. Idoneo anche per applicazioni su superfici 
verticali, grazie alla formula gel. 

VANTAGGI
• Dissolve ossidazioni, ruggine e calcare
• Per superfici in ferro, acciaio e sue leghe,  

parti cromate e zincate
• Furmula in gel, pronto all’uso

TRANSPARENT PROTECTANT FOR RUSTED SURFACES
Transparent opaque protectant  for rusty metal surfaces. It protects 
the surfaces and it blocks the progress of the oxidation process, 
maintaining and enhancing the natural appearance of rust.

APPLICATIONS
Ideal for metal surfaces on which you want to leave the rusty effect 
unchanged over time. Suitable for raw or rusty iron, galvanized sheet, 
wrought iron, bare or painted metal. 

ADVANTAGES
• Protects and enhances rust with a natural effect
• Stops the progress of oxidation and protects over time
• Matt finish  

GEL RUST REMOVER
Rust remover in gel formula which reacts with rust dissolving it 
chemically. It is ready to use, it is applied directly on rust without 
sanding.

APPLICATIONS
Ideal to remove rust and oxidation from objects and surfaces in iron, 
steel, alloys, chromed and galvanized parts. Also effective against 
limestone. Also suitable for applications on vertical surfaces, thanks 
to its gel formula.   

ADVANTAGES
• Dissolves oxidation, rust and limescale
• For surfaces in iron, steel and its alloys, chromed  

and galvanized parts
• Gel formula  

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1146 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736864616

1155 001 Latta/Tin can 1L 6 pz/pcs 8056736864661

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1149 300 Flacone/Bottle 300 ml 12 pz/pcs 8056736864623



RUST BLOCK  
PASSIVANTE
PASSIVANTE PROTETTIVO ANTICORROSIVO  
PER FERRI D’ARMATURA
Innovativo sistema passivante anticorrosivo per la protezione  
dei ferri d’armatura del calcestruzzo contro l’ossidazione.  
Applicato sulle armature reagisce elettrochimicamente 
passivando il ferro e bloccando la corrosione. Si lega saldamente 
creando una barriera protettiva che costituisce anche un efficace 
primer per malte di ripristino.

APPLICAZIONI
Indicato per la protezione del tondino d’armatura di pilastri e travi, 
frontali di balconi e cornicioni, canali di irrigazione, muri. Idoneo 
per interni ed esterni su farri d’armatura, calcestruzzo, cemento 
armato e murature.

VANTAGGI
• Ottima adesione alle armature metalliche 
• Promotore di adesione per malta da ripristino 
• Facile da utilizzare, senza sprechi

PASSIVATING ANTI CORROSIVE PROTECTANT  
FOR REINFORCEMENT RODS
Innovative anticorrosive passivating system for the protection of 
concrete reinforcing rods from oxidation. Applied on the reinforcements, 
it electrochemically reacts by passivating the iron and blocking the 
corrosion. It binds firmly to the metal, creating a protective barrier which 
constitutes an effective primer for repair mortars.

APPLICATIONS
Indicated for the protection of the reinforcing rod of pillars and 
beams, fronts of balconies and cornices, irrigation channels, walls. 
Suitable for interiors and exteriors on reinforcing rods, concrete, 
reinforced concrete and masonry. 

ADVANTAGES
• Excellent adhesion to metal reinforcements
• Adhesion promoter for repair mortar
• Easy to use, waste free    

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1130 500 Aerosol 500 ml 12 pz/pcs 8056736863015
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PULIZIA / CLEANING

FAST SUPERSGRASSANTE CONCENTRATO 
DETERGENTE SGRASSANTE CONCENTRATO MULTIUSO
Detergente sgrassante concentrato universale. Agisce su ogni 
tipo di sporco, anche quello più difficile. Rapido, efficace.  
Non è infiammabile, non è abrasivo, non contiene ammoniaca  
né fosfati. Contiene tensioattivi biodegradabili oltre il 90%.

APPLICAZIONI
Indispensabile per casa, lavoro, auto, moto, camper, bici, 
attrezzature sportive, nautica, campeggio, ecc. Può essere 
utilizzato per la pulizia di tutte le superfici, compresi tessuti, 
tappeti e moquette. In campo professionale è una soluzione  
di prima scelta in tutti i settori industriali.

VANTAGGI
• Formula concentrata
• Per ogni tipo di sporco
• Lascia le superfici pulite e brillanti
• Azione rapida ed efficace

FAST SUPERSGRASSANTE SPRAY 
DETERGENTE SGRASSANTE UNIVERSALE  
CON NEBULIZZATORE 
Innovativo detergente ad azione sgrassante e igienizzante.  
Agisce su ogni tipo di sporco, anche quello più difficile.  
Rapido, efficace. Non è infiammabile, non è abrasivo, 
non contiene ammoniaca né fosfati. Contiene tensioattivi 
biodegradabili oltre il 90%.

APPLICAZIONI
Indispensabile per casa, lavoro, auto, moto, camper, bici, 
attrezzature sportive, nautica, campeggio, ecc. Può essere 
utilizzato per la pulizia di tutte le superfici, compresi tessuti, 
tappeti e moquette. In campo professionale è una soluzione  
di prima scelta in tutti i settori industriali.

VANTAGGI
• Per ogni tipo di sporco
• Lascia le superfici pulite e brillanti
• Azione rapida ed efficace
• Azione igienizzante

ALL-PURPOSE DEGREASING DETERGENT
A universal concentrated degreasing detergent. It acts on any kind of 
dirt, even the most stubborn. Rapid, effective. It is not flammable, it is 
not abrasive, it does not contain ammonia or phosphates. It contains 
more than 90% biodegradable surfactants.  

APPLICATIONS
Indispensable for home, work, car, motorbike, camper, bike, sports 
equipment, boating, camping, etc. It can be used for cleaning of all 
surfaces, including fabrics, rugs and carpets. In the professional field 
it is a first choice solution in all industrial sectors.  

ADVANTAGES
• Concentrated formula
• For all types of dirt
• Leaves surfaces clean and shiny 
• Rapid and effective action

UNIVERSAL DEGREASING  DETERGENT SPRAY
Innovative detergent with degreasing and sanitizing action.  
It acts on any kind of dirt, even on the most stubborn. Rapid and 
effective. No flammable, no abrasive, it does not contain ammonia 
nor phosphates. It contains more than 90% biodegradable 
surfactants. 

APPLICATIONS
Indispensable for home, work, car, motorbike, camper, bike, sports 
equipment, boating, camping, etc. Can be used for cleaning of all 
surfaces, including fabrics, rugs and carpets. In the professional field 
it is a first choice solution in all industrial sectors.   

ADVANTAGES
• For all types of dirt
• Leaves surfaces clean and bright
• Fast acting and highly effective
• Sanitizing action

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1040 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736860557

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1041 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736860564

1041 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860571

1041 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736862889
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FAST METAL 
DETERGENTE SGRASSANTE  
PER METALLI E PARTI MECCANICHE
Pulitore sgrassante, a base di solventi, efficace per la pulizia di 
parti meccaniche e di metalli. In pochi istanti dissolve grasso, 
unto, sporco, morchie e incrostazioni, lasciando le superfici 
perfettamente pulite e senza residui.

APPLICAZIONI
Pratico e indispensabile negli interventi di manutenzione e cura 
delle parti meccaniche e dei componenti metallici. Non intacca 
i metalli, non rigonfia le guarnizioni, non rimuove le vernici e non 
scolora.

VANTAGGI
• Elimina grasso, olio e sporco senza lasciare residui
• Sicuro su guarnizioni e parti verniciate
• Efficacia immediata

CLEAN PRO 1  
DETERGENTE SGRASSANTE  
CONCENTRATO PROFESSIONALE
Sgrassante superconcentrato studiato per l’uso professionale. 
Rimuove velocemente e in modo efficace ogni tipo di sporco, 
grasso, morchie, sudiciume in genere, residui carboniosi, ecc. 
Molto efficace su sporchi pesanti e difficili. Sicuro, perché non  
è nocivo, tossico e aggressivo alle diluizioni consigliate.  
Non è infiammabile, non è abrasivo, non contiene ammoniaca  
né fosfati. Contiene tensioattivi biodegradabili oltre il 90%.

APPLICAZIONI
Idoneo per la pulizia in tutti i settori industriali e alimentari. Può 
essere utilizzato manualmente, a immersione o con idropulitrice. 

VANTAGGI
• Lascia le superfici pulite e brillanti 
• Agisce sullo sporco più difficile 
• Economico per le elevate diluizioni d’uso

DEGREASING CLEANER FOR METALS AND MECHANICAL PARTS
Solvent based degreasing cleaner, it is efficient for cleaning 
mechanical parts and metals. In few minutes, it melts grease,  
oil, dirt, slidge and encrustations, leaving the surfaces perfcetly  
clean with any residue. 

APPLICATIONS
Practical and necessary for the interventions of maintance and care 
of the mechanical parts and of the mechanical components.  
It doesn’t corrode metals, it doesn’t re-inflate gaskets, it doesn’t 
remove varnish and it doesn’t bleach.

ADVANTAGES
• Removes grease, oil and dirt without leaving residues
• Safe on gaskets and varnished parts
• Instant efficacy

PROFESSIONAL CONCENTRATED DEGREASING DETERGENT
An extra concentrated degreaser for professional use. It rapidly  
and effectively removes every type of dirt, grime, sludge, grease and 
carbon residues etc. Very effective even on the most stubborn stains. 
Safe, because it is not harmful, it is not toxic, it is not aggressive,  
at the recommended dilutions. It is not flammable, it is not abrasive, 
it does not contain ammonia or phosphates. It contains more than 
90% biodegradable surfactants.   . 

APPLICATIONS
Suitable for cleaning in all industrial and food sectors. It can be used 
manually, by immersion or with a pressure washer.

ADVANTAGES
• Leaves surfaces clean and shiny 
• Acts on stubborn dirt 
• Economical due to the high dilutions of use   

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1143 500 Aerosol 500 ml 12 pz/pcs 8056736863251

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1047 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860656

1047 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736862896
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DECAL PRO 
DISINCROSTANTE ACIDO PROFESSIONALE
Disincrostante acido tamponato concentrato, per uso professionale, 
solubile in acqua. Rimuove velocemente incrostazioni di natura 
calcarea, formazioni saline, residui di malta o cemento, ruggine  
e in genere tutte le incrostazioni sensibili agli acidi.

APPLICAZIONI
Indicato per rimuovere residui cementizi da betoniere, tubi 
innocenti e attrezzatura edile; per la pulizia di fondo di superfici  
in ceramica, cotto, gres, clinker e materiali resistenti agli acidi forti; 
per la pulizia di pareti e bordi piscina; per eliminare incrostazioni 
calcaree su serpentine, tubazioni e serbatoi; per la pulizia  
di imbarcazioni da linee di galleggiamento e formazioni  
calcaree (denti di cane). 

VANTAGGI
• Formula concentrata
• Agisce sulle incrostazioni più tenaci
• Elevate diluizioni d’uso

ARIA SPRAY 
ARIA COMPRESSA SPRAY
Getto d’aria ad alta pressione ideale per rimuovere polvere 
e corpi estranei che con il tempo si depositano in quei punti 
difficilmente accessibili e nascosti. Agisce con efficacia dove 
un’azione di pulizia meccanica risulta impossibile.

APPLICAZIONI
Indispensabile per elettronica, computer, macchine da ufficio, 
gruppi ottici, piccoli elettrodomestici, meccanica fine, filtri  
e radiatori per auto, impianti di condizionamento, ecc.

VANTAGGI
• Getto d’aria ad alta pressione
• Efficace contro polvere e corpi estranei
• Per punti inaccessibili manualmente

PROFESSIONAL ACID DESCALER
A water soluble concentrated buffered acid based descaler for 
professional use. It rapidly removes deposits of a calcareous nature, 
saline formations, cement and mortar residues, rust and other acid 
sensitive encrustations. 

APPLICATIONS
Suitable to remove concrete residuals from the concrete mixers, 
pipes and building equipment. Ideal for a in depth cleaning of the 
ceramic surfaces, cotto tiles, clinker and material resistant to the 
strongest acids. Suitable for cleaning bottoms, walls and sides of the 
pool. Ideal to remove limescale on cooling coils, pipes and tanks. 
Suitable to clean boats from water lines and limestone formations. 

ADVANTAGES
• Concentrated formula
• Fast acting on stubborn encrustations
• High dilution of use

COMPRESSED AIR SPRAY
This high pressure air duster is ideal for the removal of dirt and dust 
from small areas which are inaccessible and difficult to reach. It acts 
efficaciously even where a mechanical cleaning wouldn’t be possible.

APPLICATIONS
Ideal for computers, electrical equipment, small office and household 
appliances, car filters and radiators, air conditioning units etc.

ADVANTAGES
• High pressure spray
• Effective against dust and small particles
• Ideal for those manually hard to reach areas

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1044 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736860618

1044 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860625

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1017 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs  8056736860304
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SPARK 
DETERGENTE SOLVENTE A SECCO PER ELETTRONICA
Pulitore solvente a secco, specifico per ripristinare i contatti e  
per pulire e disossidare ogni tipo di apparato elettrico, elettronico 
ed elettromeccanico. Pulisce a fondo, dissolve sporco, residui, 
grassi, cere, adesivi, polvere e ossidazioni. Evapora velocemente 
lasciando le parti asciutte e senza alcun residuo.

APPLICAZIONI
Indicato per organi elettrici ed elettronici, motori elettrici, 
generatori, pannelli elettrici, relè, interruttori, morsettiere, 
connettori, tastiere, joystick, sensori, impianti telefonici, impianti  
di allarme, tester, strumenti di laboratorio, ecc.

VANTAGGI
• Riattiva i contatti elettrici
• Pulisce e sgrassa a fondo
• Evapora velocemente
• Non lascia residui

SILIC OFF 
RIMUOVI SILICONE
Innovativo solvo-detergente che rimuove velocemente ed 
efficacemente il silicone fresco o indurito da qualsiasi supporto, 
eliminandone ogni traccia. Versatile e facile da usare, anche  
su superfici verticali. Non graffia le superfici dure.  
Applicato sul silicone indurito, Silic Off lo ammorbidisce e ne 
consente un’agevole asportazione mediante azione meccanica.

APPLICAZIONI
Indicato se si vuole eliminare il sigillante fresco male applicato 
o sostituire i vecchi giunti. Si applica su tutti i tipi di silicone su 
superfici in vetro, ceramica, acciaio, alluminio e metacrilato.  
Può essere impiegato anche per asportare residui di colle e adesivi.

VANTAGGI
• Aiuta a rimuovere il silicone in modo rapido e pulito
• Non aggredisce le superfici
• Non lascia residui

DRY SOLVENT CLEANER FOR ELECTRONICS
A dry cleaning solvent specifically designed to deoxidize, clean 
and restore connections in any kind of electrical, electronic and 
electromechanical apparatus. It cleans in depth, it dissolves dirt, 
residues, greases, waxes, adhesives, dust, oxidations.  
It evaporates quickly leaving the parts dry and without any residue. 

APPLICATIONS
Suitable for electrical and electronic organs, electric motors, 
generators, electrical panels, relays, switches, terminal blocks, 
connectors, keyboards, joysticks, sensors, telephone systems,  
alarm systems, testers, laboratory instruments, etc.  

ADVANTAGES
• Reactivates the electrical contacts 
• Thoroughly cleans and degreases
• Evaporates quickly 
• Leaves no residue    

SILICONE REMOVER
An innovative solvent-based detergent that quickly and efficiently 
removes all traces of soft or hardened silicone from any support. 
It’s versatile and easy to use even on the vertical surfaces. It doesn’t 
scratch hard surfaces. Once applied, Silic Off softens hardened 
silicone allowing easy removal through a mechanical action.

APPLICATIONS
Ideal for the removal of misapplied fresh sealant, replacement of old
sealant or the substitution of old joints. It can be applied to all types 
of silicone on glass, ceramic, steel, aluminium and methacrylate 
surfaces. It can be used to remove resaidues of glue and adhesives.

ADVANTAGES
• Helps a clean and rapid  removal of silicone
• Non aggressive on surfaces
• Does not leave residues

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1024 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs  8056736860434

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1026 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs  8056736860465
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STICKER OFF 
RIMUOVI COLLE E ADESIVI
Pulitore speciale che elimina con estrema facilità le etichette 
adesive di carta o plastica e i residui di colla, da qualsiasi 
tipo di supporto. Agisce rapidamente e lascia la superficie 
perfettamente pulita. Sticker Off non intacca le superfici, anche  
se verniciate. Si usa facilmente anche su superfici verticali.

APPLICAZIONI
Indicato per rimuovere residui di colla dei nastri adesivi, mastici, 
guarnizioni di tenuta, segni di pennarelli, chewing gum, rossetto, 
resina degli alberi e catrame. Efficace inoltre per la pulizia  
di particolari meccanici da residui di grassi e oli. 

VANTAGGI
• Rimuove etichette e residui di colle
• Efficace contro la resina degli alberi
• Non lascia residui

LUCIDAL 
PULITORE LUCIDANTE PER ALLUMINIO E METALLI
Innovativo pulitore lucidante protettivo per alluminio.  
È idoneo per pulire e riportare all’originale lucentezza i profilati  
di ogni tipo di alluminio: verniciato, anodizzato o grezzo.  
Ha una gradevole profumazione e non è abrasivo. Lucidal rinnova 
e lucida in un solo passaggio, senza lasciare aloni e residui. 
Elimina tutte le opacità e le impronte svolgendo un’azione 
protettiva sulla superficie per lungo tempo.

APPLICAZIONI
Indispensabile nel campo della lavorazione dei profilati di 
alluminio per pulire, lucidare e proteggere tutti i generi di profilati. 
Efficace anche su laminati plastici, acciaio inox, parti cromate, 
ottone e metalli in genere.

VANTAGGI
• Pulisce e rinnova alluminio e metalli
• Elimina aloni e impronte
• Non lascia residui
• Non è abrasivo

GLUES AND ADHESIVE REMOVER
Special cleaner created for the easy removal, from any type of 
surface, of paper or plastic adhesive labels and glue residues.  
It acts quickly and leaves the surface perfectly clean. Sticker Off 
doesn’t damage surfaces, even if varnished. It can be easily used  
on vertical surfaces.

APPLICATIONS
Ideal to remove masking and sticky tape residues, sealants,  
pen and felt tip marks, chewing gum, lipstick, resins and tar.  
It is also recommended for the removal of grease  
and oil residues from mechanical parts.

ADVANTAGES
• Removes adhesive labels and glue residues
• Effective on resin
• Does not leave residues

POLISHING CLEANER FOR ALUMINUM AND METALS
Innovative protective and polishing cleaner for aluminum. Suitable 
for cleaning and  restoring the original shine and brightness of the 
section bar of any kind of aluminum: varnished, anodized or raw.  
It has a pleasant fragrance and it is not abrasive. Lucidal restores 
and polishes in one single step, without leaving rings or residues. 
It eliminates all opacities and fingerprints by carrying out a protective 
action on the surface for a long time.

APPLICATIONS
Indispensable in the field of processing aluminum profiles to clean, 
polish and protect all kinds of profiles. Also effective on plastic 
laminates, stainless steel, chromed parts, brass, metals in general. 

ADVANTAGES
• Cleans and renews aluminum and metals
• Eliminates marks and fingerprints
• Does not leaves residue
• It is not abrasive

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1027 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs 8056736860472

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1025 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860458
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METAL CLEAN 
PULITORE DISOSSIDANTE LUCIDANTE PER METALLI
Pulitore disossidante, lucidante e protettivo, finemente abrasivo, 
specifico per metalli. Con una sola applicazione pulisce a fondo, 
elimina ossidazioni, macchie, tracce di ruggine, impronte e 
opacità. Ripristina e ridona lucentezza alle superfici opacizzate.

APPLICAZIONI
Indicato per superfici in acciaio inox, alluminio, rame, bronzo, 
ottone, parti cromate e metalli. Efficace sia sulle parti lucide  
sia su quelle satinate.

VANTAGGI
• Pulisce a fondo, rinnova, protegge e fa brillare
• Per acciaio inox, alluminio, ottone, bronzo, rame e cromature
• Rimuove opacità, ossidazioni e piccoli graffi
• Formula in schiuma, pratico per superfici verticali

DEOXIDIZING POLISHING CLEANER FOR METALS
Finely abrasive, polishing and protective deoxidizing cleaner specific 
for metals. With a single application it cleans thoroughly, it eliminates 
oxidation, stains, traces of rust, fingerprints and opacity. It restores 
and makes matt surfaces shine again.

APPLICATIONS
Suitable for cleaning and renewing all surfaces in stainless steel, 
aluminum, copper, bronze, brass, chromed parts and metals. 
Effective on both chromed and satin parts.  

ADVANTAGES
• Cleans in depth, renews, protects and makes them shine 
• For stainless steel, aluminum, brass, bronze,  

copper and chromed plating 
• Removes opacity, oxidation and small scratches 
• Foam formula, practical for vertical surfaces 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1099 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736862292

TAGOFF  
RIMUOVI GRAFFITI
Sverniciante a base di solventi selettivi per la pulizia di superfici 
da graffiti indesiderati, vernici e scritte vandaliche. 

APPLICAZIONI
Efficace su vernici sintetiche, a olio, acriliche, smalti e idropitture. 
Può essere applicato su superfici metalliche, legno, muro e 
superfici lapidee.

VANTAGGI
• Elimina facilmente inchiostri, vernici e smalti
• Agisce rapidamente
• Non cola

GRAFFITI REMOVER 
Paint remover based on selective solvents for cleaning surfaces  
from unwanted graffiti, vandal paints and writings. 

APPLICATIONS
Effective on synthetic, oil and acrylic paints, enamels and water-
based paints. It can be applied on metal surfaces, wood, walls  
and stone surfaces.

ADVANTAGES
• Easily removes inks, paints and enamels
• Acts rapidly
• Does not trickle

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1147 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736864630
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STRIPGEL 
SVERNICIATORE UNIVERSALE IN GEL ESENTE DA CLORURATI
Sverniciatore pronto all’uso, esente da solventi clorurati, che 
agisce in profondità su tutti i supporti. Elimina rapidamente gli 
strati di vernice di ogni tipo, anche quelle più vecchie e resistenti. 
Adatto per legno, ferro e metalli non ferrosi, muri e superfici in 
cemento. Non cola ed è ideale per le superfici verticali.  
Formulato con sostanze a elevata biodegradabilità.

APPLICAZIONI
Efficace su vernici sintetiche, anche a più strati, vernici a olio, 
vernici alla nitrocellulosa, acriliche, poliesteri, poliuretaniche, 
epossidiche, guaine epossicatrame, smalti a freddo e a forno, 
idropitture e plastici murali, stucchi, collanti per moquette  
e parquet.

VANTAGGI
• Senza solventi clorurati, non classificato nocivo 
• Formula in gel, pratico su superfici verticali e orizzontali 
• Elimina tutti i tipi di vernici, impregnanti e fondi

UNIVERSAL GEL PAINT REMOVER FREE OF CHLORINATES
Ready to use paint remover, free from chlorinated solvents, which 
acts in depth on all substrates. It quickly removes all types of paint 
layers, even the oldest and most resistant ones. Suitable for wood, 
iron and nonferrous metals, concrete walls and surfaces. It does 
not drip and is ideal for vertical surfaces. Formulated with highly 
biodegradable substances. 

APPLICATIONS
Effective on synthetic paints, even multilayer, oil paints, nitrocellulose 
paints, acrylics, polyesters, polyurethanes, epoxies, epoxytar sheaths, 
cold and baked enamels, waterbased paints and wall plastics, 
putties, adhesives for carpets and parquet.   

ADVANTAGES
• Free from chlorinated solvents, not classified as harmful
• Gel formula, practical on vertical and horizontal surfaces
• Eliminates all types of paints, impregnating and primers

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1103 750 Latta/Tin can 750 ml 6 pz/pcs 8056736862353

1103 004 Latta/Tin can 4 L 2 pz/pcs 8056736862995

1148 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736864654
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BLAST PASTA  
CREMA LAVAMANI IN PASTA
Pasta lavamani detergente tradizionale con glicerina, al 
profumo di limone. La sua formulazione a base di sostanze 
sgrassanti di prima scelta la rende un prodotto molto efficace 
e qualitativamente elevato. La glicerina che contiene svolge 
un’azione dermoprotettiva donando alla pelle una piacevole 
morbidezza. 

APPLICAZIONI
Blast Pasta è indicata per meccanici, tipografi, carrozzieri, idraulici, 
operai delle industrie meccaniche e siderurgiche. Rimuove 
efficacemente: grasso, olio (sia alimentare sia lubrificante), residui 
di colla, vernice, inchiostro, sporco ostinato. Efficace contro odori 
sgradevoli e tracce di sostanze particolarmente resistenti al 
lavaggio.

VANTAGGI
• Formula arricchita con glicerina 
• Efficace contro gli sporchi più ostinati 
• Gradevole profumazione al limone

BLAST CREMA BIANCA  
CREMA LAVAMANI
Crema lavamani per uso professionale. È efficace su qualsiasi tipo 
di sporco, soprattutto su quelli più tenaci. Sgrassa efficacemente 
le mani eliminando lo sporco in profondità anche nelle pieghe 
più difficili da raggiungere. Elimina i cattivi odori lasciando una 
gradevole profumazione. Non contiene solventi e coloranti,  
non intasa gli scarichi.

APPLICAZIONI
Blast Crema Bianca è indicata per meccanici, tipografi, 
carrozzieri, idraulici, operai delle industrie meccaniche e 
siderurgiche. Rimuove efficacemente: grasso, olio (sia alimentare 
sia lubrificante), residui di colla, vernice, inchiostro, sporco 
ostinato. Efficace contro odori sgradevoli e tracce di sostanze 
particolarmente resistenti al lavaggio.

VANTAGGI
• Sgrassa a fondo, delicato sulla pelle 
• Senza solventi, arricchita con glicerina 
• Gradevole profumazione

PASTE HANDWASHING CREAM 
A traditional handwashing detergent paste with glycerine, lemon-
scented. It is a very efficient and high quality product due to its first 
class de-greasing ingredients. The glycerine protects the skin leaving 
the user’s hands soft.

APPLICATIONS
Blast Pasta is suitable for mechanics, printers, body builders, 
plumbers, mechanical and steel industry workers. Effectively 
removes: grease, oil (both food and lubricant), glue residues, paint, 
ink, stubborn dirt. Effective against unpleasant odors and traces of 
substances particularly resistant to washing.    

ADVANTAGES
• Formula enriched with glycerin
• Effective against the most stubborn dirt 
• Pleasant lemon scent   

WHITE HANDWASHING CREAM
Handwashing cream for professional use. It is effective on all types 
of dirt even the toughest stains. Effectively removes grease from  
hands, eliminating dirt in depyh  even  in the fold hardest  to reach. 
It removes bad odors leaving a pleasant fragrance.  It does not 
contain solvents or colorants, it does not clog drains.

APPLICATIONS
Blast Crema Bianca is a universal and versatile cream. It is suitable 
for mechanics, printers, body builders, plumbers, mechanical and 
steel industry workers. Effectively removes: grease, oil (both food  
and lubricant), glue residues, paint, ink, stubborn dirt.  
Effective against unpleasant odors and traces of particularly 
washing-resistant substances.   

ADVANTAGES
• Degreases in depth, gentle on skin
• Solvent-free, enriched with glycerin
• Pleasant fragrance  

INDUSTRIA E FAI DA TE / INDUSTRY AND DIY 
LAVAMANI / HANDWASHING

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1074 001 Barattolo/Pot 1 L 12 pz/pcs 8056736861134

1074 004 Barattolo/Pot 4 L 4 pz/pcs 8056736861141

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1075 001 Barattolo/Pot 1 L 12 pz/pcs 8056736861158

1075 004 Barattolo/Pot 4 L 4 pz/pcs 8056736861165
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BLAST CREMA FLUIDA  
CREMA LAVAMANI FLUIDA
Crema lavamani fluida, a pH neutro, per uso professionale. 
Sgrassa efficacemente le mani, elimina lo sporco anche nelle 
pieghe più difficili da raggiungere. Grazie a speciali sostanze 
emollienti e protettive di origine naturale, Blast Crema Fluida è 
assolutamente sicura sulla pelle e lascia le mani piacevolmente 
morbide. Esente da microplastiche, solventi e coloranti.

APPLICAZIONI
Blast Crema Fluida è indicata per meccanici, tipografi, carrozzieri, 
idraulici, operai delle industrie meccaniche, siderurgiche. Efficace 
sia contro lo sporco grasso, olio, idrocarburi, grafite, ruggine sia in 
presenza di sporco secco come vernice, silicone, colla, ecc.

VANTAGGI
• Straordinario potere detergente 
• Arricchita con glicerina 
• Efficace e delicata sulla pelle 
• Gradevole profumazione

BLAST SAPONE MANI SGRASSANTE   
SAPONE LAVAMANI LIQUIDO SGRASSANTE
Sapone liquido lavamani al profumo di limone ideale per ogni 
tipo di sporco difficile. La sua innovativa formulazione assicura 
un’efficace detergenza della cute lasciando le mani morbide  
e profumate.

APPLICAZIONI
Indicato per l’asportazione di sporchi particolarmente tenaci  
quali grassi, idrocarburi, bitume, inchiostri, ecc.  
Consigliato per industrie, officine meccaniche e fai-da-te.

VANTAGGI
• Efficace contro gli sporchi pesanti 
• Deterge a fondo delicatamente 
• Ottimo per officina e fai-da-te

FLUID HANDWASHING CREAM  
Extra fluid neutral pH handwashing cream for professional use. It 
effectively removes grease from the hands, eliminating dirt especially 
from the fold hardest to reach. The moisturizing and protective 
special substances of natural origin with which it’s formulated, 
make Blast absolutely safe for the skin, leaving the hands feeling 
pleasantly soft. Free form microplastics, solvents and coloring. 

APPLICATIONS
Blast Fluid Cream is suitable for mechanics, printers, body builders, 
plumbers, mechanical and steel industry workers. Effective both 
against greasy dirt, oil, hydrocarbons, graphite, rust and in the 
presence of dry dirt such as paint, silicone, glue, etc.    

ADVANTAGES
• Extraordinary cleansing power
• Enriched with glycerin
• Efficient and gentle on the skin
• Pleasant fragrance  

DEGREASING LIQUID HANDWASHING SOAP
Lemon-scented liquid hand-washing soap ideal for all types  
of stubborn dirt. Its innovative formulation ensures effective cleansing 
of the skin, leaving the hands soft and scented.

APPLICATIONS
It is indicated for the removal of particularly stubborn dirt such 
as grease, hydrocarbons, bitumen , inks, etc. Recommended for 
industries, mechanical workshops and do-it-yourself.      

ADVANTAGES
• Effective against heavy dirt  
• Cleanses in depth gently  
• Perfect for workshop and DIY   

INDUSTRIA E FAI DA TE / INDUSTRY AND DIY 
LAVAMANI / HANDWASHING

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1073 002 Barattolo/Pot 2 L 6 pz/pcs 8056736861127

1073 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736862919

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1093 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736862186
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BLAST SAPONE MANI DELICATO 
SAPONE LAVAMANI LIQUIDO DELICATO
Sapone liquido lavamani madreperlato a pH neutro, arricchito 
con ammorbidenti e sostanze protettive per la pelle. La sua 
innovativa formulazione assicura un’efficace detergenza della 
cute lasciando le mani piacevolmente morbide.

APPLICAZIONI
Indicato per sporchi leggeri, per un uso quotidiano e su ogni tipo 
di pelle. Consigliato per uffici, ristoranti, scuole e collettività.

VANTAGGI
• Deterge delicatamente la cute  
• Ideale per uso quotidiano 
• Efficace su sporchi leggeri

GENTLE LIQUID HANDWASHING SOAP
Neutral pH pearly liquid soap, enriched with softening and protective 
substances for the skin. Its innovative formulation ensures effective 
cleansing of the skin, leaving the hands pleasantly soft. 

APPLICATIONS
It is suitable for light dirt, for a daily use and on all skin types. 
Recommended for offices, restaurants, schools and communities.        

ADVANTAGES
• Gently cleanses the skin 
• Ideal for daily use
• Effective on light dirt  

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1091 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736862179



FIX 1   
ADESIVO ISTANTANEO UNIVERSALE
Adesivo cianoacrilato monocomponente universale a fissaggio 
rapido. Trasparente e incolore, è confezionato in tubetti dotati di 
un particolare tappo con spillo studiato per evitare l’otturazione.
Caratterizzato da ottime proprietà bagnanti, buona scorrevolezza 
ed un tempo di presa estremamente rapido.

APPLICAZIONI
Particolarmente indicato per l’incollaggio di materiali plastici, 
guarnizioni in Dutral (per infissi in alluminio), guarnizioni in gomma, 
o-ring, elastomeri, cuoio, pelli, calzature, ceramica, porcellana, 
metalli, legno, cartone, vetro, ecc.

VANTAGGI
• Estremamente rapido 
• Buona resistenza agli agenti atmosferici  

e alle sostanze chimiche 
• Elevata resistenza meccanica 

FRENAFILETTI 310   
FRENANTE A BASSA RESISTENZA MECCANICA
Adesivo frenante adatto alla frenatura di viti, dadi e altre parti 
filettate, anche di piccolo diametro. Frenafiletti 310, grazie alla 
bassa resistenza meccanica e media viscosità, consente lo 
smontaggio con normali utensili anche dopo molto tempo 
dall’applicazione. Possiede elevata resistenza all’acqua, oli, 
carburanti, fluidi idraulici e frigoriferi, gas e vapori.

APPLICAZIONI
Frenafiletti 310 è adatto per parti filettate che devono essere 
facilmente smontate, per viti di regolazione e in genere per 
elementi realizzati in leghe leggere che potrebbero, altrimenti, 
essere danneggiati in fase di smontaggio.

VANTAGGI
• Ideale per tutti gli accoppiamenti metallici filettati
• Evita gli allentamenti dovuti a vibrazioni, urti, sbalzi termici
• Smontaggio facile con normali utensili manuali

ALL-PURPOSE INSTANT ADHESIVE
A fast fixing mono-component cyanoacrylate adhesive.  
Transparent and colorless, it is packaged in tubes with a pin cap  
to avoid clogs. It has excellent wetting properties, high smoothness 
and an extremely fast acting adhesion.

APPLICATIONS
Particularly suitable for the adhesion of plastic materials, dutral 
gaskets (fixtures in aluminium), rubber gaskets, o-rings, elastomers,
leather, footwear, ceramics, porcelain, metals, wood, cardboard, 
glass etc.    

ADVANTAGES
• Extremely fast acting
• Good weather and chemical resistant properties
• High mechanical resistance 

LOW MECHANICAL RESISTANCE BRAKING
Braking adhesive suitable for screws, nuts and other threaded parts, 
even of small diameter. Frenafiletti 310, thanks to its low mechanical 
strength and medium viscosity, allows disassembly with normal tools 
even after a long time from application. It has high resistance to 
water, oils, fuels, hydraulic and refrigeration fluids, gases and vapors.

APPLICATIONS
Frenafiletti 310 is suitable for threaded parts that must be easily 
disassembled, for adjusting screws and in general for elements 
made of light alloys that could otherwise be damaged during 
disassembly.   

ADVANTAGES
• Ideal for every metal threaded couplings
• Avoids loosening due to vibrations, shocks and temperature leaps
• Easy disassembly with standard hand tools

INDUSTRIA E FAI DA TE / INDUSTRY AND DIY 
SIGILLANTI / SEALANTS

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1071 010 Flacone/Bottle 10 g 20 pz/pcs 8056736862285

1071 020 Flacone/Bottle 20 g 20 pz/pcs 8056736861097

1071 050 Flacone/Bottle 50 g 12 pz/pcs 8056736862278

1071 500 Flacone/Bottle 500 g 1 pz/pc 8056736862704

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1104 020 Flacone/Bottle 20 ml 12 pz/pcs 8056736863282

1104 050 Flacone/Bottle 50 ml 12 pz/pcs 8056736862414

60



61

ED
ILIZIA

B
U

ILD
IN

G
TERM

O
ID

RA
ULIC

A
PLU

M
B

IN
G

A
UTO

A
U

TO
M

O
TIV

E
C

A
SA

H
O

M
E

IG
IEN

IZZA
N

TI
SA

N
ITIZER

S
IN

D
USTRIA

 E FA
I D

A
 TE 

IN
D

U
STRY A

N
D

 D
IY

FRENAFILETTI 320   
FRENANTE A MEDIA RESISTENZA MECCANICA
Adesivo frenante adatto alla frenatura di viti e dadi e altre 
parti filettate, mediamente tixotropico, caratterizzato da media 
resistenza meccanica. Consente lo smontaggio con normali 
utensili anche dopo molto tempo dall’applicazione. Possiede 
elevata resistenza all’acqua, oli, carburanti, fluidi idraulici e 
frigoriferi, gas e vapori. Impedisce la corrosione e il grippaggio.

APPLICAZIONI
Frenafiletti 320 è indicato per la frenatura di organi filettati 
che devono essere eventualmente smontati con utensili 
convenzionali. Indicato per bloccare prigionieri, dadi, viti e altri 
elementi filettati. Sostituisce rondelle e dadi autobloccanti.

VANTAGGI
• Ideale per tutti gli accoppiamenti metallici filettati
• Evita gli allentamenti dovuti a vibrazioni, urti, sbalzi termici
• Permette lo smontaggio con normali utensili manuali

FRENAFILETTI 330   
FRENANTE AD ALTA RESISTENZA MECCANICA
Adesivo frenante adatto alla frenatura permanente di prigionieri, 
dadi, bulloni e altri elementi filettati, caratterizzato da alta 
resistenza meccanica. Frenafiletti 330 blocca e sigilla le parti 
filettate sviluppando un’elevata resistenza allo smontaggio. 
Possiede elevata resistenza all’acqua, oli, carburanti, fluidi idraulici 
e frigoriferi, gas e vapori. Impedisce la corrosione e il grippaggio.

APPLICAZIONI
Frenafiletti 330 è indicato per la frenatura di organi filettati non 
soggetti a smontaggio. Indicato per bloccare prigionieri, dadi, viti 
e altri elementi filettati. Elimina l’uso dei sistemi convenzionali di 
frenatura come dado, controdado, rosette, ecc.

VANTAGGI
• Ideale per tutti gli accoppiamenti metallici filettati
• Assicura una frenatura permanente
• Ideale per raccordi non soggetti a smontaggio

MEDIUM MECHANICAL RESISTANCE BRAKING
Braking adhesive suitable for screws, nuts and other threaded 
parts, averagely thixotropic, characterized by medium mechanical 
resistance. It allows the dismantling with standard tools even after 
a long time from the application. It is highly resistant to water, oils, 
fuels, hydraulic fluids, refrigerants, gases and vapors. It avoids 
corrosion and seizing.

APPLICATIONS
Frenafiletti 320 is suitable for the braking of threaded organs that 
have to be dismantled with standard tools. Suitable for blocking 
studs, nuts, screws, and other threaded elements. Replaces washers 
and locknuts. 

ADVANTAGES
• Ideal for any metal threaded couplings
• Avoids loosening due to vibrations, shocks and temperature leaps
• Easy disassembly with standard hand tools

HIGH MECHANICAL RESISTANCE BRAKING
Braking adhesive suitable for permanent braking of studs, nuts, bolts 
and other threaded elements, characterized by high mechanical 
resistance. Frenafiletti 330 blocks and seals the threaded parts 
developing a high resistance to disassembly. It has high resistance to 
water, oils, fuels, hydraulic and refrigeration fluids, gases and vapors. 
It prevents corrosion and seizing.

APPLICATIONS
Frenafiletti 330 is suitable for braking threaded parts that are not 
subject to disassembly. Indicated for locking studs, nuts, screws 
and other threaded elements. It eliminates the use of conventional 
braking systems such as nut, lock nut, washers, etc.   

ADVANTAGES
• Ideal for all threaded metal couplings
• Ensures permanent braking
• Ideal for fittings not subject to disassembly

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1105 020 Flacone/Bottle 20 ml 12 pz/pcs 8056736863299

1105 050 Flacone/Bottle 50 ml 12 pz/pcs 8056736862421

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1106 020 Flacone/Bottle 20 ml 12 pz/pcs 8056736863305

1106 050 Flacone/Bottle 50 ml 12 pz/pcs 8056736862438
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EDILIZIA / BUILDING
PULIZIA / CLEANING

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2001 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736861189

2001 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736861196

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2002 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736861202

2002 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736861219

DESCALER PRO
DISINCROSTANTE ACIDO CONCENTRATO
Disincrostante acido concentrato, per uso professionale, ideale 
per la pulizia di pavimenti e rivestimenti, interni ed esterni. 
Rimuove incrostazioni e sporchi da cantiere, residui di posa, di 
malta, di cemento o calce, residui di adesivi e stucchi cementizi, 
di fuganti, incrostazioni di natura calcarea, efflorescenze saline 
delle pavimentazioni, muschi, muffe ed alghe.

APPLICAZIONI
Indicato per gres, cotto, ceramica, clinker, mattoncini  
per rivestimenti esterni, mosaici, tegole, mattoni in graniglia, 
pietre naturali resistenti agli acidi e cemento. Efficace come 
disincrostante su tubi innocenti dei ponteggi, pannelli di legno  
o di metallo per armatura, betoniere e attrezzatura edile.

VANTAGGI
• Rimuove le incrostazioni più tenaci
• Pulisce senza aggredire i materiali
• Riduce notevolmente tempi e costi di intervento

DOPOPOSA LIQUIDO
PULITORE DISINCROSTANTE DOPO POSA LIQUIDO
Disincrostante acido concentrato tamponato, gradevolmente 
profumato, specifico per il trattamento di pulizia dopo posa dei 
pavimenti e dei rivestimenti. Rimuove incrostazioni e sporchi 
dopo posa, residui di malta, cemento o calce, macchie di pittura 
murale, calcare, efflorescenze saline, adesivi e stucchi cementizi, 
residui di fuganti, muschi, muffe, alghe, ecc.

APPLICAZIONI
Indicato per gres, cotto, ceramica, clinker, mattoncini per 
rivestimenti esterni, mosaici, pietre a vista, beola, porfido, tegole, 
mattoni in graniglia, pietre naturali resistenti agli acidi, cemento 
faccia vista, pavimenti industriali in cemento. Efficace per pulire 
e sbiancare superfici in pietra, statue, fontane, marmo e travertini 
grezzi.

VANTAGGI
• Pulisce senza aggredire i materiali
• Gradevolmente profumato
• Formula concentrata, resa elevata

CONCENTRATED ACID DESCALER
Concentrated acid descaler, for professional use, ideal for cleaning 
indoor and outdoor floors and walls. It removes encrustations and 
dirt from construction sites, laying residues, mortar, cement or lime, 
residues of adhesives and cementitious grouts, grouts, limestone 
incrustations, saline efflorescence of flooring, moss, mold and algae. 

APPLICATIONS
Suitable for stoneware, terracotta, ceramic, clinker, bricks for external 
cladding, mosaics, tiles, grit bricks, acid resistant natural stones  
and concrete. Effective as a descaler on  scaffolding pipes, wood  
or metal panels for reinforcement, concrete mixers and construction 
equipment. 

ADVANTAGES
• Removes the most stubborn encrustations
• Cleans without attacking materials
• Significantly reduces intervention times and costs

LIQUID AFTER INSTALLATION CLEANER 
Pleasantly scented concentrated buffered acid descaler, specific 
for the cleaning treatment after installation of floors and walls.
It removes encrustations and dirt after installation, residues of 
mortar, cement or lime, stains from wall paint, limestone, saline 
efflorescence, adhesives and cementitious grouts, grout residues, 
moss, mold, algae, etc.    

APPLICATIONS
Suitable for stoneware, terracotta, ceramic, clinker, bricks for external 
cladding, mosaics, exposed stone, gneiss, porphyry, tiles, grit bricks, 
acid resistant natural stones, exposed concrete, industrial concrete 
floors. Effective for cleaning and whitening stone surfaces, statues, 
fountains, marble and rough travertine.   

ADVANTAGES
• Cleans without attacking materials
• Pleasantly scented
• Concentrated formula, high yield
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Code Packaging Box Q.ty Barcode

2025 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736861639

2025 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736861646

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2004 001 Barattolo/Pot 1 kg 12 pz/pcs 8056736861233

DOPOPOSA POLVERE
PULITORE DISINCROSTANTE DOPO POSA IN POLVERE
Pulitore acido dopo posa professionale in polvere per pavimenti 
e fughe. Rimuove efficacemente e velocemente incrostazioni e 
sporchi dopo posa, residui di malta, cemento o calce, macchie 
di pittura murale, calcare, efflorescenze saline, ecc. Non emana 
cattivi odori o esalazioni dannose. La versatile formula in polvere 
lo rende perfetto per i pavimenti e per tutte le superfici orizzontali.

APPLICAZIONI
Indicato per gres, cotto, ceramica, clinker, mattoncini per 
rivestimenti esterni, mosaici, pietre a vista, beola, porfido, tegole, 
mattoni in graniglia, pietre naturali non lucidate e non calcaree, 
cemento e pietre naturali resistenti agli acidi.

VANTAGGI
• Pulisce senza aggredire i materiali
• Non emana fumi nocivi
• Versatile e facile da usare

ALCADET
DETERGENTE FORTE CONCENTRATO
Detergente forte concentrato per pavimenti e rivestimenti. 
Rimuove velocemente e in modo efficace le macchie più difficili. 
Esplica un’efficace azione sgrassante e detergente in profondità 
eliminando anche le macchie e lo sporco assorbiti dalla 
superficie, in particolare sui pavimenti caratterizzati da maggiore 
porosità.

APPLICAZIONI
Idoneo per cotto, clinker, gres porcellanato, ceramica, pietre 
calcaree e agglomerati non lucidi, linoleum, PVC, cemento e 
materiali sui quali non si possono utilizzare pulitori a base acida. 
Perfetto per la pulizia a fondo di pavimenti particolarmente 
sollecitati da frequente calpestio.

VANTAGGI
• Azione efficace contro lo sporco
• Formula concentrata
• Pulisce senza aggredire alcun materiale
• Facile da usare

POWDER AFTER INSTALLATION CLEANER 
After installation professional powder acid cleaner  for floors and 
joints. It  effectively and rapidly removes encrustations and dirt after 
installation, residues of mortar, cement or lime, stains of wall paint, 
limestone, saline efflorescence, etc. It does not release bad smells 
or harmful fumes. The versatile powder formula makes it perfect for 
floors and for all horizontal surfaces.   

APPLICATIONS
Suitable for stoneware, terracotta, ceramic, clinker, bricks for exterior 
cladding, mosaics, exposed stone, gneiss, porphyry, tiles, grit bricks, 
unpolished and non-limestone natural stones, concrete and acid-
resistant natural stones.     

ADVANTAGES
• Cleans without attacking the materials
• Does not release harmful fumes
• Versatile and easy to use

STRONG CONCENTRATED DETERGENT
Strong concentrated detergent for floors and walls. it removes 
rapidly and effectively rthe most difficult stains. It makes an effective 
degreasing and cleaning  action in depth, also eliminating stains 
and dirt absorbed by the surface, especially on floors with greater 
porosity.      

APPLICATIONS
Suitable for terracotta, clinker, stoneware porcelain, ceramic,  
stones and unpolished agglomerates, linoleum, PVC, concrete  
and materials on which acid-based cleaners cannot be used.  
Perfect for thorough cleaning of floors particularly stressed  
by frequent footsteps.    

ADVANTAGES
• Effective action against dirt
• Concentrated formula
• Cleans without attacking any material
• Easy to use



EDILIZIA / BUILDING
PULIZIA / CLEANING

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2044 750 Latta/Tin can 750 ml 6 pz/pcs 8056736862964

EPOXY OFF
PULITORE RESINE EPOSSIDICHE IN GEL
Pulitore in gel specificamente formulato per la rimozione  
di residui, macchie e velature di stucchi epossidici essiccati, 
dovuti a un’errata o incompleta pulizia di pavimenti e rivestimenti. 
Efficace anche a distanza di molti giorni dalla posa dello stucco 
epossidico. Rimuove inoltre residui di adesivi per pavimenti, 
resine e vernici.

APPLICAZIONI
Idoneo per materiali non assorbenti come ceramiche,  
gres porcellanato, mosaici vetrosi e pietre naturali.  
Grazie alla speciale formula in gel può essere agevolmente 
applicato a spatola o a pennello sia su superfici verticali  
che orizzontali.

VANTAGGI
• Rimuove stucchi epossidici, residui di adesivi e vernici
• Facile da applicare, anche su superfici verticali
• Pulisce ma non aggredisce i materiali

GEL EPOXY RESIN CLEANER
Gel cleaner specifically formulated for the removal of residues, 
stains and hints of dried epoxy grouts, due to incorrect or incomplete 
cleaning of floors and walls. Effective even several days after laying 
the epoxy grout. It also removes residues of floor adhesives, resins 
and paints.  

APPLICATIONS
Suitable for non-absorbent materials such as ceramics, porcelain 
stoneware, glass mosaics and natural stones. Thanks to the special 
gel formula it can be easily applied with a spatula or brush on both 
vertical and horizontal surfaces. 

ADVANTAGES
• Removes epoxy grouts, adhesive and paint residues
• Easy to apply, even on vertical surfaces
• Cleans but does not attack materials

6666
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HYDRO PRO ECO  
UNIVERSALE
PROTETTIVO IDROREPELLENTE A BASE ACQUA UNIVERSALE
Idrorepellente impregnante, in soluzione acquosa, incolore,  
a elevato potere penetrante, consolidante e antipolvere.  
Non modifica l’aspetto originale delle superfici e garantisce una 
protezione di lunga durata contro acqua, umidità, muffe e alghe.

APPLICAZIONI
Idoneo per il trattamento di pietre naturali, cotto, terracotta, 
clinker, cemento, calcestruzzo poroso, intonaci minerali  
e materiali lapidei porosi.

VANTAGGI
• Formula eco-friendly, VOC free
• Protegge i materiali da acqua e umidità
• Lascia traspirare i materiali trattati
• Riduce la formazione di efflorescenze

HYDRO PRO ECO  
COTTO E CEMENTO
PROTETTIVO IDROREPELLENTE PER COTTO E CEMENTO
Idrorepellente impregnante, in emulsione acquosa, a elevato 
potere penetrante, incolore, di lunga durata, per materiali  
da costruzione minerali assorbenti. Non crea pellicole superficiali 
e non modifica l’aspetto né la traspirabilità dei materiali.  
Crea una barriera protettiva contro acqua, umidità, piogge,  
gelo, smog e agenti inquinanti.

APPLICAZIONI
Eccellente per la protezione di cotto, terracotta, tegole in terracotta 
o cemento, cemento espanso e malte cementizie, fibrocemento 
e materiali minerali assorbenti. Può essere applicato su pavimenti, 
rivestimenti e manufatti sia all’interno sia all’esterno.

VANTAGGI
• Assenza di variazioni cromatiche delle superfici trattate
• Elevata velocità di polimerizzazione
• Previene la formazione di muffe e muschi

ALL-PURPOSE WATER BASED WATER  
REPELLENT PROTECTANT 
Impregnating water repellent, in aqueous solution, colorless, with 
high penetrating, consolidating and anti-dust power. It does not 
change the original appearance of the surfaces and it guarantees 
long-lasting protection against water, humidity, mold and algae. 

APPLICATIONS

Suitable for the treatment of natural stone, terracotta, clinker, 
cement, porous concrete, mineral plasters and porous stone 
materials. 

ADVANTAGES
• Eco-friendly formula, VOC free
• Protects materials from water and humidity
• Allows them to transpire the materials treated
• Reduces the presence of efflorescences

WATER REPELLENT PROTECTANT  
FOR COTTO TILE AND CEMENT
Impregnating water repellent, in aqueous emulsion, with high 
penetrating power, colorless, longlasting, for absorbent mineral 
building materials. It does not create surface films and it does 
not change the original appearance of the surfaces and their 
transpirability. It creates a protective barrier against water, humidity, 
rain, frost, smog and polluting agents.

APPLICATIONS
Excellent for the protection of cotto tile, terracotta or concrete  
tiles, foam concrete and cementitious mortars, fiber cement  
and absorbent mineral materials. It can be applied on floors,  
walls and products both indoors and outdoors.  

ADVANTAGES
• Absence of chromatic variations of the treated surfaces
• High speed of polymerization
• Prevents the formation of mold and moss 

EDILIZIA / BUILDING
PROTEZIONE E CONSOLIDAMENTO / PROTECTION AND CONSOLIDATION

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2006 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736861271

2006 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736861288

2006 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736861295

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2038 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736862377

2038 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736862384

2038 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736861493
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EDILIZIA / BUILDING
PROTEZIONE E CONSOLIDAMENTO / PROTECTION AND CONSOLIDATION

HYDRO PRO ECO  
TUFO E PIETRA LECCESE
PROTETTIVO IDROREPELLENTE PER TUFO E PIETRA LECCESE
Idrorepellente impregnante in soluzione acquosa a elevato 
potere penetrante, incolore, di lunga durata, antispolvero  
e antisporco, indicato per la protezione delle pietre naturali. 
Specifico per il trattamento di supporti minerali e superfici  
a elevata porosità. Crea una barriera protettiva contro acqua, 
umidità, piogge, gelo, smog e agenti inquinanti.

APPLICAZIONI
Specifico per pietre porose come pietra leccese, carparo, tufo, 
gesso, rocce di natura lavica, travertino, statue ed elementi 
decorativi, intonaci e pitture minerali. Ideale per il restauro  
e la conservazione di facciate, materiali lapidei e tufo antico.

VANTAGGI
• Protegge le superfici in profondità
• Formula ecofriendly, VOC free
• Previene la formazione di efflorescenze, muffa e alghe

HYDRO PRO 
PROTETTIVO IDROREPELLENTE A EFFETTO NATURALE
Idrorepellente impregnante silossanico a base solvente, 
penetrante, di elevata resistenza. Ideale per la protezione di 
pavimenti, facciate, rivestimenti e mattoni a vista. Preserva i materiali 
assorbenti dall’aggressione degli agenti atmosferici e previene  
la formazione di muffe, muschi, salnitro ed efflorescenze saline.

APPLICAZIONI
Ideale per cotto, terracotta, pietre naturali, agglomerati non lucidi, 
marmo, travertino, materiali lapidei assorbenti, intonaci e pitture 
minerali, calcestruzzo poroso, cemento e malte cementizie.

VANTAGGI
• Protegge i materiali da acqua e umidità
• Non crea pellicole, non provoca variazioni cromatiche
• Lascia traspirare i materiali trattati
• Previene la formazione di salnitro e muffa

WATER REPELLENT PROTECTANT FOR TUFA  
AND NATURAL STONES
Water repellent impregnating agent in aqueous solution with high 
penetrating power, colorless, longlasting, antidust and antidirt, suitable 
for the protection of natural stones. Specific for the treatment of mineral 
substrates and highly porous surfaces. It creates a protective barrier 
against water, humidity, rain, frost, smog and polluting agents.

APPLICATIONS
Specifically for porous stones, natural stone, carparo, tuff, limestone, 
gypsum, lava rocks, travertine, cement, porous concrete, statues and 
decorative elements, plasters, mineral paints. Ideal for the restoration 
and conservation of facades, stone materials and ancient tuff in 
historic buildings. 

ADVANTAGES
• Protects surfaces in depth 
• Eco friendly formula, VOC free
• Prevents the presence of efflorescences, mold and algae

WATER REPELLENT PROTECTANT WITH NATURAL EFFECT
Water repellent, solventbased, penetrating, highly resistant and 
replaceable siloxane impregnating agent. Ideal for the protection  
of floors, walls, coverings and exposed bricks. It defends the support 
from the aggression of atmospheric agents and it prevents  
the presence of mold, moss, saltpetre and saline efflorescence.

APPLICATIONS

Ideal for terracotta, natural stone, unpolished agglomerates,  
marble, travertine, absorbent stone materials, mineral plasters  
and paints,porous concrete, cement and cement mortars.

ADVANTAGES
• Protects materials from water and humidity
• Does not create films, does not cause chromatic variations
• Allows treated materials to transpire
• Prevents the presence of saltpetre and mold 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2008 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736861332

2008 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736861349

2008 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736861356

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2005 001 Latta/Tin can 1 L 12 pz/pcs 8056736861240

2005 005 Latta/Tin can 5 L 4 pz/pcs 8056736861257

2005 025 Latta/Tin can 25 L 1 pz/pc 8056736861264
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HYDRO PRO WET 
PROTETTIVO IDROREPELLENTE TONALIZZANTE
Idrorepellente impregnante incolore di lunga durata a elevato 
potere penetrante e antipolvere. Conferisce un gradevole “effetto 
bagnato” ed esalta in modo persistente il colore originale e le 
caratteristiche delle pietre. Garantisce una protezione di lunga 
durata contro acqua, umidità, muffe e alghe.

APPLICAZIONI
Ideale per cotto, terracotta, pietre naturali, agglomerati non lucidi, 
marmo, travertino, cemento, calcestruzzo poroso e materiali 
lapidei assorbenti.

VANTAGGI
• Protegge i materiali da acqua e umidità
• Ravviva le superfici ed esalta i colori
• Lascia traspirare i supporti trattati
• Riduce la formazione di efflorescenze saline

HYDRO PRO AS 
TRATTAMENTO IDROREPELLENTE ANTISALNITRO 
Idrorepellente ad azione antisalnitro per materiali minerali 
assorbenti. Previene la formazione delle efflorescenze saline 
causate dalla solubilizzazione dei sali, una delle principali cause 
di degrado e di distacco di intonaci e pitture. Previene inoltre la 
formazione di muffe.

APPLICAZIONI
Indicato per la protezione di mattoni faccia vista, cemento, 
intonaci, cotto, pietre naturali, pannelli in fibrocemento.  
Ottimo come primer per pitture e rivestimenti esterni.

VANTAGGI
• Previene la formazione di efflorescenze saline e muffe
• Non altera l’aspetto delle superfici trattate
• Migliora l’adesione e il potere coprente delle pitture
• Aumenta la durata e la resistenza dei rivestimenti esterni

TONING WATER REPELLENT PROTECTANT 
Water repellent, colorless, long-lasting impregnating agent with high 
penetrating and anti-dust power. It gives a pleasant ‘wet effect’ and 
it persistently enhances the original color and characteristics of the 
stones. It provides long-lasting protection against water, moisture, 
mold and algae.

APPLICATIONS
Ideal for terracotta, natural stone, unpolished agglomerates, marble, 
travertine, cement, porous concrete and absorbent stone materials.

ADVANTAGES
• Protects materials from water and humidity
• Brightens up the surfaces and enhances colors
• Allows treated substrates to transpire
• Reduces the presence of saline efflorescence

ANTI-SALTPETRE WATER REPELLENT TREATMENT
Water repellent with antisaltpeter action for absorbent mineral 
materials. It prevents the presence of saline efflorescence caused by 
soluble salts, which is one of the main causes of decay and detachment 
of plasters and paints. It also prevents the presence of mold.

APPLICATIONS
Suitable for the protection of facing bricks, concrete, plasters, 
terracotta, natural stone, panels in fiber cement.  
Excellent as a primer for paints and external coatings. 

ADVANTAGES
• Prevents the presence of saline efflorescence and mold 
• Does not alter the appearance of the treated surfaces 
• Improves the adhesion and covering power of paints
• Increases the durability and resistance of external coatings

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2007 001 Latta/Tin can 1 L 12 pz/pcs 8056736861301

2007 005 Latta/Tin can 5 L 4 pz/pcs 8056736861318

2007 025 Latta/Tin can 25 L 1 pz/pc 8056736861325

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2042 001 Latta/Tin can 1 L 12 pz/pcs 8056736862858

2042 005 Latta/Tin can 5 L 4 pz/pcs 8056736862865

2042 025 Latta/Tin can 25 L 1 pz/pc 8056736862957
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EDILIZIA / BUILDING
PROTEZIONE E CONSOLIDAMENTO / PROTECTION AND CONSOLIDATION

PROTER PROTEGGI TERRAZZA
PROTETTIVO IDROREPELLENTE ANTI-INFILTRAZIONE  
PER TERRAZZE E BALCONI
Trattamento consolidante idrorepellente ad alta penetrazione. 
Consolida e protegge le superfici di terrazze, balconi, facciate  
e pavimenti, saturando le macroporosità dei supporti.  
Ripara cavillature, crepe, fessure e microfratture di dimensioni 
fino a 1 mm. Il trattamento previene le infiltrazioni d’acqua,  
la formazione di muffe e di efflorescenze.

APPLICAZIONI
Ideale per cotto, clinker, pietre naturali, gres, marmo, cemento, 
calcestruzzo, agglomerati e laterizi.

VANTAGGI
• Previene infiltrazioni d’acqua
• Protegge le fughe
• Penetra in profondità
• Consolida e protegge le superfici da acqua e agenti atmosferici

COMPATTO ECO 
PROTETTIVO CONSOLIDANTE ANTI-SPOLVERO  
A BASE ACQUA
Trattamento consolidante e protettivo, a base acqua, specifico 
per materiali edili sfarinanti o decoesi. Le speciali nanoparticelle  
da cui è costituito garantiscono un’ottima penetrazione nei supporti 
trattati, rafforzando la struttura in modo capillare e prevenendo  
lo sfarinamento e il degrado dei materiali lapidei trattati.

APPLICAZIONI
Idoneo per consolidare ogni tipo di supporto minerale assorbente 
quali intonaci, tufo, pietre naturali e cemento poroso.

VANTAGGI
• Ottima penetrazione nel supporto
• Rafforza la struttura capillare e previene lo sfarinamento
• Esente da plastificanti
• Non altera l’aspetto del materiale

WATER REPELLENT ANTI-INFILTRATION TREATMENT  
FOR TERRACES AND BALCONIES
Highly penetrating water repellent consolidating treatment. 
It  consolidates and it  protects the surfaces of terraces,  
balconies, facades and floors, saturating the macroporosity  
of the substrates. Repairs cracks, cracks, crevices and microfractures 
up to 1 mm in size. The treatment prevents water infiltration,  
the presence of mold and efflorescence.

APPLICATIONS

Ideal for terracotta, clinker, natural stone, stoneware, marble, 
cement, concrete, agglomerates and bricks. 

ADVANTAGES
• Prevents water infiltration
• Protects joints
• Penetrates in depth
• Consolidates and protects surfaces from water  

and atmospheric agents

WATER BASED CONSOLIDATING  
ANTI-DUST PROTECTANT
Waterbased consolidating and protective treatment specific 
for crumbling or noncohesive building materials. Its special 
nanoparticles ensure excellent penetration into the treated supports, 
strengthening the structure in a capillary way and preventing 
chalking and degradation of the treated materials.

APPLICATIONS

Suitable for consolidating any type of absorbent mineral substrate 
such as plaster, tuff, natural stone and porous concrete.

ADVANTAGES
• Excellent penetration into the support
• Strengthens the widespread structure and it prevents chalking 
• Free from plasticizers 
• It does not change the aspect of the material

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2019 001 Latta/Tin can 1 L 12 pz/pcs 8056736861547

2019 005 Latta/Tin can 5 L 4 pz/pcs 8056736861554

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2017 003 Tanica/Jerry can 3 L 4 pz/pcs 8056736861509

2017 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736861516
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CONCRETE PRO 
PROTETTIVO ANTIPOLVERE PER CEMENTO  
E SUPPORTI POROSI
Trattamento a base di resine a elevato potere penetrante  
e impregnante. Indurisce e consolida le pavimentazioni  
e le superfici e assicura un’ottima resistenza all’usura nel tempo. 
Impedisce lo spolveramento, lo sgretolamento e la penetrazione 
di sporco e acqua. Trasparente, idro-oleorepellente, con finitura 
semilucida.

APPLICAZIONI
Adatto per superfici e pareti in cemento, cemento faccia vista, 
pavimentazioni industriali, ecc. Ottimo fissante per pareti  
di capannoni industriali a superficie brecciata.

VANTAGGI
• Rafforza la struttura superficiale e previene lo sfarinamento
• Consolida e ravviva le superfici trattate
• Protegge dagli agenti atmosferici
• Previene lo sgretolamento del cemento

FUGA PRO 
PROTETTIVO ANTIMACCHIA  
PER FUGHE A EFFETTO NATURALE
Protettivo impregnante antimacchia idro-oleorepellente 
specifico per la protezione delle fughe. Penetra a fondo e blocca 
l’assorbimento di acqua e umidità evitando la formazione di 
macchie, efflorescenze, aloni, salnitro, muffe e alghe. FugaPro 
mantiene le fughe come nuove per anni e agevola la pulizia 
quotidiana. Non altera l’aspetto o il colore originale delle fughe, 
non crea aloni o effetti traslucidi.

APPLICAZIONI
Fuga Pro mantiene le fughe come nuove per anni e agevola  
la pulizia quotidiana. Indicato per tutte le fughe.

VANTAGGI
• Non crea film superficiale
• Impedisce l’assorbimento delle macchie
• Agevola la pulizia quotidiana delle fughe
• Riduce la formazione di salnitro, muffe e alghe

ANTI-DUST PROTECTANT FOR CEMENT  
AND POROUS SUPPORTS
Treatment based on resins with high penetrating and impregnating 
power. It hardens and consolidates floors and surfaces and it 
ensures excellent resistance to wear over time. Prevents dusting, 
crumbling and the penetration of dirt and water. Transparent, water-
oil repellent, with semi-polish finishing.

APPLICATIONS
Suitable for surfaces and walls in concrete, exposed concrete, 
industrial flooring, etc. Excellent fixative for walls of industrial sheds 
with surfaces with small rocks surfaces.    

ADVANTAGES
• Strengthens the structure of the surface and it prevents chalking
• Consolidates and renews the treated surfaces
• Protects from atmospheric agents
• Prevents cement crumbling

ANTI-STAIN PROTECTANT FOR GROUT  
LINES WITH NATURAL EFFECT
Water-oil repellent stain resistant protective impregnating agent 
specific for the protection of joints. It penetrates in depth and it 
blocks the absorption of water and humidity, avoiding the formation 
of stains, efflorescence, rings, saltpetre, mold and algae.  
Fuga Pro keeps the joints looking as new for years and it eases  
the daily cleaning. It does not alter the aspect or the original color  
of the joints, It does not create rings or translucent effects.   

APPLICATIONS
Fuga Pro keeps the joints as new for years and it eases daily 
cleaning. Suitable for all joints.    

ADVANTAGES
• Does not create film on the surface
• Prevents the absorption of stains
• Facilitates daily cleaning of joints
• Reduces the presence of saltpetre, mold and algae

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2018 001 Latta/Tin can 1 L 12 pz/pcs 8056736861523

2018 005 Latta/Tin can 5 L 4 pz/pcs 8056736861530

2018 025 Latta/Tin can 25 L 1 pz/pc 8056736861486

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2015 500 Flacone/Bottle 500 ml 12 pz/pcs 8056736861479
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PROTECTO GRES
PROTETTIVO ANTISPORCO E ANTIMACCHIA PER GRES 
Trattamento protettivo monocomponente antimacchia per  
la protezione di gres porcellanato e gres lappato. Il trattamento 
forma una barriera invisibile che riduce drasticamente la porosità 
del materiale e ne modifica l’idrofilia, contrastando  
la penetrazione di acqua, polvere e sostanze organiche.  
Resiste ai raggi UV, non ingiallisce nel tempo né si degrada.  
Può essere applicato all’interno e all’esterno.

APPLICAZIONI
Indicato per la protezione di gres porcellanato, gres strutturato, 
agglomerati sintetici e materiali ceramici.

VANTAGGI
• Azione antisporco, antimacchia, idrorepellente
• Non altera l’aspetto del materiale
• Migliora la resistenza del supporto a traffico e calpestio
• Agevola la pulizia ordinaria delle superfici

PROTECTO MATT
PROTETTIVO IDRO-OLEOREPELLENTE ANTIMACCHIA 
Trattamento protettivo impregnante antimacchia idro-
oleorepellente a effetto naturale. Penetra in profondità 
nel materiale e ne riduce drasticamente l’assorbimento 
proteggendolo da macchie e sporco di natura acquosa e oleosa. 
Non altera l’aspetto né il colore originale dei materiali, non crea 
aloni o effetti traslucidi. Agevola inoltre la pulizia ordinaria delle 
superfici trattate.

APPLICAZIONI
Indicato per pavimenti e rivestimenti in cotto, gres, cementine, 
marmo, pietre naturali e cemento, sia all’interno sia all’esterno.

VANTAGGI
• Previene la formazione di efflorescenze e di muffe
• Impedisce l’assorbimento delle macchie
• Agevola la pulizia ordinaria delle superfici
• Non crea film superficiale

ANTI-DIRT AND ANTI-STAIN PROTECTANT  
FOR PORCELAIN STONEWARE
Stain resistant singlecomponent protective treatment for the 
protection of porcelain stoneware and lapped stoneware.  
The treatment creates an invisible barrier that drastically reduces  
the porosity of the material and it modifies its hydrophilicity, opposing 
the penetration of water, dust and organic substances.  
It is resistant to UV rays, it does not yellow over time and it does  
not degrade. It can be applied indoors and outdoors.

APPLICATIONS
Suitable for the protection of floors and walls in porcelain stoneware 
or lapped, structured stoneware, synthetic agglomerates and 
ceramic materials.

ADVANTAGES
• Anti-dirt, stain resistant, water repellent action
• Does not alter the aspect of the material 
• Improves the resistance of the support to traffic and footsteps
• Facilitates ordinary cleaning of surfaces 

ANTI-STAIN WATER-OIL REPELLENT TREATMENT
Water-oil repellent  impregnating protective treatment with natural 
effect. It penetrates in depth into the material and it drastically 
reduces its absorption, protecting it from watery and oily stains and 
dirt. It does not alter the aspect or the original color of the materials, 
it does not create rings or translucent effects. It also facilitates the 
ordinary cleaning of treated surfaces.   

APPLICATIONS
Suitable for floors and walls in terracotta, stoneware, cement tiles, 
marble, natural stone and concrete, both indoors and outdoors. 

ADVANTAGES
• Prevents the presence of efflorescences and mold 
• Prevents the absorption of stains 
• Facilitates ordinary cleaning of surfaces
• Does not create  film on the surface

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2041 001 Latta/Tin can 1 L 12 pz/pcs 8056736862834

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2009 001 Latta/Tin can 1 L 12 pz/pcs 8056736861363

2009 005 Latta/Tin can 5 L 4 pz/pcs 8056736861370
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PROTECTO MATT ECO
PROTETTIVO ANTIMACCHIA A EFFETTO NATURALE 
Trattamento protettivo impregnante antimacchia idro-
oleorepellente a effetto naturale, esente da PFOA.  
Penetra in profondità nel materiale e ne riduce drasticamente 
l’assorbimento proteggendolo da macchie e sporco di natura 
acquosa e oleosa. Non altera l’aspetto né il colore originale  
dei materiali, non crea aloni o effetti traslucidi.  
Agevola inoltre la pulizia ordinaria delle superfici trattate.

APPLICAZIONI
Indicato per pavimenti e rivestimenti in cotto, pietre naturali, 
cemento, sia all’interno sia all’esterno.

VANTAGGI
• Previene la formazione di efflorescenze e di muffe. 
• Impedisce l’assorbimento delle macchie
• Agevola la pulizia ordinaria delle superfici
• Non crea film superficiale

ISOL FUGA
PROTETTIVO ISOLANTE PROVVISORIO PER STUCCATURA
Protettivo antimacchia provvisorio specifico per la protezione 
di pavimenti e rivestimenti prima dell’operazione di stuccatura. 
Forma un leggero strato protettivo che evita la penetrazione  
di stucchi fuganti e di coloranti, favorendone l’eliminazione  
nel lavaggio finale. È inoltre di facile applicazione e non inibisce  
in alcun modo l’adesione del fugante ai bordi delle piastrelle.

APPLICAZIONI
Indicato per la protezione di pavimenti e rivestimenti durante  
la fase di stuccatura delle piastrelle. È consigliato anche durante 
le fasi di lavorazione di cantiere per proteggere materiali delicati 
quali marmo, travertino, pietre naturali, ecc.

VANTAGGI
• Agevola la pulizia e favorisce l’asportazione  

dei residui di stucchi
• Previene la formazione di macchie e aloni
• Facile da usare

ANTI-STAIN TREATMENT WITH NATURAL EFFECT
Water-oil repellent impregnating protective treatment with natural 
effect, PFOA free. It penetrates in depth  into the material and it 
drastically reduces its absorption, protecting it from watery and oily 
stains and dirt. It does not alter the aspect or the original color  
of the materials, it does not create rings or translucent effects.  
It also eases the ordinary cleaning of treated surfaces.   

APPLICATIONS
Suitable for floors and walls in terracotta, natural stone, concrete, 
both indoors and outdoors. 

ADVANTAGES
• Prevents the presence of efflorescences and mold
• Prevents the absorption of stains 
• Eases ordinary cleaning of surfaces
• Does not create  film on the surface

TEMPORARY ISOLATING PROTECTANT FOR GROUTING
Temporary stain protectant specific for the protection of floors and 
walls before grouting. It creates a light protective layer that prevents 
the penetration of grout and dyes, favoring their elimination in the 
final wash. It is also easy to apply and it does not in any way inhibit 
the adhesion of the grout to the edges of the tiles.  

APPLICATIONS
Suitable for the protection of floors and walls during the grouting 
phase of the tiles. It is also recommended during construction 
phases to protect delicate materials such as marble, travertine, 
natural stone, etc.   

ADVANTAGES
• Facilitates cleaning and eases the removal of grout residues
• Prevents the formation of stains and rings
• Easy to use

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2010 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736861387

2010 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736861394

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2021 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736861585

2021 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736861592
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EDILIZIA / BUILDING
TRATTAMENTI MURALI / WALL TREATMENT

FIXACRYL
FISSATIVO ACRILICO BASE ACQUA  
Fissativo isolante acrilico in dispersione acquosa, per interni 
ed esterni. Consolida le superfici e ne uniforma la capacità 
di assorbimento, migliorando l’ancoraggio dei trattamenti di 
finitura. Caratterizzato da una innovativa formulazione a particelle 
ultrafini che garantiscono grande capacità di penetrazione, 
consolidamento e adesione al supporto.

APPLICAZIONI
Indicato per intonaci nuovi o già tinteggiati, calcestruzzo, 
cemento, fibrocemento, gesso, cartongesso, rasature a calce, 
intonaci a base calce o cemento, pitture a base di leganti organici 
(quarzi), silicati, silossani e calci.

VANTAGGI
• Formula eco friendly, esente da solventi (VOC: 30 g/l)
• Maggiore penetrazione e potere consolidante
• Migliora ancoraggio, resa e resistenza dei trattamenti successivi

WATER BASED ACRYLIC FIXATIVE
Acrylic insulating fixative in aqueous dispersion, for indoors and 
outdoors. It consolidates surfaces and it makes the absorption of the 
support uniform by improving the anchoring of subsequent finishing 
treatments. It is characterized by an innovative formulation with 
ultrafine particles that guarantee great penetration, consolidation 
and adhesion to the substrate.

APPLICATIONS
Suitable for new or already painted plasters, concrete, cement, fiber 
cement, gypsum, plasterboard, lime smoothing, lime or cement 
based plasters, paints based on organic binders (quartz), silicates, 
siloxanes and limes.  

ADVANTAGES
• Ecofriendly formula, free from solvents (VOC: 30 g/l) 
• Greater penetration and consolidating power
• Improves anchoring, yield and resistance of subsequent treatment

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2020 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736861561

2020 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736861578
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PRIMER AF ANTIFUMO
FONDO ISOLANTE ANTIMACCHIA E ANTIFUMO A BASE ACQUA  
Fondo isolante a base di resine ultrafini in emulsione acquosa, per 
il pretrattamento di murature che presentano macchie di fumo. 
Crea una barriera isolante nei confronti di fuliggine e annerimenti 
che tendono a formarsi in presenza di fonti di riscaldamento 
e ne previene l’affioramento superficiale. Isola e neutralizza 
perfettamente anche macchie di acqua, umidità e condensa.

APPLICAZIONI
Indicato per intonaci, calcestruzzo, cemento, laterizi, 
fibrocemento, gesso, cartongesso, rasature a calce, intonaci a 
base calce o cemento, pitture a base di leganti organici (quarzi), 
silicati, silossani e calci.

VANTAGGI
• Formula inodore, esente da solventi
• Crea una barriera isolante nei confronti di fuliggine, fumo e nicotina
• Consolida e stabilizza le superfici murali
• Migliora l’adesione delle pitture

COVER UP
COPRIMACCHIA BIANCO UNIVERSALE  
Fondo isolante coprimacchia di colore bianco opaco ad altissimo 
potere coprente, per murature sia interne sia esterne. Copre e 
isola in modo permanente le macchie più tenaci come fumo, 
fuliggine, muffa, umidità, unto, inchiostri, matita, pennarello, 
annerimenti causati da termosifoni, stufe e fonti di calore.  
Efficace come fondo per superfici assorbenti. 

APPLICAZIONI
Idoneo su muratura, intonaco, cartongesso, pannellature, 
cemento, legno, mobili, metallo verniciato.

VANTAGGI
• Copre definitivamente le macchie sulle superfici da pitturare
• Per macchie di muffa, umidità, fumo, inchiostri e sporchi tenaci
• Garantisce finiture perfette e colori uniformi

WATER BASED ANTI-STAIN AND ANTI-SMOKE  
ISOLATING BASE COAT
Insulating primer based on ultrafine resins in aqueous emulsion, 
specific for the pretreatment of walls with stains of smoke. It creates 
an insulating barrier against soot and blackenings that tend to form 
in the presence of sources of heating, and it prevents the surfacing.
It also perfectly isolates and neutralizes water, humidity and 
condensation stains.  

APPLICATIONS
Suitable for plasters, concrete, cement, bricks, fiber cement, gypsum, 
plasterboard, lime smoothing, lime or cement based plasters, paints 
based on organic binders (quartz), silicates, siloxanes and limes.

ADVANTAGES
• Almost odorless, solvent free formula
• Creates an insulating barrier against soot, smoke and nicotine
• Consolidates and stabilizes wall surfaces
• Improves the adhesion of paints

ALL-PURPOSE STAIN COVER 
Opaque white stain-covering insulating primer  with very high hiding 
power, for both internal and external walls. It permanently covers 
and insulates the most stubborn stains such as smoke, soot, mold, 
humidity, grease, ink, pencil, marker, blackening caused by radiators, 
stoves and heat sources. Effective as a primer for absorbent 
surfaces. 

APPLICATIONS
Suitable for masonry, plaster, plasterboard, paneling, concrete, 
wood, furniture, painted metal.     

ADVANTAGES
• Permanently covers stains on the surfaces to be painted
• For mold, humidity, smoke, ink and stubborn dirt
• Guarantees perfect finishing and uniform colors

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2046 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736864548

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2039 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736862391

2039 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736862407



LA LINEA  
ANTIMUFFA  
COMPLETA,
CHE ELIMINA  
LE MACCHIE,  
RISANA
E PROTEGGE  
LE SUPERFICI.

THE COMPLETE ANTI-MOLD 
PRODUCT LINE WHICH 
REMOVES STAINS, RESTORES 
AND PROTECTS THE SURFACES. 

RIMUOVERE LA MUFFA  
MIGLIORA LA SALUBRITÀ  
DEGLI AMBIENTI  
E PRESERVA LA SALUTE.

REMOVING MOLD IMPROVES  
THE SALUBRITY OF ENVIRONMENTS 
AND PRESERVES HEALTH.



1.
Nebulizza il Rimuovi Muffa direttamente 
sui punti interessati o sull’intera superficie 
per rimuovere macchie e annerimenti  
in modo istantaneo e igienizzare  
in profondità. 

1.
Spray Rimuovi Muffa directly on  
the affected parts or on the entire 
surface to instantly remove stains  
and blackening and to sanitize in depth.

2. 
Su superficie asciutta, applica il Muffa 
Control Risanante con rullo o pennello  
in maniera uniforme per preservare la 
muratura dalla ricomparsa del fenomeno. 

2. 
On a dry surface, apply Muffa Control 
Risanante with roll or brush evenly  
to prevent the reappearance  
of the phenomenon.

1. 
Applica il Muffa Control Risanante 
direttamente sulla parete con rullo  
o pennello. Dopo 48 ore, carteggia  
la superficie trattata per rimuovere 
macchie e annerimenti residui.

1. 
Apply Muffa Control Risanante  
directly on wall with roll or brush.  
After 48 hours, sand the treated  
surface to remove stains and residues  
of blackening. 

4. 
Dopo la pitturazione, sulle pareti 
completamente asciutte, applica 
nuovamente il Muffa Control  
Risanante sull’intera superficie per 
preservare la muratura nel tempo.

4. 
After painting, on completely  
dry surfaces, apply again  
Muffa Control Risanante on  
the entire surfaces to protect  
walls over time. 

2. 
Prepara il muro con Muffa Control 
Fissativo: il fissativo acrilico  
con speciali additivi che consolida  
la superficie, protegge dalla muffa  
e migliora l’adesione della pittura.

2. 
Prepare the wall with Muffa Control 
Fissativo: the acrylic fixative with special 
additives that consolidates the surface,  
it protects from mold and it improves  
the adhesion of the painting. 

3. 
Aggiungi Muffa Control Additivo 
all’idropittura per preservare la finitura 
dall’attacco delle muffe e procedi  
con la pitturazione.

3. 
Add Muffa Control Additivo  
to the water paint to protect the finishing 
from the attack of mold and proceed 
with painting.

APPLICAZIONI 
APPLICATIONS 

RIMUOVERE  
LA MUFFA E PREVENIRNE  
LA RICOMPARSA

REMOVING MOLD  
AND PREVENTING  
ITS REAPPEARANCE 

RIMUOVERE  
LA MUFFA PRIMA 
DELLA PITTURAZIONE 
DELLE PARETI 

REMOVING MOLD 
BEFORE PAINTING 
WALLS 
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EDILIZIA / BUILDING
TRATTAMENTI MURALI / WALL TREATMENT

MUFFA CONTROL RISANANTE
RISANANTE ANTIMUFFA MULTI SUPERFICIE  
Trattamento risanante per murature soggette a formazione 
di muffe ed altri microrganismi. Penetra a fondo inattivando 
completamente le infestazioni presenti e svolgendo una marcata 
azione atta a preservare le murature dalla loro ricomparsa e 
proliferazione.

APPLICAZIONI
Muffa Control Risanante può essere applicato su superfici interne 
ed esterne in muratura, cemento, calcestruzzo, pietre, mattoni, 
fughe, piastrelle e pitture preesistenti.

VANTAGGI
• Risana le murature inattivando le muffe già esistenti ed 

evitandone la ricomparsa
• Agisce contro muffe ed altri microrganismi
• Efficace e duraturo potere anti-dilavamento

MULTISURFACE ANTI-MOLD RESTORING DETERGENT
Restoring treatment for wall surfaces subject to the presence of 
molds and other microorganisms. It penetrates in depth, completely 
inactivating the  infestations and carrying out a marked preventive 
action to preserve the walls from their reappearance  
and proliferation. 

APPLICATIONS
Muffa Control Risanante can be used on internal and external  
walls in masonry, cement, concrete, stones, bricks, joints, tiles  
and preexisting paints.   

ADVANTAGES
• Restores walls inactivating preexisting molds and avoiding  

their reappearance
• Acts against mold and other microorganisms
• Effective and lasting anti-washout power

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2032 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736861752

2032 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736861769

RIMUOVI MUFFA
TOGLI MUFFA IGIENIZZANTE AD AZIONE ISTANTANEA  
Igienizzante pronto all’uso che rimuove istantaneamente muffe, 
funghi e muschi eliminandone ogni traccia.  
Facile da usare, idoneo per applicazioni sia interne che esterne.

APPLICAZIONI
Rimuovi Muffa agisce efficacemente su pareti, giunti, fughe 
ed interstizi di pavimenti e rivestimenti murali di cucine, bagni, 
docce, sanitari, saune, piscine, spogliatoi, lavanderie, cantine, box, 
garage, soffitti, sottoscale, ripostigli, locali caldaie, cortili, balconi, 
fioriere, marciapiedi, vialetti, statue, muretti in pietra, ecc.

VANTAGGI
• Rimuove muffe, funghi e muschi 
• Ripristina le superfici infestate in pochi minuti
• Efficace e facile da usare

ACTIVE SANITIZING MOLD REMOVER WITH INSTANT ACTION
Ready to use sanitizer that acts instantly against molds, fungi  
and mosses, removing all traces. Easy to use, suitable for both 
internal and external applications. 

APPLICATIONS
Rimuovi muffa acts effectively on walls, joints, joints and interstices 
of floors and wall coverings of kitchens, bathrooms, showers, 
sanitary ware, saunas, swimming pools, changing rooms, laundries, 
cellars, boxes, garages, ceilings, basements, closets, boiler rooms, 
courtyards, balconies, flower boxes, sidewalks, paths, statues, stone 
walls, etc.    

ADVANTAGES
• Removes mold, fungi and mosses 
• Restores infested surfaces in few minutes
• Effective and easy to use

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2031 300 Flacone/Bottle 300 ml 12 pz/pcs 8056736861721

2031 750 Flacone/Bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736861738

2031 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736861745
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MUFFA CONTROL FISSATIVO
FISSATIVO ACRILICO ANTIMUFFA BASE ACQUA 
Fissativo isolante acrilico in dispersione acquosa, ad azione 
antimuffa. Consolida le superfici friabili e rende uniforme 
l’assorbimento del supporto migliorando l’ancoraggio dei 
successivi trattamenti di finitura. Caratterizzato da una innovativa 
formulazione a microparticelle ultrafini che garantiscono grande 
capacità di penetrazione, consolidamento e adesione al supporto.

APPLICAZIONI
Indicato per intonaci nuovi o già tinteggiati, calcestruzzo, 
cemento, fibrocemento, gesso, cartongesso, rasature a calce, 
intonaci a base calce o cemento, pitture a base di leganti organici 
(quarzi), silicati, silossani e calci. Può essere usato sia all’interno 
sia all’esterno.

VANTAGGI
• Prevenzione attiva contro le muffe
• Maggiore penetrazione e potere consolidante
• Migliora ancoraggio, resa e resistenza dei trattamenti successivi

MUFFA CONTROL ADDITIVO
ADDITIVO ANTIMUFFA CONCENTRATO PER IDROPITTURE 
Muffa Control Additivo si utilizza in aggiunta a tutti i tipi  
di idropitture per preservarle dall’attacco delle muffe.  
Anche in presenza di idropitture pre-additivate, l’utilizzo  
di Muffa Control Additivo è fortemente raccomandato in quanto 
potenzierà la resistenza della finitura all’azione della muffa.

APPLICAZIONI
Ideale per le idropitture utilizzate su pareti di quei locali 
tipicamente umidi come cucine, bagni, cantine, sottoscala, 
garage e, in generale, pareti fredde o ambienti a scarso ricambio 
d’aria. Idoneo per applicazioni sia all’interno che all’esterno.

VANTAGGI
• Preserva lo strato pittorico dalla formazione e proliferazione 

della muffa
• Ideale per pitture utilizzate su muri soggetti a condensa  

e umidità
• Formula concentrata

WATER BASED ANTI-MOLD ACRYLIC FIXATIVE
Acrylic insulating fixative in aqueous dispersion, with anti-mold 
action. It consolidates friable surfaces and it makes the absorption 
of the support uniform by improving the anchoring of subsequent 
finishing treatments. It is characterized by an innovative formulation 
with ultrafine microparticles that guarantee great penetration, 
consolidation and adhesion to the support. 

APPLICATIONS
Suitable for new or already painted plasters, concrete, cement, fiber 
cement, gypsum, plasterboard, lime smoothing, lime or cement 
based plasters, paints based on organic binders (quartz), silicates, 
siloxanes and limes. it can be used both indoors and outdoors.   

ADVANTAGES
• Active prevention against molds
• Greater penetration and consolidating power 
• Improves anchoring, yield and resistance of subsequent treatments 

ANTI-MOULD CONCENTRATED ADDITIVE FOR WATER PAINTS
Muffa Control Additivo is used in addition to all types of water-based 
paints to give an effective anti-mold action. Even in the presence  
of pre-additive water based paints, the use of Muffa Control Additivo 
is strongly recommended as it will enhance the anti-mold properties 
of the water-based paint.  

APPLICATIONS
Ideal for the walls of typically those rooms affected by damp such  
as kitchens, bathrooms, cellars, basements, garages and, in general, 
cold walls or environments with poor air exchange. Suitable for all 
restoration / painting interventions inside or outside.       

ADVANTAGES
• Preserves the paint from the presence and proliferation of mold
• Ideal for paints used on walls subject to condensation and 

humidity
• Concentrated formula

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2035 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736862056

2035 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736862063

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2033 250 Flacone/Bottle 250 ml 12 pz/pcs 8056736861776
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TERMOIDRAULICA / PLUMBING
MANUTENZIONE IMPIANTI / PLANT MAINTENANCE

DECAL VRC
DISINCROSTANTE CONCENTRATO A VIRAGGIO DI COLORE  
Decal VRC è un disincrostante acido professionale, formulato  
in modo specifico per rimuovere incrostazioni, residui di calcare, 
ossidi di corrosione e depositi sensibili agli acidi. Non produce 
schiuma e ha un controllo facilitato del pH grazie al viraggio del 
colore. Riporta in breve tempo i metalli allo stato di funzionalità 
ottimale, ripristinando il corretto scambio termico, con sensibile 
riduzione dei costi di esercizio dell’impianto.

APPLICAZIONI
Decal VRC è idoneo per ghisa, acciaio, rame e ottone.  
Indicato per il lavaggio di caldaie, tubazioni, scambiatori  
di calore, serpentine, pompe, ecc.

VANTAGGI
• Scioglie istantaneamente le incrostazioni
• Non produce schiuma
• Controllo facilitato del pH
• Protezione dalla corrosione

DECAL VRC SAFE
DISINCROSTANTE CONCENTRATO A VIRAGGIO DI COLORE  
Decal VRC Safe è un disincrostante concentrato inibito, a base 
acida, con viraggio di colorazione, specifico per la rimozione  
di incrostazioni di calcare da tubazioni e sistemi chiusi  
di circolazione di caldaie e scambiatori di calore.  
Agisce velocemente, non produce schiuma e ha un controllo 
facilitato del pH grazie al viraggio del colore. Contiene speciali 
inibitori di corrosione che lo rendono sicuro verso i metalli.

APPLICAZIONI
Decal VRC Safe è indicato per il lavaggio disincrostante  
di manutenzione di scambiatori di calore, tubazioni, serpentine, 
pompe. Idoneo per rame, acciaio inox, ghisa, alluminio  
e superfici zincate.

VANTAGGI
• Scioglie istantaneamente le incrostazioni
• Non produce schiuma
• Controllo facilitato del pH con il viraggio di colore
• Sicuro su tutti i metalli

CONCENTRATED DESCALER WITH COLOR INDICATOR
Decal VRC is an acid based descaler for professional use, 
specifically formulated to remove encrustations, residues of 
limestone and deposits sensitive to acids. It is nonfoaming and 
there is easy pH control as it is color toning. The action of Decal VRC 
allows you to quickly restore the metals to an optimal functionality, 
restoring the correct heat exchange, with a significant reduction in 
the operating costs of the system.

APPLICATIONS
Decal VRC is suitable for cast iron, steel, copper and brass.  
Suitable for washing boilers, pipes, heat exchangers, coils, pumps, etc.   

ADVANTAGES
• Instantly dissolves encrustations
• Does not produce foam
• Easy pH control
• Protection from corrosion

CONCENTRATED DESCALER WITH COLOR INDICATOR
Decal VRC Safe is an inhibited concentrated descaler, acid-based, 
with color indicator, specifically formulated to remove limestone 
encrustations from pipes and closed systems of circulation of boilers 
and heat exchangers. It is fast acting, it doesn’t foam, and it has a 
facilitated control of the pH, thanks to the color indicator. It contains  
special corrosive inhibitors that make it safe for metals.

APPLICATIONS
Decal VRC Safe is suitable for the decaler washing of the maintance  
of teh heat exchanger, pipes, coils, pumps). It is suitable for copper, 
steel and cast iron, aluminum and galvanized surfaces.     

ADVANTAGES
• Instantly dissolves encrustations
• Non-foaming
• Easy control of the pH with the color indicator
• Safe on metals

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1045 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736862018

1045 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860632

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1139 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736863138

1139 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736863121
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SOL FLUID CONCENTRATO
LIQUIDO PROTETTIVO ANTICONGELANTE CONCENTRATO  
Fluido termovettore anticongelante permanente, a base di glicole 
propilenico puro atossico, specifico per la protezione permanente 
degli impianti a pannelli solari termici e degli impianti a uso 
alimentare. Non provoca fenomeni di corrosione poiché contiene 
specifici inibitori che garantiscono una protezione globale verso 
i metalli, in modo particolare verso quelli di cui sono costituiti i 
circuiti di raffreddamento o riscaldamento.

APPLICAZIONI
Specifico per impianti a pannelli solari e, grazie alla sua ridotta 
tossicità, è impiegato negli impianti termici per uso alimentare.

VANTAGGI
• Formula concentrata, si può usare alla diluizione richiesta 
• Assicura un trasferimento di calore molto efficiente
• Protezione eccellente contro la corrosione
• Prolunga la vita dell’impianto

SOL FLUID -20°
LIQUIDO PROTETTIVO ANTICONGELANTE PRONTO ALL’USO  
Fluido termovettore anticongelante inibito, pronto all’uso, 
atossico, specifico per la protezione permanente degli impianti 
a pannelli solari termici e degli impianti per uso alimentare. 
Garantisce la protezione dal gelo fino a -20 °C.

APPLICAZIONI
Specifico per sistemi termici a pannelli solari e, grazie  
alla sua ridotta tossicità, è impiegato negli impianti termici  
per uso alimentare.

VANTAGGI
• Garantisce una protezione fino a -20°C
• Assicura un trasferimento di calore molto efficiente
• Protezione eccellente contro la corrosione
• Prolunga la vita dell’impianto

CONCENTRATED ANTI-FREEZE PROTECTIVE LIQUID
Permanent antifreeze heat-carrying fluid, pure non-toxic propylene 
glycol-base, specific for the permanent protection of solar thermal 
collectors and food processing plants. Its corrosion inhibitors 
ensure full protection of metals, particularly the cooling and heating 
systems ones.

APPLICATIONS
Specific for solar panels plants and even in food industry’s heating 
system through its low toxicity.   

ADVANTAGES
• Concentrated formula, usable at the required dilution
• Ensures an optimum heating transfer
• Excellent protection against corrosion
• Extends plants’ life

READY TO USE PROTECTIVE ANTI-FREEZE LIQUID
Ready to use and inhibited anti-freeze heat transfer fluid, non-toxic, 
specific for the permanent protection of solar thermal panel systems 
and systems for food use. It guarantees frost protection down to -20 °C.

APPLICATIONS
Specific for thermal solar panel systems and, thanks to its reduced 
toxicity, is used in thermal systems for food use.  

ADVANTAGES
• Guarantees protection down to -20 °C
• Ensures very efficient heat transfer
• Excellent corrosion protection
• Prolongs the life of the system   

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1094 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736862193

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1095 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736862209
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TERMOIDRAULICA / PLUMBING
MANUTENZIONE IMPIANTI / PLANT MAINTENANCE

SOL CLEAN CONCENTRATO
PULITORE PANNELLI FOTOVOLTAICI CONCENTRATO  
Innovativo pulitore super-concentrato formulato in modo specifico 
per la pulizia di pannelli fotovoltaici. Restituisce agli impianti la 
resa energetica ottimale rimuovendo facilmente sporco e agenti 
inquinanti che col tempo si depositano sulle superfici dei pannelli, 
riducendo in maniera drastica il loro rendimento. Grazie ad una 
efficace azione antistatica, Sol Clean Concentrato rallenta la 
successiva rideposizione di smog, calcare e polveri.

APPLICAZIONI
Sol Clean Concentrato è la soluzione ideale per la regolare 
pulizia di tutte le tipologie di pannelli fotovoltaici, sia per le grandi 
installazioni industriali sia per quelle ad uso privato, a terra o a tetto.

VANTAGGI
• Formula super-concentrata
• Migliora il rendimento degli impianti fotovoltaici
• Efficace contro smog, calcare, sporco ed escrementi
• Effetto antistatico

SOL CLEAN
PULITORE PANNELLI FOTOVOLTAICI PRONTO ALL’USO  
Innovativo pulitore formulato in modo specifico per la pulizia di 
pannelli fotovoltaici. Restituisce agli impianti la resa energetica 
ottimale rimuovendo in modo rapido sporco e agenti inquinanti 
che col tempo si depositano sulle superfici dei pannelli 
riducendone in maniera drastica il rendimento. Grazie a una 
efficace azione antistatica, Sol Clean rallenta la successiva 
rideposizione di smog, calcare e polveri.

APPLICAZIONI
Sol Clean è la soluzione ideale per la regolare pulizia di tutte 
le tipologie di pannelli fotovoltaici, sia per le grandi installazioni 
industriali sia per quelle a uso privato, a terra o a tetto.

VANTAGGI
• Migliora il rendimento degli impianti fotovoltaici
• Efficace contro smog, calcare, sporco ed escrementi
• Effetto antistatico
• Lascia i pannelli puliti e brillanti

CONCENTRATED PHOTOVOLTAIC PANEL CLEANER
Innovative super-concentrated cleaner formulated specifically for 
cleaning photovoltaic panels. Returns to the systems the optimal 
energy yield by quickly removing dirt and pollutants that over time 
deposit on the surfaces of the panels, drastically reducing the yield. 
Thanks to an effective antistatic action, Sol Clean Concentrato slows 
down the subsequent redeployment of smog, limestone and dust.

APPLICATIONS
Sol Clean Concentrato is the ideal solution for the regular cleaning of 
all types of photovoltaic panels, both for large industrial installations 
and for private use, on the ground or on the roof.

ADVANTAGES
• Super-concentrated formula
• Improves the efficiency of the photovoltaic plant
• Effective against smog, limescale, dirt and excrements
• Antistatic effect   

READY TO USE PHOTOVOLTAIC PANEL CLEANER
Innovative cleaner formulated for the specific cleaning of 
photovoltaic panels. It restores the optimal energy yield to the 
systems by quickly removing dirt and pollutants that over time settle 
on the surfaces that drastically reducing the yield. Thanks to an 
effective antistatic action, Sol Clean slows down the subsequent 
redeposition of smog, limescale and dust.

APPLICATIONS
Sol Clean is the ideal solution for the regular cleaning of all types 
of photovoltaic panels, both for large industrial installations and for 
those for private use, on the ground or on the roof.

ADVANTAGES
• Improves the efficiency of the photovoltaic plants
• Effective against smog, limescale, dirt and droppings
• Antistatic effect
• Leaves the panels clean and shiny   

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1081 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736862070

1081 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736860700

1081 025 Tanica/Jerry can 25 L 1 pz/pc 8056736862902

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1051 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736860694
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CLIMASAN DETERGENTE
DETERGENTE PER CONDIZIONATORI
Innovativo detergente specifico per la pulizia e l’igiene degli 
impianti di condizionamento. Mantiene inalterate nel tempo  
le caratteristiche di efficienza e igiene di tutti i tipi di impianti.

APPLICAZIONI
Specifico per la pulizia delle batterie alettate di scambio termico 
e dei filtri di tutti gli split, dei termoconvettori e dei fan coils.  
È consigliato per la pulizia delle unità esterne, di tutti i 
componenti e anche delle superfici plastiche e metalliche. 
Indicato anche per la pulizia delle caldaie degli impianti  
di riscaldamento durante la manutenzione periodica.

VANTAGGI
• Pulisce a fondo filtri e componenti
• Elimina cattivi odori causati da funghi e impurità
• Migliora le prestazioni degli impianti
• Agisce istantaneamente

CLIMASAN IGIENIZZANTE
IGIENIZZANTE PER CLIMATIZZATORI
Igienizzante in soluzione alcolica che garantisce un’efficace e 
duratura igienizzazione degli impianti di climatizzazione e dell’aria. 
Purifica l’aria ed elimina i cattivi odori rilasciando una fresca 
profumazione. 

APPLICAZIONI
Idoneo per impianti di condizionamento dell’aria sia civili che 
industriali. Pratico e sicuro anche per climatizzatori di autoveicoli. 

VANTAGGI
• Pratico e veloce da utilizzare
• Elimina e previene i cattivi odori
• Gradevolmente profumato
• Rimuove germi e batteri

DETERGENT FOR AIR CONDITIONING UNITS 
Innovative specific detergent for cleaning and hygiene of air conditioning 
systems. It maintains the efficiency and hygiene characteristics of all 
types of systems over time.

APPLICATIONS
Specific for cleaning finned heat exchange coils and filters of all splits, 
heaters and fan coils. It is recommended for cleaning outdoor units, 
all components and also plastic and metal surfaces. Also suitable for 
cleaning boilers of heating systems during periodic maintenance.

ADVANTAGES
• Thoroughly cleans filters and components
• Eliminates odors caused by fungi and impurities
• Improves plant performance
• Acts instantly   

SANITIZER FOR AIR CONDITIONING UNITS 
Sanitizer in alcoholic solution that guarantees effective and lasting 
sanitation of air conditioning and air systems. It purifies the air  
and it eliminates bad odors by releasing a fresh scent.

APPLICATIONS
Suitable for both civil and industrial air conditioning systems.  
Practical and safe also for vehicle air conditioners.

ADVANTAGES
• Practical and quick to use
• Eliminates and prevents bad odors
• Pleasantly scented 
• Removes germs and bacteria

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1021 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736863084

1021 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736863442

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1020 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860373

TERMOIDRAULICA / PLUMBING
CLIMATIZZAZIONE / AIR CONDITIONING
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RAPIDO PROFESSIONALE
DISOTTURANTE RAPIDO PER SCARICHI PER USO 
PROFESSIONALE
Disotturante rapido innovativo, studiato per gli scarichi otturati e 
malfunzionanti, sia in ambito domestico sia industriale. Raggiunge 
in profondità l’otturazione formatasi lungo le pareti dello scarico, 
liberando istantaneamente la tubazione dall’occlusione.  
Contiene speciali inibitori di corrosione e non danneggia tubazioni 
in PVC e polipropilene. Ad esclusivo uso professionale.

APPLICAZIONI
Agisce sulle otturazioni causate principalmente da sostanze 
organiche, calcare e da residui di detersivi. Esplica una efficace 
azione contro i fastidiosi e persistenti cattivi odori. Utilizzato 
periodicamente, è un efficace trattamento di prevenzione 
all’otturazione degli scarichi.

VANTAGGI
• Estremamente concentrato
• Agisce istantaneamente
• Ripristina il funzionamento degli scarichi
• Efficace contro i cattivi odori

TERMOIDRAULICA / PLUMBING
SCARICHI / DRAINS

PROFESSIONAL RAPID DRAIN UNBLOCKER 
An innovative and fast effecting unblocker formulated for blocked 
and malfunctioning drains, in domestic and professional environments. 
It reaches deep into the drain blockage, instantly freeing up the pipes. 
It contains special corrosion inhibitors and will not damage PVC or 
polypropylene pipes. Exclusively for professional use.

APPLICATIONS
Acts on blockages mostly caused by organic substances, limestone 
and residues. It has an effective action against difficult and persistent 
bad odors. Used periodically, it effectively prevents drain blockages.

ADVANTAGES
• Extremely concentrated
• Acts instantly
• Restores drain function
• Effective against bad odors

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1043 750 Flacone/Bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736860595

1043 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736860601

DECAL-C
TRATTAMENTO DISINCROSTANTE ANTICALCARE  
PER CASSETTE WC  
Trattamento disincrostante anticalcare liquido, specifico per 
la rimozione dei depositi di calcare che si formano all’interno 
delle cassette di risciacquo del wc. Dissolve le incrostazioni 
senza lasciare alcun residuo di calcare, ripristinando il corretto 
funzionamento del galleggiante. Elimina sedimenti e depositi. 
Compatibile con parti e componenti in plastica o in gomma.

APPLICAZIONI
Idoneo per la manutenzione di cassette di risciacquo sia 
incassate sia per esterne.

VANTAGGI
• Scioglie rapidamente ogni deposito calcareo
• Migliora l’efficienza del galleggiante
• Evita continue perdite d’acqua nel wc
• Evita la sostituzione della cassetta

DESCALING TREATMENT FOR TOILET CISTERNS
Descaling limescale-removing liquid treatment, specific for the 
removal of limescale sediments which are formed inside the toilet 
rinsing cisterns. It totally dissolves encrustations without leaving 
any limescale residue and restoring the float proper functioning. 
It eliminates, sediments and deposits. Compatible with plastic or 
rubber parts and pieces.

APPLICATIONS
Suitable for the maintenance treatment of both internal and external 
toilet tanks.

ADVANTAGES
• Quickly melts every limescale sediment
• Improve the float’s  efficiency
• Avoids continuous water leaks in the wc
• Avoids the cistern substitution  

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1128 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736862933
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DECAL TRIT
TRATTAMENTO DISINCROSTANTE ANTICALCARE  
PER TRITURATORI DI SCARICO  
Detergente anticalcare disincrostante specifico per il trattamento 
di manutenzione periodica dei trituratori per wc, integrati oppure 
esterni. Rimuove calcare, sedimenti e incrostazioni mantenendo 
tutto l’impianto perfettamente pulito ed efficiente.

APPLICAZIONI
Idoneo per la manutenzione periodica di trituratori integrati 
oppure esterni, collegati agli scarichi di wc, docce, bidet o lavabo. 
La frequenza del trattamento varia in funzione della durezza 
dell’acqua.

VANTAGGI
• Garantisce efficienza e maggiore durata  

del gruppo trituratore/pompa
• Previene malfunzionamenti, intasamenti e blocchi
• Scarico e pompa sempre puliti e liberi dal calcare
• Pronto all’uso e facile da usare

ANTI-LIMESCALE DESCALING TREATMENT  
FOR WASTE SHREDDERS
Anti-limescale descaling detergent specific for the periodic 
maintenance treatment of grinders for toilets, integrated or external. 
It removes limescale, sediments and encrustations keeping the 
whole system perfectly clean.

APPLICATIONS
Suitable for periodic maintenance of integrated or external grinders, 
connected to toilet, shower drains or washbasin. The frequency of 
treatment varies according to the hardness of the water.

ADVANTAGES
• Guarantees efficiency and longer life of the grinder/pump unit
• Prevents malfunctions, clogging and blockages
• Drain and pump always clean and free of limescale
• Ready to use and easy to use

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1129 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736862940

1129 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736863008
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GAS LOCK
SIGILLANTE PER TUBI, RACCORDI FILETTATI LISCI 
Sigillante anaerobico monocomponente, di media resistenza 
meccanica, per bloccare e sigillare tubi e raccordi filettati in 
metallo a norma in impianti civili e industriali di acqua, aria, gas, 
metano, idrocarburi, GPL, fluidi industriali, oli, acqua calda e 
fredda, ecc. Mantiene le caratteristiche sigillanti fino a +150 °C.

APPLICAZIONI
Idoneo per impianti civili e industriali di aria, gas, metano, 
idrocarburi, GPL, fluidi industriali, oli, acqua calda e fredda, ecc. 
Sostituisce canapa e PTFE. Può essere impiegato su raccordi 
fino a 2’’ con filettature a norma. Indicato per impianti idrosanitari, 
frigoriferi, condizionatori a gas, aria compressa, gas, ecc.

VANTAGGI
• Conforme UNI EN 751-1, BS 6920 per impianti aria, gas e acqua
• Per tubi, raccordi filettati e accoppiamenti lisci
• Sostituisce canapa e PTFE
• Resiste a sbalzi termici, vibrazioni, urti e sollecitazioni 

meccaniche

PTFE LOCK
SIGILLANTE AL PTFE PER TUBI E RACCORDI FILETTATI 
Sigillante anaerobico monocomponente additivato al PTFE, 
con resistenza meccanica medio-bassa, per bloccare e sigillare 
tubi e raccordi filettati in metallo. Garantisce anche dopo anni la 
facilità di smontaggio. Forma un film elastico altamente resistente 
agli sbalzi termici, alle vibrazioni, agli urti e alle sollecitazioni 
meccaniche.

APPLICAZIONI
Idoneo per impianti civili e industriali di aria, gas, metano, 
idrocarburi, GPL, fluidi industriali, oli, acqua calda e fredda ecc. 
Può essere impiegato su raccordi fino a 2” con filettature a norma. 
Indicato per sigillare e bloccare bulloni e raccordi a compressione 
meccanica di impianti idrosanitari, frigoriferi, condizionatori a gas, 
aria compressa, gas, ecc.

VANTAGGI
• Garantisce la facilità di smontaggio anche dopo anni
• Per tubi, raccordi filettati e accoppiamenti lisci
• Sostituisce canapa e PTFE
• Resiste a sbalzi termici, vibrazioni, urti e sollecitazioni meccaniche

TERMOIDRAULICA / PLUMBING
AUSILIARI / AIDS

SEALER FOR PIPE, SMOOTH THREADED FITTINGS 
Anaerobic single component sealant of medium strength. It is used 
to lock and seal metal pipes and threaded couplings, compliant with 
civil and industrial plants of water, air, gas, methane, hydrocarbons, 
LPG, industrial fluids, oils, hot and cold water etc. It retains its shape 
up to a temperature of +150 °C.

APPLICATIONS
Suitable for civil and industrial plants of air, gas, methane, 
hydrocarbons, LPG, industrial fluids, oils, hot and cold water etc. It 
can be used on fittings up to 2′ with standard threads. Suitable for 
sanitary systems, refrigerators, gas air conditioning, compressed air, 
gas, etc.

ADVANTAGES
• Complies with EN 751-1, BS 6920 for air, gas and water systems
• For pipes, threaded fittings and smooth couplings
• Replaces hemp and PTFE
• Resists to temperature leap, vibrations, hits and stresses

PTFE SEALANT FOR PIPES AND THREADED FITTINGS 
Single component anaerobic sealant with PTFE, of medium to low 
mechanical strength. Usable to lock and seal metal threaded pipes 
and fittings. It ensures an easy dismantling even after years.  
It forms an elastic film highly resistant to thermal changes, vibrations, 
impacts and mechanical stresses.

APPLICATIONS
Suitable for civil and industrial plants of air, gas, methane, hydrocarbons, 
LPG, industrial fluids, oils, hot and cold water etc. It can be used on 
fittings up to 2” with standard threads. Suitable for sanitary systems, 
refrigerators, gas air conditioning, compressed air, gas, etc.

ADVANTAGES
• Ensures an easy dismantling even after years
• For pipes, threaded fittings and smooth couplings
• Replaces hemp and PTFE
• Resistant to temperature leaps, vibrations, shocks and stresses

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1107 050 Flacone/Bottle 50 ml 12 pz/pcs 8056736862476

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1108 050 Flacone/Bottle 50 ml 12 pz/pcs 8056736862490
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SLIDER
SCIVOLANTE PER TUBI E RACCORDI CON ANELLO
Scivolante professionale concentrato, studiato per il settore edil-
termoidraulico che facilita l’innesto di tubi e raccordi in PP e PVC 
muniti di anello di tenuta. Non danneggia le guarnizioni e, anzi, 
ne migliora la tenuta. È inodore, incolore e lascia un film invisibile 
resistente all’acqua. Ha effetto antistatico, repelle la polvere.

APPLICAZIONI
Specifico per tubi e raccordi con guarnizione ad anello. 
Eccellente come scivolante per l’innesto dei raccordi e dei tubi 
in polibutilene utilizzati negli impianti di alimentazione e carico 
dell’acqua.

VANTAGGI
• Facilita l’innesto di tubi e raccordi
• Lubrifica e protegge le guarnizioni
• Resistente all’acqua
• Versatile e facile da usare

SLIDING FOR PIPES AND FITTINGS WITH RING
A concentrated sliding lubricant designed for professional use  
in the construction and plumbing industries. Created to facilitate  
the connection of pipes and PP and PVC fittings with o-rings.  
It does not harm or damage seals and trims rather increases their grip.  
It is colorless and odorless and, once applied, leaves an invisible 
waterproof film. It has an anti-static effect and does not attract dust.

APPLICATIONS

Specifically designed for tubing and fittings with o-ring gaskets. Ideal 
for the connecting parts of polybutylene tubes and fittings used in 
water supply systems.

ADVANTAGES
• Aids the connection of tubes and fittings
• Protects and lubricates gaskets
• Water resistant
• Versatile and easy to use

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1005 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736860090
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AUTOMOTIVE / AUTOMOTIVE 

JET CLEAN
PULITORE DISINCROSTANTE  
PER CORPI FARFALLATI E CARBURATORI 
Pulitore solvente specifico per la pulizia interna ed esterna del 
carburatore e del sistema di aspirazione dei motori a carburatori  
e a iniezione. Libera da sporco e impurità i condotti di aspirazione 
e i corpi farfallati ripristinando il corretto funzionamento 
del sistema di alimentazione. Dissolve rapidamente residui 
carboniosi, incrostazioni, olio, contaminazioni, lacche e ogni 
genere di depositi nei corpi farfallati.

APPLICAZIONI
Specifico per la pulizia di carburatori e sistemi di aspirazione, 
corpi farfallati, valvole EGR, turbine, testate in alluminio, collettori 
e iniettori. Idoneo per auto, moto, veicoli industriali, motori marini, 
mezzi agricoli, gruppi elettrogeni.

VANTAGGI
• Rimuove incrostazioni, residui di olio, grasso e impurità
• Indicato per la pulizia di sistemi di aspirazione e carburatori
• Migliora l’avviamento del motore e il flusso di carburante
• Azione rapida ed efficace senza smontaggi

PULIFRENI
PULITORE PER FRENI E FRIZIONI
Pulitore sgrassante specifico per la pulizia e la disincrostazione 
dei freni a disco, a tamburo e delle frizioni. Penetra attraverso 
ogni incrostazione di sporco, residui oleosi, grassi e ossidazioni 
rimuovendo ogni traccia di grasso, catrame, olio e incrostazioni 
in genere. Agisce in pochi minuti senza risciacquo. Non lascia 
residui, non intacca le parti trattate. 

APPLICAZIONI
Perfetto per la pulizia e la disincrostazione di tutte le parti di 
frenatura, segmenti, ganasce, tamburi, pinze, pattini, cilindri, 
molle. Non è necessario ricorrere allo smontaggio delle parti.

VANTAGGI
• Pulisce a fondo rapidamente
• Elimina tutte le incrostazioni
• Non lascia residui
• Senza risciacquo

DESCALING CLEANER FOR THROTTLE  
BODIES AND CARBURETORS
Specific solvent cleaner for internal and external cleaning of the 
carburetor and the intake system of carburettor and injection 
engines. It removes dirt and impurities in the intake ducts and throttle 
bodies, restoring the correct functioning of the fuel system. It rapidly 
dissolves carbon residues, encrustations, oil, contamination, lacquers 
and all kinds of deposits in throttle bodies. 

APPLICATIONS
Specific  for cleaning carburetors and intake systems, throttle bodies, 
EGR valves , turbines, aluminum heads, manifolds and injectors.
Suitable for cars, motorcycles, industrial vehicles, marine engines, 
agricultural vehicles, generators. 

ADVANTAGES
• Removes encrustations, oil residues, grease and impurities
• Suitable for cleaning of intake systems and carburettors
• Improves engine starting and fuel flow
• Rapid and effective action without disassemblying

CLEANER FOR BRAKES AND CLUTCHES
Specific degreasing cleaner for cleaning and descaling disc brakes, 
drum brakes and clutches. It penetrates through any encrustation  
of dirt, oily residues, greases and oxidations, removing all traces  
of grease, tar, oil and encrustations in general. It reacts in few 
minutes without rinsing. It does not leave residues, it does not 
damage the treated parts.    

APPLICATIONS
Perfect for cleaning and descaling of all braking parts, segments, 
shoes, drums, calipers, pads, cylinders, springs. It is not necessary  
to dismantle the parts. 

ADVANTAGES
• Rapidly cleans thoroughly
• Removes any encrustations
• Leaves no residue
• No rinsing

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1122 500 Aerosol 500 ml 12 pz/pcs 8056736862766

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1030 500 Aerosol 500 ml 12 pz/pcs 8056736860502
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CLIMASAN ONE-SHOT
IGIENIZZANTE CLIMATIZZATORI MONODOSE
Trattamento igienizzante monodose per sistemi di climatizzazione 
dell’aria, in bombola con sistema one-shot a svuotamento totale. 
In pochi minuti, igienizza a fondo gli impianti, purifica l’aria e 
rilascia una gradevole profumazione. 

APPLICAZIONI
Idoneo per l’igiene di climatizzatori e abitacoli di auto, camper, 
veicoli industriali, mezzi pubblici, ecc.

VANTAGGI
• Facile da utilizzare
• Rapida ed efficace azione igienizzante
• Rilascia una gradevole profumazione

START
AVVIAMENTO RAPIDO PER MOTORI BENZINA E DIESEL
Spray per l’avviamento rapido dei motori diesel e benzina. 
Permette l’avviamento istantaneo del motore durante la stagione 
invernale alle condizioni più estreme. Assicura una facile 
accensione anche alle basse temperature. Riduce l’usura degli 
organi di avviamento e della batteria.

APPLICAZIONI
Idoneo per motori a combustione di qualsiasi genere: auto, moto, 
autocarri, motori marini, macchine edili, carrelli elevatori, mezzi 
agricoli, falciatrici, tagliaerba e motoseghe.

VANTAGGI
• Formula WINTER: facilita l’avviamento alle basse temperature
• Riduce l’usura degli organi di avviamento
• Agisce rapidamente

SINGLE-DOSE AIR CONDITINING SANITIZER
Single-dose sanitizing treatment for cylinder air conditioning systems 
with one-shot total emptying system. In a few minutes, it thoroughly 
sanitizes the systems, it purifies the air and it releases a pleasant 
fragrance.   

APPLICATIONS
Suitable for the cleanliness of air conditioners and cockpits of cars, 
campers, industrial vehicles, public transport, etc.   

ADVANTAGES
• Easy to use
• Rapid and effective sanitizing action
• Releases a pleasant fragrance   

RAPID  STARTER FOR PETROL AND DIESEL ENGINES
Spray for the quick starter of diesel and petrol engines. It allows 
instant starting of the engine during the winter season under the 
most extreme conditions. It ensures easy ignition even at low 
temperatures. It reduces wear on the starting components and the 
battery.    

APPLICATIONS
Suitable for combustion engines of any kind: cars, motorcycles, 
trucks, marine engines, construction machinery, forklifts, agricultural 
vehicles, mowers, lawnmowers and chainsaws. 

ADVANTAGES
• WINTER formula: facilitates starting at low temperatures
• Reduces wear on starting components
• Acts rapidly  

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1134 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs 8056736863107

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1132 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs 8056736863077
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AUTOMOTIVE / AUTOMOTIVE 

ICE OFF
DEGHIACCIANTE ISTANTANEO
Soluzione deghiacciante a effetto rapido per sciogliere il ghiaccio 
dal parabrezza e dai vetri dell’auto. Agisce in pochi istanti e dona 
ai cristalli lucentezza e visibilità immediata. Può essere utilizzato 
anche su serrature, portiere e meccanismi bloccati dal ghiaccio. 
Applicato sulle guarnizioni ne preserva l’elasticità anche alle 
temperature più rigide.

APPLICAZIONI
Soluzione pratica ed efficace per eliminare, durante l’inverno,  
il ghiaccio dal parabrezza e per sbloccare le serrature dell’auto.

VANTAGGI
• Ottimo per parabrezza, portiere e serrature
• Agisce in pochi istanti 
• Garantisce una perfetta visibilità
• Sblocca serrature e parti ghiacciate

ICE OFF SPRAY
DEGHIACCIANTE ISTANTANEO SPRAY
Spray deghiacciante a effetto rapido per sciogliere all’istante 
ed eliminare il ghiaccio dal parabrezza e dai vetri dell’auto, 
prevenendone la formazione e garantendo una perfetta visibilità. 
Può essere utilizzato anche su serrature, portiere e meccanismi 
bloccati dal ghiaccio. Applicato sulle guarnizioni ne preserva 
l’elasticità anche alle temperature più rigide.

APPLICAZIONI
Soluzione pratica ed efficace per eliminare, durante l’inverno,  
il ghiaccio dal parabrezza e per sbloccare le serrature dell’auto.

VANTAGGI
• Elimina rapidamente il ghiaccio dal parabrezza  

e dai vetri dell’auto
• Assicura una perfetta visibilità
• Efficace su serrature e guarnizioni

INSANT DE-ICING
Rapid acting de-icing solution to melt the ice from the windshield 
and car windows. It acts in a few seconds and it makes the crystals 
shine with immediate visibility. It can be used also on locks, doors 
and mechanisms blocked by ice. Once applied to the seals,  
it preserves its elasticity even in the coldest temperatures.    

APPLICATIONS
Practical and effective solution during the winter to eliminate the ice 
from the windshield and to unlock the car locks.

ADVANTAGES
• Great for windshields, doors and locks
• Acts in few seconds 
• Guarantees perfect visibility
• Unlocks locks and iced parts   

SPRAY INSTANT DE-ICING
Fast acting de-icing spray to instantly melt and eliminate the ice 
from the windshield and car windows, preventing its formation and 
ensuring a perfect visibility. It can be used also on locks, doors and 
mechanisms blocked by ice. Once applied on gaskets, it preserves 
their elasticity even at the coldest temperatures.    

APPLICATIONS
Practical and effective solution during the winter to remove ice from 
the windshield and to unlock the car locks. 

ADVANTAGES
• Rapidly eliminates the ice from the windshield and car windows
• It ensures a perfect visibility
• Effective on locks and gaskets

Code Packaging Box Q.ty Barcode

4001 500 Flacone spray/Spray bottle  750 ml 12 pz/pcs 8056736861936

Code Packaging Box Q.ty Barcode

1154300 Aerosol 300 ml 12 pz/pcs 8056736863930
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CASA / HOME
CURA PAVIMENTI / FLOOR CARE

DUAL CLEAN
DETERGENTE SMACCHIATORE  
CONCENTRATO PER PAVIMENTI 
Detergente forte, concentrato, idoneo per pulire e sgrassare  
in profondità pavimenti e rivestimenti. Rimuove velocemente  
e in modo efficace gli aloni e le macchie più difficili

APPLICAZIONI
Idoneo per gres porcellanato, marmo, granito, pietre naturali, 
clinker, cemento, cotto, ceramica, linoleum, pavimenti gommati 
e PVC.

VANTAGGI
• Azione sgrassante
• Formula concentrata
• Sicuro su tutti i materiali

PULIFUGA
DETERGENTE CONCENTRATO PER FUGHE
Detergente acido concentrato, specifico per la pulizia  
e il rinnovo di fughe e interstizi di pavimenti e rivestimenti.  
Con un’eccezionale rapidità ed efficacia, Pulifuga riporta in pochi 
secondi le fughe e gli interstizi allo stato di pulizia originale, 
eliminando gli annerimenti ed i residui di calcare che tendono  
a formarsi con il tempo e che i comuni detergenti non riescono 
ad eliminare.

APPLICAZIONI
Indicato per tutte le fughe cementizie di pavimenti e rivestimenti 
in ceramica, gres porcellanato, clinker, cotto e tutti i materiali 
resistenti agli acidi. 

VANTAGGI
• Agisce in profondità
• Elimina macchie, annerimenti e calcare
• Gradevolmente profumato
• Formula concentrata

CONCENTRATED STAIN REMOVER DETERGENT FOR FLOORS
Strong, concentrated detergent, suitable for cleaning in depth  
and degreasing floors and walls. 
It quickly and effectively removes stubborn rings and stains.

APPLICATIONS
Suitable for porcelain stoneware, marble, granite, natural stone, 
clinker, concrete, terracotta, ceramic, linoleum, rubber and PVC 
floors. 

ADVANTAGES
• Degreasing action
• Concentrated formula
• Safe on all materials

CONCENTRATED DETERGENT FOR GROUT LINES
Concentrated acid detergent, specific for the cleaning and renewal 
of joints and interstices of floors and walls. Rapid and effective, 
Pulifuga brings the joints and interstices back to their original state 
of cleanliness in a few seconds, eliminating the blackening and 
limescale residues that tend to form over time and that common 
detergents cannot eliminate.

APPLICATIONS
Suitable for all cementitious joints on floors and walls in ceramic, 
porcelain stoneware, clinker, terracotta and all acid-resistant 
materials. 

ADVANTAGES
• Acts in depth
• Eliminates stains, blackening and limescale
• Pleasantly scented
• Concentrated formula

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3037 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736864531

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2026 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736861653
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PULIFUGA FAST
DETERGENTE PER FUGHE PRONTO ALL’USO
Detergente disincrostante acido, gradevolmente profumato, 
specifico per la pulizia delle fughe. Penetra a fondo nelle fughe 
e negli interstizi di pavimenti e rivestimenti, interni ed esterni. 
Rimuove annerimenti, aloni, incrostazioni di calcare e tracce  
di sporco particolarmente resistenti ai comuni detergenti.  
Pulifuga Fast rinnova le fughe con estrema facilita e in pochi 
istanti, riportandole allo stato di pulizia originale. 

APPLICAZIONI
Indicato per la pulizia delle fughe verticali e orizzontali  
di pavimenti e rivestimenti. Idoneo per ceramica, cotto, clinker,  
gres porcellanato, pietre e materiali lapidei resistenti agli acidi. 

VANTAGGI
• Riporta le fughe allo stato di pulizia originario
• Agisce rapidamente
• Elimina annerimenti, aloni e incrostazioni

READY TO USE DETERGENT FOR GROUT LINES
Acid descaling detergent, pleasantly scented, specific for cleaning 
joints. It penetrates deeply into the joints and interstices of internal 
and external floors and walls. 
It removes blackening, halos, limescale and traces of dirt that  
are particularly resistant to common detergents. 
With extreme ease and in a few seconds Pulifuga Fast renews  
the joints, bringing them back to their original state of cleanliness.

APPLICATIONS
Suitable for cleaning vertical and horizontal joints of floors and 
coverings. Suitable for ceramic, terracotta, clinker, porcelain 
stoneware, stone and acid-resistant stone materials.

ADVANTAGES
• Brings the joints back to their original state of cleanliness
• Acts quickly
• Eliminates blackening, rings and encrustations

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3016 750 Flacone spray/Spray bottle  750 ml 12 pz/pcs 8056736862261
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RUST X
TOGLI RUGGINE PER PAVIMENTI E RIVESTIMENTI
Pulitore disincrostante in grado di rimuovere completamente 
le ossidazioni, le macchie di ruggine o di solfati che, a causa 
dell’azione di agenti atmosferici o della presenza di oggetti 
ferrosi a contatto con la superficie, si formano sui pavimenti e in 
generale sui materiali lapidei. Agisce rapidamente e pulisce a 
fondo il supporto senza alterare il colore naturale delle pietre.

APPLICAZIONI

Indicato per ceramica, cotto, clinker, gres porcellanato, cemento, 
pietre naturali e materiali lapidei resistenti agli acidi. Può essere 
usato anche su altre superfici dure resistenti agli acidi.

VANTAGGI
• Rimuove macchie di ruggine, ossidi e incrostazioni
• Agisce rapidamente senza lasciare aloni
• Non altera il colore naturale delle pietre
• Per tutti i materiali lapidei resistenti agli acidi

FLOR CITRUS
DETERGENTE IGIENIZZANTE PAVIMENTI
Detergente concentrato ad azione igienizzante per tutti i 
pavimenti al profumo intenso di agrumi verdi. Deterge a fondo ed 
è efficace contro lo sporco più ostinato. Antistatico, autolucidante, 
antimpronte e antisdrucciolo. Non danneggia le superfici delicate. 
Caratterizzato da un gradevole e persistente profumo, lascia 
nell’ambiente una piacevole sensazione di pulito.  
Può essere usato manualmente o in macchine lavasciuga. 
Contiene tensioattivi biodegradabili oltre il 90%. Nel settore 
alimentare può essere impiegato nei programmi HACCP.

APPLICAZIONI
Indicato per pavimenti e rivestimenti in marmo, granito, pietre 
naturali, gres porcellanato levigato e naturale, ceramica, clinker, 
cotto, ardesia, gomma e PVC, pavimenti in plastica, linoleum e legno.

VANTAGGI
• Formula concentrata ad azione igienizzante
• Lascia nell’ambiente un gradevole profumo naturale
• Lascia le superfici pulite e lucenti senza risciacquo
• Per tutte le tipologie di pavimenti

RUST REMOVER FOR FLOORS AND COVERINGS
Descaling cleaner able to completely remove oxidation, rust or 
sulphate stains which, due to the action of atmospheric agents or 
the presence of ferrous objects in contact with the surface, could 
appear on floors and stone materials in general. It acts rapidly and 
thoroughly cleans the substrate without changing the natural color 
of the stones.

APPLICATIONS
Suitable for ceramic, terracotta, clinker, porcelain stoneware, 
concrete, natural stone and acid-resistant stone materials . 
It can also be used on other hard acid resistant surfaces.

ADVANTAGES
• Removes rust stains, oxides and encrustations
• Acts quickly without leaving rings
• Does not change the color natural stone
• For all acid-resistant stone materials.

SANITIZING DETERGENT FOR FLOORS 
Concentrated detergent with sanitizing action for all floors with an 
intense scent of green citrus fruits. It cleanses thoroughly and it  is 
effective against the most stubborn dirt. Antistatic, self-polishing, 
anti-fingerprint and anti-slip. It does not damage delicate surfaces. 
Characterized by a pleasant and persistent scent, it leaves a 
pleasant sensation of cleanliness in the environment. It can be used 
manually or in washer-dryers. It contains over 90% of biodegradable 
surfactants. In the food sector it can be used in HACCP programs.

APPLICATIONS
Suitable for floors and walls in marble, granite, natural stone, 
polished and natural porcelain stoneware, ceramic, clinker, 
terracotta, slate, rubber and PVC, plastic floors, linoleum, wood.

ADVANTAGES
• Concentrated formula with sanitizing action
• Leaves a pleasant natural scent in the room
• Leaves surfaces clean and shiny without rinsing
• For all floors

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2037 300 Flacone/Bottle 300 ml 12 pz/pcs 8056736862254

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3022 001 Flacone/Bottle 1 L 6 pz/pcs 8056736862810
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FLOR HAMMAM
DETERGENTE IGIENIZZANTE PAVIMENTI 
Detergente concentrato ad azione igienizzante per tutti i 
pavimenti, accompagnato da un’avvolgente fragranza di fiori 
d’Oriente. Deterge a fondo ed è efficace contro lo sporco più 
ostinato. Caratterizzato da un gradevole e persistente profumo, 
lascia nell’ambiente una piacevole sensazione di pulito.  
Contiene tensioattivi biodegradabili oltre il 90%. Nel settore 
alimentare può essere impiegato nei programmi HACCP.

APPLICAZIONI
Indicato per pavimenti e rivestimenti in marmo, granito, pietre 
naturali, gres, ceramica, clinker, cotto, ardesia, gomma e 
PVC, pavimenti in plastica, linoleum, legno. Può essere usato 
manualmente o in macchine lava asciuga

VANTAGGI
• Formula concentrata ad azione igienizzante
• Lascia nell’ambiente un gradevole profumo naturale
• Lascia le superfici pulite e lucenti senza risciacquo
• Per tutti i pavimenti

FLOR EDEN
DETERGENTE IGIENIZZANTE PAVIMENTI 
Detergente concentrato ad azione igienizzante per tutti i 
pavimenti, accompagnato da una delicata profumazione floreale. 
Deterge a fondo ed è efficace contro lo sporco più ostinato. 
Caratterizzato da un gradevole e persistente profumo, lascia 
nell’ambiente una piacevole sensazione di pulito. Contiene 
tensioattivi biodegradabili oltre il 90%. Nel settore alimentare può 
essere impiegato nei programmi HACCP.

APPLICAZIONI
Indicato per pavimenti e rivestimenti in marmo, granito, pietre 
naturali, gres porcellanato levigato e naturale, ceramica, clinker, 
cotto, ardesia, gomma e PVC, pavimenti in plastica, linoleum, legno. 
Può essere usato manualmente o in macchine lava asciuga.

VANTAGGI
• Formula concentrata ad azione igienizzante
• Lascia nell’ambiente un gradevole profumo naturale
• Lascia le superfici pulite e lucenti senza risciacquo
• Per tutti i pavimenti

SANITIZING DETERGENT FOR FLOORS 
Concentrated detergent with sanitizing action for all floors 
accompanied by an enveloping fragrance of Oriental flowers.  
It cleanses thoroughly and it is effective against the most stubborn 
dirt. Characterized by a pleasant and persistent scent, it leaves  
a pleasant sensation of cleanliness in the environment.  
It contains over 90% of biodegradable surfactants.  
In the food sector it can be used in HACCP programs.

APPLICATIONS
Suitable for floors and walls in marble, granite, natural stone, 
polished and natural porcelain stoneware, ceramic, clinker, 
terracotta, slate, rubber and PVC, plastic floors, linoleum, wood. It 
can be used manually or in washer dryers. 

ADVANTAGES
• Concentrated formula with sanitizing action 
• Leaves a pleasant natural scent in the room 
• Leaves surfaces clean and shiny without rinsing 
• For all floors

SANITIZING DETERGENT FOR FLOORS
Concentrated detergent with sanitizing action for all floors 
accompanied by a delicate floral fragrance. It cleanses thoroughly 
and it is effective against the most stubborn dirt. Characterized by 
a pleasant and persistent scent, it leaves a pleasant sensation of 
cleanliness in the environment. It contains over 90% of biodegradable 
surfactants. In the food sector it can be used in HACCP programs.

APPLICATIONS
Suitable for floors and walls in marble, granite, natural stone, 
polished and natural porcelain stoneware, ceramic, clinker, 
terracotta, slate, rubber and PVC, plastic floors, linoleum, wood. It 
can be used manually or in washer-dryers.

ADVANTAGES
• Concentrated formula with sanitizing action 
• Leaves a pleasant natural scent in the room 
• Leaves surfaces clean and shiny without rinsing 
• For all floors 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3020 001 Flacone/Bottle 1 L 6 pz/pcs 8056736862797

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3054 001 Flacone/Bottle 1 L 6 pz/pcs 8056736864647 
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FLOR LAVANDA
DETERGENTE IGIENIZZANTE PAVIMENTI 
Detergente concentrato ad azione igienizzante con fragranza  
di fiori di Lavanda Mediterranea per tutti i pavimenti.  
Deterge a fondo ed è efficace contro lo sporco più ostinato. 
Caratterizzato da un gradevole e persistente profumo, lascia 
nell’ambiente una piacevole sensazione di pulito.  
Contiene tensioattivi biodegradabili oltre il 90%. Nel settore 
alimentare può essere impiegato nei programmi HACCP.

APPLICAZIONI
Indicato per pavimenti e rivestimenti in marmo, granito, pietre 
naturali, gres porcellanato levigato e naturale, ceramica, clinker, 
cotto, ardesia, gomma e PVC, pavimenti in plastica, linoleum, legno. 
Può essere usato manualmente o in macchine lava asciuga.

VANTAGGI
• Formula concentrata ad azione igienizzante
• Lascia nell’ambiente un gradevole profumo naturale
• Lascia le superfici pulite e lucenti senza risciacquo
• Per tutti i pavimenti

FLOR OCEAN 
DETERGENTE IGIENIZZANTE PAVIMENTI 
Detergente concentrato ad azione igienizzante per tutti i pavimenti, 
accompagnato da una fresca fragranza di brezza  
di acqua marina. Deterge a fondo ed è efficace contro lo sporco 
più ostinato. Caratterizzato da un gradevole e persistente profumo, 
lascia nell’ambiente una piacevole sensazione di pulito.  
Contiene tensioattivi biodegradabili oltre il 90%. Nel settore 
alimentare può essere impiegato nei programmi HACCP.

APPLICAZIONI
Indicato per pavimenti e rivestimenti in marmo, granito, pietre 
naturali, gres porcellanato levigato e naturale, ceramica, clinker, 
cotto, ardesia, gomma e PVC, pavimenti in plastica, linoleum, legno. 
Può essere usato manualmente o in macchine lava asciuga.

VANTAGGI
• Formula concentrata ad azione igienizzante
• Lascia nell’ambiente un gradevole profumo naturale
• Lascia le superfici pulite e lucenti senza risciacquo
• Per tutti i pavimenti

SANITIZING DETERGENT FOR FLOORS 
Concentrated detergent with sanitizing action with Mediterranean 
Lavender flower extract for all floors. It cleanses thoroughly and it is 
effective against the most stubborn dirt. Characterized by a pleasant 
and persistent scent, it leaves a pleasant sensation of cleanliness  
in the environment. It contains over 90% of biodegradable 
surfactants. In the food sector it can be used in HACCP programs.

APPLICATIONS
Suitable for floors and walls in marble, granite, natural stone, 
polished and natural porcelain stoneware, ceramic, clinker, 
terracotta, slate, rubber and PVC, plastic floors, linoleum, wood.  
It can be used manually or in washer-dryers.

ADVANTAGES
• Concentrated formula with sanitizing action 
• Leaves a pleasant natural scent in the room 
• Leaves surfaces clean and shiny without rinsing 
• For all floors

SANITIZING DETERGENT FOR FLOORS 
Concentrated detergent with sanitizing action for all floors 
accompanied by a fresh sea water breeze. It cleanses thoroughly 
and it is effective against the most stubborn dirt. Characterized 
by a pleasant and persistent scent, it leaves a pleasant sensation 
of cleanliness in the environment. It contains over 90% of 
biodegradable surfactants. In the food sector it can be used in 
HACCP programs. 

APPLICATIONS
Suitable for floors and walls in marble, granite, natural stone, 
polished and natural porcelain stoneware, ceramic, clinker, 
terracotta, slate, rubber and PVC, plastic floors, linoleum, wood.  
It can be used manually or in washer-dryers.

ADVANTAGES
• Concentrated formula with sanitizing action 
• Leaves a pleasant natural scent in the room 
• Leaves surfaces clean and shiny without rinsing 
• For all floors 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3023 001 Flacone/Bottle 1 L 6 pz/pcs 8056736862827

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3021 001 Flacone/Bottle 1 L 6 pz/pcs 8056736862803
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PAVILUX COTTO E CLINKER
DETERGENTE IGIENIZZANTE PAVIMENTI
Detergente ad azione igienizzante specifico per la detergenza 
ordinaria di pavimenti e rivestimenti in cotto e clinker. Contiene cere 
naturali autolucidanti che permettono di ottenere una lucentezza 
uniforme su tutta la superficie trattata, esaltandone le caratteristiche 
e i colori naturali.

APPLICAZIONI
Indicato per cotto, cotto antico o rustico, clinker e monocottura.

VANTAGGI
• Esplica un’azione igienizzante
• Non si risciacqua dopo l’uso
• Gradevole profumazione
• Protezione anti-impronte e antisdrucciolo

PAVILUX MARMO GRANITO E GRES
DETERGENTE IGIENIZZANTE PAVIMENTI
Detergente ad azione igienizzante ideale per la detergenza ordinaria 
di pavimenti e di rivestimenti pregiati in marmo o granito.  
Contiene cere naturali autolucidanti che permettono di ottenere  
una lucentezza uniforme su tutta la superficie trattata, esaltando  
le caratteristiche e i colori naturali del materiale.

APPLICAZIONI
Indicato per marmo, granito, gres porcellanato naturale o levigato, 
pietre naturali lucidate. Ideale anche per tavoli, top e davanzali  
in marmo.

VANTAGGI
• Esplica un’azione igienizzante
• Non si risciacqua dopo l’uso
• Gradevole profumazione
• Protezione anti-impronte e antisdrucciolo

SANITIZING DETERGENT FOR FLOORS 
Specific sanitizing detergent for ordinary cleaning of terracotta  
and clinker floors and walls.
It contains natural self-polishing waxes that allow to obtain  
a uniform shine on the entire treated surface, 
enhancing its characteristics and natural colors.    

APPLICATIONS
Suitable for terracotta, antique or rustic terracotta, clinker  
and single firing.

ADVANTAGES
• It has a sanitizing action
• It does not need rinsing after use
• Pleasant fragrance
• Anti-fingerprint and anti-slip protection

SANITIZING DETERGENT FOR FLOORS
Detergent with sanitizing action, ideal for ordinary cleaning of floors 
and fine marble or granite coverings. 
It contains natural self-polishing waxes that allow to obtain a 
uniform shine on the entire treated surface, enhancing the natural 
characteristics and colors of the material.      

APPLICATIONS
Suitable for marble, granite, natural or polished porcelain stoneware, 
polished natural stones. 
Also ideal for marble tables, tops and windowsills. 

ADVANTAGES
• Sanitizing action
• Does not need  rinsing after use
• Pleasant fragrance
• Anti-fingerprint and anti-slip protection.

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2022 750 Flacone/Bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736861608

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2023 750 Flacone/Bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736861615
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CERALUX COTTO
CERA LIQUIDA PROTETTIVA PER COTTO
Cera liquida autolucidante, di elevata resistenza, indicata  
per la protezione di pavimenti e rivestimenti in cotto, terracotta  
e clinker. Ravviva, dona lucentezza ed esalta le caratteristiche  
e i colori naturali del pavimento. Il trattamento garantisce  
un elevato potere protettivo, antisdrucciolo, antigraffio e antiusura.

APPLICAZIONI
Ideale per cotto, clinker e pietre naturali non lucide.  
Dopo il trattamento è sufficiente lavare quotidianamente  
la superficie con un panno umido per ripristinare la lucentezza 
originale di Ceralux Cotto.

VANTAGGI
• Ravviva e dona lucentezza
• Elevata protezione contro usura, sporco e graffi
• Ottima capacità autolivellante
• Elevata concentrazione

PROTECTIVE LIQUID WAX FOR COTTO TILE
Highly resistant, self-polishing liquid wax, suitable for the protection 
of terracotta and clinker floors and walls.
It brightens the surfaces, It gives shine and it enhances the natural 
characteristics and colors of the floor.
The treatment guarantees a high protective power, anti-slip, anti-
scratch and anti-wear.    

APPLICATIONS
Ideal for terracotta, clinker and non-polished natural stones. 
After the treatment, it is sufficient to wash the surface daily with a wet 
cloth to restore the original shine of Ceralux Cotto.  

ADVANTAGES
• Brightens up  and gives shine
• High protection against wear, dirt and scratches
• Excellent self-leveling ability
• High concentration

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2029 750 Flacone/Bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736861707

PAVILUX PARQUET
DETERGENTE IGIENIZZANTE PAVIMENTI
Detergente ad azione igienizzante specifico per pavimenti e 
rivestimenti in parquet. Contiene pregiate cere naturali autolucidanti 
che donano alle superfici una lucentezza uniforme ed esaltano  
le caratteristiche e i colori naturali del legno.

APPLICAZIONI
Indicato per tutti i pavimenti e rivestimenti in parquet: rovere, acero, 
larice, faggio, iroko, noce, teak, wengè, ciliegio, ecc.

VANTAGGI
• Esplica un’azione igienizzante
• Non si risciacqua dopo l’uso
• Gradevole profumazione
• Protezione anti-impronte e antisdrucciolo

SANITIZING DETERGENT FOR FLOORS 
Specific sanitizing detergent for parquet floors and coverings. 
It contains precious self-polishing natural waxes that give the 
surfaces a uniform shine and enhance the natural characteristics 
and colors of the wood.      

APPLICATIONS
Suitable for all parquet floors and coverings: oak, maple, larch , 
beech, iroko, walnut, teak, wengè, cherry, etc.    

ADVANTAGES
• Sanitizing action
• Does not need rinsing after use
• Pleasant fragrance
• Anti-fingerprint and anti-slip protection

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2024 750 Flacone/Bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736861622
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CERALUX MARMO
CERA LIQUIDA PROTETTIVA PER MARMO
Cera metallizzata autolucidante, di elevata resistenza, per 
pavimenti e rivestimenti in marmo, graniglia e pietre naturali. 
Ravviva le superfici, dona lucentezza ed esalta le caratteristiche  
e i colori naturali. Ha un’elevata resistenza al calpestio e protegge 
a lungo da macchie, sporco e graffi.

APPLICAZIONI
Indicata per pavimenti in marmo, granito, travertino e pietre 
naturali. Ideale anche per piccole superfici come top, davanzali, 
lapidi, scale, tavoli, ecc. Efficace anche su linoleum, PVC e 
gomma. Dopo il trattamento è sufficiente lavare quotidianamente 
la superficie con un panno umido per ripristinare la lucentezza 
originale di Ceralux Marmo.

VANTAGGI
• Ravviva e protegge
• Dona nuova vita alle superfici
• Elevata protezione contro usura, sporco e graffi
• Elevata concentrazione

PROTECTIVE LIQUID WAX FOR MARBLE
Metallic self-polishing wax, highly resistant, for floors and walls  
in marble, grit and natural stone. 
It brightens up surfaces, giving them shine and it enhances their 
natural characteristics and colors. It has a high resistance to 
trampling and it protects for a long time from stains, dirt and 
scratches.      

APPLICATIONS
Suitable for floors in marble, granite, travertine and natural stone. 
Also ideal for small surfaces such as tops, window sills, tombstones, 
stairs, tables etc. Also effective on linoleum, PVC and rubber. 
After the treatment, it is sufficient to wash the surface daily with  
a wet cloth to bring back the original shine of Ceralux Marmo.    

ADVANTAGES
• Brightens up and protects
• Gives new life to surfaces
• High protection against wear, dirt and scratches
• High concentration

Code Packaging Box Q.ty Barcode

2028 750 Flacone/Bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736861691
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EASY CLEAN
DETERGENTE SGRASSANTE IGIENIZZANTE
Detergente universale ad azione igienizzante perfetto per l’utilizzo 
quotidiano in tutta la casa. Rimuove in pochi secondi anche lo 
sporco più ostinato senza danneggiare le superfici più delicate 
eliminando i cattivi odori e svolgendo un’azione antistatica 
e brillantante. Non è nocivo, non è aggressivo, non contiene 
ammoniaca e fosfati. Gradevolmente profumato.

APPLICAZIONI
Ideale per sgrassare e pulire a fondo tutte le superfici della casa: 
cucina, piani di lavoro, forni, frigoriferi, piastrelle, lavelli, vetri, sanitari, 
mobili, tende da esterno, termosifoni, tapparelle e infissi, acciaio 
inox, alluminio, PVC, legno, laminati, ecc. Può essere usato in campo 
professionale nelle attività soggette al sistema HACCP.

VANTAGGI
• Efficace contro lo sporco più difficile
• Azione igienizzante
• Non è nocivo
• Lascia le superfici pulite e brillanti

FORNO FAST
PULITORE SGRASSANTE PER FORNI, PIANI COTTURA E GRIGLIE
Detergente sgrassante pronto all’uso, formulato per la pulizia 
profonda di forni e piani cottura. Dissolve rapidamente unto, 
incrostazioni e grassi di origine animale e vegetale. Forno Fast 
rimuove efficacemente i residui carboniosi e agisce contro i cattivi 
odori. Consigliato per piani HACCP.

APPLICAZIONI
Ideale per pulire e sgrassare forni, piani cottura a induzione o a gas, 
barbecue, griglie, piastre, impianti di cottura, bistecchiere e stoviglie. 
Efficace su acciaio, ghisa e vetroceramica.

VANTAGGI
• Elimina grasso, unto e incrostazioni
• Agisce anche a forno freddo
• Lascia le superfici brillanti
• Non lascia aloni

SANITIZING DEGREASING DETERGENT
Universal detergent with sanitizing action perfect for daily use 
throughout the house. It removes even the most stubborn dirt 
in a few seconds without damaging the most delicate surfaces, 
eliminating bad odors and carrying out an antistatic and brightening 
action. It is not harmful, it is not aggressive, it does not contain 
ammonia and phosphates. Pleasantly scented.    

APPLICATIONS
Ideal for degreasing and thoroughly cleaning all surfaces in the house: 
kitchen, worktops, ovens, refrigerators, tiles, sinks, glass, bathroom 
fixtures, furniture, outdoor blinds, radiators, shutters and fixtures, 
stainless steel, aluminum, PVC , wood, laminates etc. It can be used  
in the professional field in activities subject to the HACCP system.  

ADVANTAGES
• Effective against stubborn dirt 
• Sanitizing action 
• It is not harmful nor aggressive 
• Leaves surfaces clean and shiny 

DEGREASING CLEANER FOR OVENS, COOKTOPS AND GRILLS
Ready to use degreasing detergent, formulated for deep cleaning 
of ovens and hobs. It quickly dissolves grease, encrustations and 
grease of animal and vegetable origin. Forno Fast effectively 
removes carbon residues and it acts against bad odors. 
Recommended for HACCP plans.   

APPLICATIONS
Ideal for cleaning and degreasing ovens, induction or gas hobs, 
barbecues, grills, plates, cooking systems, grills and dishes.  
Effective on steel, cast iron and glass ceramic.

ADVANTAGES
• Eliminates grease and encrustations 
• Also works on cold oven
• Leave surfaces shiny 
• Does not leave rings 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3014 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736861929

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3024 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736863190



107

IG
IEN

IZZA
N

TI
SA

N
ITIZER

S
C

A
SA

H
O

M
E

FIRE CLEAN
DETERGENTE SGRASSANTE PER CAMINI,  
STUFE E VETROCERAMICO
Pulitore decarbonizzante concentrato, ad azione immediata, 
specifico per la pulizia di vetri e superfici di termocamini, camini e 
stufe. Efficace su vetroceramica e mattoncini. Elimina annerimenti, 
residui di fuliggine, incrostazioni, grasso e unto, lasciando le superfici 
perfettamente pulite, brillanti e senza aloni.

APPLICAZIONI

Indicato per la pulizia di vetri di stufe e camini. Efficace, inoltre,  
per la rimozione di residui carboniosi e catramina dalla fascia tubiera 
e dal monoblocco dei termocamini.

VANTAGGI
• Elimina rapidamente fuliggine e annerimenti
• Migliora il rendimento del termocamino
• Dissolve lo sporco più tenace
• Lascia le superfici pulite e senza tracce

INOX BRILL
PULITORE LUCIDANTE ACCIAIO
Detergente lucidante e protettivo, specifico per tutte le superfici  
in acciaio lucido e satinato. Rimuove ossidazioni, aloni, grasso  
e unto ridonando alle superfici la brillantezza originale.  
Elimina efficacemente il calcare, lasciando sulla superficie  
una protezione invisibile che ne rallenta la ricomparsa.  
Idoneo per piani HACCP.

APPLICAZIONI

Indicato per la pulizia di lavelli, piani cottura, cappe di aspirazione, 
elettrodomestici, piani di lavoro e altre superfici in acciaio inox.

VANTAGGI
• Pulisce, lucida e protegge l’acciaio
• Ridona brillantezza alle superfici
• Rimuove il calcare e ne previene la formazione
• Gradevolmente profumato agli agrumi

DEGREASING DETERGENT FOR FIREPLACES,  
STOVES AND GLASS CERAMIC
Instant action concentrated decarbonising degreaser specific  
for the cleaning of thermofireplaces, fireplaces and stoves.  
Effective on glass ceramics and bricks. It eliminates blackening,  
soot residues, encrustations and grease leaving surfaces perfectly 
clean, shiny and without rings.

APPLICATIONS
Suitable for cleaning the glass of stoves and fireplaces. It is also 
effective for the removal of carbon residues and tar from the tube 
band and from the monoblock of thermofireplaces.

ADVANTAGES
• Eliminates rapidly soots and blackenings
• It improves the efficiency of the fireplace stove 
• Dissolves stubborn dirt 
• Leaves surfaces clean and without traces  

STEEL POLISHING CLEANER
Specific polishing and protective detergent for all surfaces in 
polished and glazed steel. It removes oxidation, rings, grease  
bringing back the surfaces to their original shine.
It effectively removes limescale, leaving an invisible protection on the 
surface that slows down its reappearance. Suitable for HACCP plans.

APPLICATIONS
Suitable for cleaning sinks, hobs, extractor hoods, appliances, 
worktops and other stainless steel surfaces.

ADVANTAGES
• Cleans, polishes and protects steel 
• Brings back surfaces to their original shine
• Removes limescale and prevents its presence 
• Pleasantly scented with citrus fruits 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3011 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736861899

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3027 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736863367
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LEGNO LUX
DETERGENTE PROTETTIVO RAVVIVANTE PER LEGNO
Detergente ravvivante con potere nutritivo, specifico per superfici 
in legno. Igienizza a fondo, rimuovendo efficacemente sporco, 
polvere e impronte. Grazie alle sue pregiate cere di origine vegetale,  
Legno Lux nutre il legno e ne ravviva i colori e le venature naturali. 
Dona lucentezza alle superfici, ha un effetto antistatico e rallenta 
l’accumulo di polvere. Non lascia aloni e non richiede risciacquo. 
Non è aggressivo ed è sicuro sulle finiture.

APPLICAZIONI

Indicato per la cura e la pulizia quotidiana di mobili, porte, finestre, 
boiserie, tavoli e superfici in legno, verniciate e no.

VANTAGGI
• Contiene pregiate cere naturali
• Esalta la bellezza naturale del legno
• Azione igienizzante
• Non lascia aloni

UNI CLEAN
DETERGENTE ANTIPOLVERE IGIENIZZANTE MULTISUPERFICIE
Detergente igienizzante antipolvere pronto all’uso, perfetto per la 
pulizia quotidiana di tutte le superfici. Grazie alla sua formula efficace 
ma allo stesso tempo delicata è ideale per essere utilizzato su 
mobili in legno, superfici in vetro e acciaio. Si asciuga rapidamente, 
protegge e ravviva le superfici e rallenta il deposito della polvere.

APPLICAZIONI

Indicato per laminati, legno, superfici verniciate o laccate, plastica, 
metalli e per tutte le superfici lavabili.

VANTAGGI
• Doppia azione: pulisce e igienizza a fondo
• Efficace e delicato
• Azione antistatica: rallenta il riformarsi della polvere
• Gradevole profumazione

PROTECTIVE REVITALIZING DETERGENT  
FOR WOOD
Revitalizing detergent with nourishing power, specific for wooden 
surfaces. It sanitizes in depth efficiently removing dirt, dust and 
fingerprints. Thanks to its preciuos waxes of vegetal origin, Legno Lux 
nourishes the wood and it revives its colors and natural veins. It gives 
shine to surfaces, it has an antistatic effect and
 it slows the presence of dust. It does not leave streaks and it does 
not require rinsing. It is not aggressive and it is safe on the finishing.  

APPLICATIONS
Suitable for the daily care and cleaning of furniture, doors, windows, 
boiserie, tables and wooden surfaces, painted and unpainted. 

ADVANTAGES
• Contains precious natural waxes 
• Enhances the natural beauty of wood 
• Sanitizing action 
• Does not leave rings 

MULTISURFACE ANTI-DUST  
SANITIZING DETERGENT
Ready to use anti-dust sanitizing detergent, perfect for daily cleaning 
of all surfaces.Thanks to its effective, but at the same time delicate 
formula, it is ideal to be used on wooden furniture, glass and steel 
surfaces. It dries quickly, it protects and it brightens up surfaces 
slowing down the presence of dust.

APPLICATIONS
Suitable for laminates, wood, painted or lacquered surfaces, plastics, 
metals and for all washable surfaces. 

ADVANTAGES
• Double action: cleans and sanitizes thoroughly 
• Effective and delicate 
• Antistatic action: slows down the presence of dust 
• Pleasant fragrance 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3026 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736863350

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3005 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736861837
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BRILL VETRI
DETERGENTE AD AZIONE BRILLANTANTE PER VETRI E SPECCHI
Detergente ad azione brillantante e antistatica, formulato in modo 
specifico per la pulizia di vetri, cristalli e tutte le superfici speculari 
lavabili. Rimuove efficacemente sporco, polvere e impronte.  
È pratico, si usa senza risciacquo, si asciuga rapidamente e non 
lascia aloni. Restituisce alle superfici la loro naturale brillantezza.

APPLICAZIONI

Brill Vetri è la soluzione più efficace per la pulizia quotidiana  
di finestre, vetrine e specchi, in abitazioni, negozi e uffici.  
Indicato anche per cristalli e parabrezza di auto e moto.

VANTAGGI
• Pulisce a fondo e fa brillare
• Effetto antipioggia e antipolvere
• Non necessita di risciacquo
• Non lascia aloni

BRILL SCHIUMA
DETERGENTE IN SCHIUMA ATTIVA PER VETRI E SUPERFICI
Detergente universale in schiuma attiva per la pulizia di tutte le 
superfici lavabili. Rimuove efficacemente sporco, grasso, polvere, 
impronte, macchie di fumo, insetti, ecc. Ripristina la naturale 
brillantezza delle superfici rendendole antistatiche. Rilascia una 
gradevole profumazione, non è aggressivo e non graffia le superfici.

APPLICAZIONI

Indicato per la pulizia quotidiana di finestre, vetrine, infissi, specchi, 
tavoli, porte, superfici sintetiche, laccate o metalliche, plexiglass, 
mobili ecc. Ideale per gli interni dell’auto, cristalli, cruscotti, tessuti, 
pelle, moquette e tappeti. 

VANTAGGI
• Pratico e facile da usare
• Pulisce a fondo senza risciacquo
• Non lascia aloni
• Gradevolmente profumato

DETERGENT WITH A BRIGHTENING ACTION  
FOR GLASS AND MIRRORS
Detergent with brightening and antistatic action  specifically 
formulated for cleaning glass, crystals and all washable  
specular surfaces. It  effectively removes dirt, dust and fingerprints.  
It is practical, it can be used without rinsing, it dries quickly  
and it does not leave streaks. It brings back  the surfaces  
to their natural brilliance.

APPLICATIONS
Brill Vetri is the most effective solution for daily cleaning of windows, 
shop windows and mirrors in houses, shops and offices.  
Also suitable for windows and windshields of cars and motorcycles.

ADVANTAGES
• Cleans in depth and brightens surfaces
• Rainproof and dustproof effect
• No rinsing
• Does not leave rings

ACTIVE FOAM DETERGENT FOR  
GLASSES AND SURFACES
Universal detergent in active foam formula, formulated for cleaning 
all washable surfaces. It effectively removes dirt, grease, dust, 
fingerprints, smoke stains, insects, etc. It brings back the natural 
brilliance of the surfaces making the treated parts antistatic.  
It releases a pleasant fragrance, it is not aggressive and it does  
not scratch surfaces.

APPLICATIONS
Suitable for daily cleaning of windows, shop windows, fixtures, 
mirrors, tables, doors, synthetic, lacquered or metal surfaces, 
plexiglass, furniture, etc. Ideal for car interiors, windows, dashboards, 
fabrics, leather, carpets and rugs.

ADVANTAGES
• Practical and easy to use
• Deep cleans without rinsing
• Does not leave rings
• Pleasantly scented

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3006 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 80563736861844

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3007 400 Aerosol 400 ml 12 pz/pcs 8056736861851



110

CASA / HOME
DETERGENTI SUPERFICI / SURFACE DETERGENTS

WINDOR
PULITORE LUCIDANTE E RAVVIVANTE PER INFISSI, 
SERRAMENTI E PERSIANE
Pulitore lucidante e ravvivante per persiane, serramenti e infissi in 
alluminio e PVC. Windor rinnova le superfici trattate ed esplica una 
profonda azione detergente contro polvere e sporco.  
Rende le superfici idrorepellenti e previene lo scolorimento  
dei materiali dovuto all’azione di sole, acqua e agenti atmosferici. 
Elimina efficacemente opacità e impronte, senza lasciare aloni  
né residui. 

APPLICAZIONI

Ideale per riportare all’originale lucentezza persiane, serramenti e 
infissi in alluminio e PVC.

VANTAGGI
• Lucida e ravviva alluminio e PVC
• Elimina opacità e impronte
• Non lascia residui
• Protegge dall’azione degli agenti atmosferici

CALDET
DECALCIFICANTE MULTIUSO
Soluzione concentrata decalcificante, specifica per la rimozione  
di calcare e incrostazioni da macchine per caffè espresso, bollitori, 
ferri da stiro, ecc.

APPLICAZIONI

Ideale per macchine per caffè espresso, bollitori, ferri da stiro. 
Compatibile con sistemi di ogni marca e modello, restituisce  
agli apparecchi il loro funzionamento ottimale.

VANTAGGI
• Rimuove calcare e incrostazioni
• Ripristina il funzionamento ottimale degli apparecchi
• Completamente biodegradabile
• Azione igienizzante

POLISHING AND REVITALIZING CLEANER FOR WINDOWS, 
DOORS AND SHUTTERS
Polishing cleaner for shutters, windows and doors in aluminum and 
PVC. It brightens up surfaces. Windor renews the treated surfaces 
and it carries out a deep cleaning action against dust and dirt.  
It makes the surfaces water repellent and it prevents the discoloring 
of materials due to the action of sun, water and atmospheric agents. 
It effectively eliminates opacity and fingerprints, without leaving rings 
or residues. 

APPLICATIONS
Ideal for restoring aluminum and PVC shutters, doors and windows 
to their original shininess.

ADVANTAGES
• Polishes and brightens up aluminum and PVC 
• Eliminates opacity and fingerprints 
• Leaves no residue 
• Protects from the action of atmospheric agents  

ALL-PURPOSE DESCALER
Concentrated descaling solution specific for the removal of limescale 
and encrustations from espresso coffee machines, kettles, irons, etc.

APPLICATIONS
Ideal for espresso coffee machines, kettles, irons. Compatible with 
systems of all brands and models, it allows  the optimal functioning 
to the appliances.

ADVANTAGES
• Removes limescale and encrustations 
• Allows optimal operation of appliances 
• Completely biodegradable 
• Sanitizing action 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3038 500 Aerosol 500 ml 12 pz/pcs 8056736863657

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3015 500 Flacone/Bottle 500 ml 12 pz/pcs 8056736861004



111

IG
IEN

IZZA
N

TI
SA

N
ITIZER

S
C

A
SA

H
O

M
E

EASY CAL
ANTICALCARE BRILLANTANTE E PROTETTIVO  
PER RUBINETTERIE E CERAMICHE
Detergente anticalcare brillantante pronto all’uso.  
Rimuove rapidamente calcare, ossidazioni, incrostazioni e tracce  
di muffa e ruggine. Lascia le superfici perfettamente pulite e brillanti 
a lungo e rallenta la formazione del calcare. Non è corrosivo  
e non intacca i materiali tipicamente utilizzati per la realizzazione  
di rubinetterie ed elementi da bagno.

APPLICAZIONI

Ideale per la detergenza quotidiana di rubinetterie (cromate, 
satinate, dorate, bronzate, ottonate, ramate, ecc.), vasche da bagno e 
cabine doccia, sanitari, piastrelle, ecc. Efficace anche su acciaio inox, 
rame, ottone e superfici cromate.

VANTAGGI
• Rimuove il calcare e ne rallenta la formazione
• Delicato sui materiali più pregiati
• Azione igienizzante
• Lascia le superfici perfettamente pulite e brillanti

BRILL DOCCIA
ANTICALCARE PROTETTIVO ANTIGOCCIA
Detergente anticalcare e brillantante pronto all’ uso. Rimuove 
efficacemente ogni traccia di calcare, lasciando le superfici pulite, 
brillanti e senza aloni. La tecnologia antigoccia rende idrofobiche le 
superfici trattate, agevola lo scorrimento dell’acqua, ritardando  
il depositarsi del calcare. Non è corrosivo, è sicuro sulle cromature  
e su tutti i materiali tipicamente utilizzati per la realizzazione  
degli elementi da bagno. Rimuove efficacemente anche tracce  
di muffa e di ruggine.

APPLICAZIONI

La sua formulazione è specifica per la pulizia di vetri, cristalli, 
metacrilato e laminati plastici di box e cabine doccia.  
Ottimo anche per mosaici, ceramiche, sanitari, lavabi e rubinetteria.

VANTAGGI
• Azione brillantante
• Non lascia aloni
• Con tecnologia antigoccia
• Rimuove il calcare e ne previene la formazione

ANTI-LIMESCALE BRIGHTENER  AND PROTECTANT  
FOR TAPS AND CERAMICS
Ready to use anti-limescale brightener detergent. It rapidly 
eliminates limescale, oxidation, encrustations and traces of mold 
and rust. It leaves surfaces perfectly clean and shiny for a long time 
and it slows down the presence of limescale. It is not corrosive and 
it does not affect the materials typically used for the construction of 
taps and fittings and bathroom fixtures.

APPLICATIONS
Ideal for the daily cleaning of taps (chrome, satin, gold, bronze, brass, 
copper, etc.), bathtubs and shower cabins, sanitary ware, tiles, etc.  
Also effective on stainless steel, copper, brass and chrome surfaces.

ADVANTAGES
• Removes limescale and slows down its presence 
• Delicate on the finest materials 
• Sanitizing action 
• Leaves surfaces perfectly clean and shiny

ANTI-DROP AND  
ANTI-LIMESCALE PROTECTANT
Ready to use descaling and brightener detergent. It effectively 
removes all traces of limescale, leaving surfaces clean, shiny and 
without rings. The anti-drip technology makes the treated surfaces 
hydrophobic, facilitates the flow of water, delaying the deposit of 
limestone. It is not corrosive, it is safe on chrome plating and on all 
the materials typically used for the construction of bathroom fixtures. 
It also effectively eliminates traces of mold and rust.

APPLICATIONS
Its formulation is specific for cleaning glass, crystal, methacrylate and 
plastic laminates of shower cubicles and enclosures. Also excellent for 
mosaics, ceramics, bathroom fixtures, washbasins and taps.

ADVANTAGES
• Brightening action 
• Does not leave rings 
• With anti-drip technology 
• Removes limescale and prevents its presence

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3003 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736861813

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3025 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736863183

CASA / HOME
IGIENE BAGNO / BATHROOM HYGIENE
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DECAL GEL
DISINCROSTANTE IGIENIZZANTE IN GEL  
PER SANITARI E CERAMICHE
Detergente disincrostante gel ad azione sbiancante, specifico per 
sanitari e ceramiche. Rimuove calcare, residui di ruggine, macchie 
di tartaro, aloni e annerimenti, ridonando alle superfici trattate la 
brillantezza originale. Garantisce una profonda azione igienizzante, 
elimina e previene i cattivi odori. 

APPLICAZIONI

Indicato per la pulizia di sanitari, lavabo, piatti doccia, orinatoi, turche, 
vasche da bagno e ceramiche.

VANTAGGI
• Rimuove calcare, aloni e annerimenti
• Ridona brillantezza alle superfici
• Profonda azione igienizzante
• Efficace contro i cattivi odori

DESCALING GEL SANITIZER FOR BATHROOM  
FIXTURES AND CERAMICS
Descaling gel detergent with whitening action specific for bathroom 
fixtures and ceramics. It removes limescale, rust residues, tartar 
stains, rings and blackening restoring the original brilliance to the 
treated surfaces. It guarantees a deep sanitizing action, it eliminates 
and prevents bad odors.

APPLICATIONS
Suitable for cleaning bathroom fixtures, sinks, shower trays, urinals, 
Turkish baths, bathtubs and ceramics.

ADVANTAGES
• Removes limescale, rings and blackening 
• Brings back shininess to surfaces 
• Deep sanitizing action 
• Effective against bad odors   

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3004 750 Flacone/Bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736861820

CASA / HOME
IGIENE BAGNO / BATHROOM HYGIENE



SCARICHI  
LENTI  
E CATTIVI  
ODORI?
SLOW DRAINS  
AND BAD SMELLS?

Non aspettare!  
Scegli VIA LIBERA,  
la soluzione contro ingorghi 
e cattivi odori per gli scarichi 
di tutta la casa.

Don’t wait! Choose VIA LIBERA,  
the solution against blockages and bad 
smells for the drains of the house.

NATURALE
100%



VIA LIBERA
DISGORGANTE PER SCARICHI 
Disgorgante alcalino, a elevata concentrazione, che dissolve i 
depositi che si formano lungo le tubazioni di scarico (sostanze 
organiche, residui di saponi, detersivi, capelli, ecc.). Sicuro per le 
tubazioni. Garantisce un’azione decisa contro i cattivi odori.

APPLICAZIONI

Indicato per tutti i tipi di scarico di lavabi, docce, wc, vasche e bidet.

VANTAGGI
• Libera gli scarichi intasati
• Previene gli ingorghi
• Efficace contro i cattivi odori

VIA LIBERA BIO  
LIQUIDO
TRATTAMENTO BATTERICO ENZIMATICO  
PER SCARICHI E FOSSE BIOLOGICHE
Trattamento batterico enzimatico pronto all’uso, a base di ceppi 
batterici ed enzimi naturali, che degrada le sostanze organiche, 
mantiene le tubature libere e pulite e dissolve i depositi presenti 
nelle fosse biologiche. Previene ingorghi e ristagni e combatte i 
cattivi odori. Usato regolarmente ottimizza il funzionamento degli 
impianti e riduce gli interventi di manutenzione. 

APPLICAZIONI

Indicato per tutti i tipi di scarico di lavabi, docce, wc, fosse biologiche, 
wc chimici, pozzi neri e pozzetti. Il prodotto ha una gradevole 
profumazione.

VANTAGGI
• Neutralizza e previene i cattivi odori
• Degrada incrostazioni e depositi organici
• Previene ingorghi
• Probiotico, senza OGM

DRAIN CLEANER
Highly concentrated alkaline scrubber that dissolves deposits  
of organic substances, residues of soaps, detergents, hair, etc.,  
in the pipes. Safe for pipes. It guarantees a strong action against  
bad smells.

APPLICATIONS
Suitable for all types of drains of  washbasins, showers, toilets, tubs. 

ADVANTAGES
• Unblocks clogged drains 
• Prevents blockages 
• Effective against bad odors 

BACTERIAL ENZYMATIC TREATMENT  
FOR DRAINS AND SEPTIC TANKS
Ready to use bacterial enzymatic treatment, based on bacterial 
strains and natural enzymes, which degrades organic substances, 
it keeps pipes free and clean and it dissolves deposits  in the septic 
tanks. It  prevents blockages and stagnation and it fights bad smells. 
If used regularly, it optimizes the functioning of the systems and it 
reduces maintenance services. 

APPLICATIONS
Suitable for all types of drainage of washbasins, showers, toilets, 
septic tanks, chemical toilets, cesspools, wells. Pleasantly scented.

ADVANTAGES
• Neutralizes and prevents bad odors
• Degrades encrustations and organic deposits
• Prevents blockages
• Probiotic, GMO free

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3001 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736861790

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3039 001 Flacone/Bottle 1 L 12 pz/pcs 8056736863626

11 4
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SCARICHI / DRAINS
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BACTERIAL ENZYMATIC TREATMENT  
FOR DRAINS AND SEPTIC TANKS
Powder form bacterial enzymatic treatment,  based on bacterial 
strains and natural enzymes, which degrades organic substances, 
it keeps pipes free and clean and it dissolves deposits  in the septic 
tanks. It  prevents blockages and stagnation and it fights bad smells. 
If used regularly, it optimizes the functioning of the systems  
and it reduces maintenance services. 

APPLICATIONS
Suitable for all types of drainage of washbasins, showers, toilets, 
septic tanks, chemical toilets, cesspools, drains.

ADVANTAGES
• Neutralizes and prevents bad odors
• Degrades encrustations and organic deposits
• Prevents blockages
• Probiotic, GMO free

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3040 500 Barattolo/Pot 500 g 12 pz/pcs 8056736863619

VIA LIBERA BIO  
BUSTINE IDROSOLUBILI
TRATTAMENTO BATTERICO ENZIMATICO  
PER SCARICHI E FOSSE BIOLOGICHE
Trattamento batterico enzimatico in polvere, a base di ceppi batterici 
ed enzimi naturali, che degrada le sostanze organiche, dissolve 
i depositi presenti nelle fosse biologiche e mantiene le tubature 
pulite e libere. Previene ingorghi e ristagni e combatte i cattivi odori.  
Usato regolarmente ottimizza il funzionamento degli impianti  
e riduce gli interventi di manutenzione. 

APPLICAZIONI

Indicato per fosse biologiche, wc chimici, pozzi neri, pozzetti,  
wc e scarichi.

VANTAGGI
• Neutralizza e previene i cattivi odori
• Degrada incrostazioni e depositi organici
• Previene ingorghi
• Probiotico, senza OGM
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BIOLOGICAL ODOR REMOVER
Biological solution that eliminates bad odors and it prevents their 
reappearance. Its special formulation with double synergistic action, 
with probiotic technology, allows to neutralize the molecules  
of unpleasant odors and to counteract their presence, thanks  
to its selected bacterial strains which are capable of degrading  
a wide variety of organic residues, responsible for bad smells.

APPLICATIONS
Ideal for dustbins, baskets, garbage cans, ashtrays, floors, 
upholstery, carpets, armchairs, workwear, sports equipment.

ADVANTAGES
• With natural probiotics
• Instant and prolonged effect
• Also effective against organic stains

SANITIZING ODOR REMOVER
It captures odors, with sanitizing active ingredients, which neutralizes 
the molecules of bad odors caused by dogs, cats and pets.

APPLICATIONS
Effective on fabrics, bedding, kennels, carpets, chairs, sofas, 
armchairs and car seats. Ideal for environments, cars, upholstery 
and surfaces.

ADVANTAGES
• Spray formula, ideal for environments and fabrics
• Captures and neutralizes odors
• Instant and prolonged action

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3044 500 Flacone spray/Spray bottle 500 ml 12 pz/pcs 8056736863985

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3049 300 Aerosol 300 ml 12 pz/pcs 8056736864012

CASA / HOME
ELIMINA ODORI E DETERGENTI ENZIMATICI / 

ODOR REMOVER AND ENZYMATIC DETERGENTS

NEUTRUM BIO 
ELIMINA ODORI BIOLOGICO
Soluzione a base di ceppi batterici che elimina i cattivi odori  
e ne previene la ricomparsa. La sua speciale formulazione a doppia 
azione sinergica, con tecnologia probiotica, permette di neutralizzare 
le molecole degli odori sgradevoli e di contrastarne la formazione, 
grazie alla presenza di ceppi batterici selezionati in grado  
di degradare un’ampia varietà di residui organici, responsabili  
della formazione dei cattivi odori. 

APPLICAZIONI

Ideale per pattumiere, cestini, bidoni della spazzatura, posacenere, 
pavimenti, tappezzerie, tappeti, poltrone, indumenti da lavoro, 
attrezzatura sportiva. 

VANTAGGI
• Con probiotici naturali
• Effetto istantaneo e prolungato
• Efficace anche contro macchie di natura organica

NEUTRUM PET 
ELIMINA ODORI IGIENIZZANTE
Elimina odori igienizzante che neutralizza le molecole responsabili 
dell’insorgere dei cattivi odori causati da cani, gatti e animali 
domestici. 

APPLICAZIONI

Efficace su tessuti, lettiere, cucce, tappeti, sedie, divani, poltrone  
e sedili dell’auto. Ideale per ambienti, auto, tappezzerie e superfici.

VANTAGGI
• Formula spray, ideale per ambienti e tessuti
• Cattura e neutralizza gli odori
• Azione istantanea e prolungata
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BIOLOGICAL ODOR REMOVER
Biological odor remover which acts instantly on bad odors caused  
by dogs, cats and pets and prevents them from reappearing.  
Its special formulation with double synergistic action, with probiotic 
technology, allows to neutralize the molecules of unpleasant odors 
and to counteract their formation, thanks to the presence  
of selected bacterial strains capable of degrading a wide variety  
of organic residues, such as urine, faeces, blood and vomiting, 
responsible for the formation of bad odors. It also reduces the risk  
of new markings.

APPLICATIONS
Ideal for litter boxes, kennels, cages, floors, carpets, chairs, 
armchairs, car seats.

ADVANTAGES
• With natural probiotics
• Instant and prolonged effect
• Eliminates odors of urine, feces, blood and vomit
• Effective against organic stains

FOAM ENZYMATIC URINE REMOVER
Product based on enzymes, with molecules which neutralize odors,  
it breaks up the residues of urine of dogs, cats and small animals 
from the surfaces, completely eliminating odors.  
Used on fresh stains, it avoids the presence of rings that remain 
when urine dries. It makes  a light  foam that acts in a few minutes 
without leaving stains or rings.

APPLICATIONS
Ideal for exterior surfaces and walls, floors, walls, furniture, fabrics, 
carpets and sofas.

ADVANTAGES
• Practical and portable packaging
• It breaks apart urine residues from dogs, cats and small animals
• Eliminates odors and stains 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3047 500 Flacone spray/Spray bottle 500 ml 12 pz/pcs 8056736863992

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3048 200 Aerosol 200 ml 12 pz/pcs 8056736864005

NEUTRUM PET 
ELIMINA ODORI BIOLOGICO
Elimina odori biologico che agisce istantaneamente sui cattivi 
odori causati da cani, gatti e animali domestici e ne previene la 
ricomparsa. La sua speciale formulazione a doppia azione sinergica, 
con tecnologia probiotica, permette di neutralizzare le molecole 
degli odori sgradevoli e di contrastarne la formazione, grazie 
alla presenza di ceppi batterici selezionati in grado di degradare 
un’ampia varietà di residui organici, quali urine, feci, sangue e vomito, 
responsabili della formazione dei cattivi odori. Riduce inoltre il rischio 
di nuove marcature.

APPLICAZIONI

Ideale per lettiere, cucce, gabbie, pavimenti, tappeti, sedie, poltrone 
e sedili dell’auto. 

VANTAGGI
• Con probiotici
• Effetto istantaneo e prolungato
• Elimina odori di urina, feci, sangue e vomito
• Efficace contro macchie di natura organica 

NEUTRUM PET 
RIMUOVI URINE ENZIMATICO IN SCHIUMA
Prodotto a base di enzimi, con molecole neutralizza odori, che 
disgrega i residui di urina di cani, gatti e piccoli animali dalle superfici, 
eliminandone completamente l’odore. Utilizzato sulla macchia 
fresca, evita la formazione degli aloni che rimangono quando l’urina 
si asciuga. Forma una leggera schiuma che agisce in pochi minuti 
senza lasciare macchie o aloni. 

APPLICAZIONI

Ideale per superfici e muri esterni, pavimenti, pareti, mobili, tessuti, 
tappeti e divani.

VANTAGGI
• Formato pratico e portatile
• Disgrega i residui di urine di cani, gatti e piccoli animali
• Elimina odori e macchie
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CASA / HOME
ELIMINA ODORI E DETERGENTI ENZIMATICI / 

ODOR REMOVER AND ENZYMATIC DETERGENTS

ODOR REMOVER
Ready to use odor remover that neutralizes unpleasant odor 
molecules and it leaves no residue on surfaces and objects.
Effective against persistent odors from pets, smoke, toilets, sweat, 
food and organic residues.

APPLICATIONS
Ideal for fabrics, curtains, sofas, mattresses, car seats and 
upholstery, shoes, sports equipment, baskets, ashtrays, etc. 
It can be applied to fabrics and environments frequented by dogs 
and cats.

ADVANTAGES
• Eliminates odors without covering them
• 100% bio-based formula
• For surfaces, objects and fabrics
• Instant action

SANITIZING ODOR REMOVER
Odor capture product, with sanitizing active ingredients, which 
neutralizes the molecules of bad odors, leaving a pleasant and fresh 
fragrance in the environment. Effective against persistent odors from 
pets, smoke, toilets, sweat, food and organic residues. It does not 
stain and it leaves no residue.

APPLICATIONS
Ideal for fabrics, cockpits, upholstery, curtains, sofas, mattresses, 
shoes and sports equipment. It can be applied to fabrics and 
environments frequented by dogs and cats.

ADVANTAGES
• Captures and neutralizes odors
• For environments, surfaces and fabrics
• Instant actions
• Sanitizing action

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3043 500 Flacone spray/Spray bottle 500 ml 12 pz/pcs 8056736863961

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3046 300 Aerosol 300 ml 12 pz/pcs 8056736863978

OLOFF
ELIMINA ODORI
Elimina odori pronto all’uso che neutralizza le molecole degli odori 
sgradevoli e non lascia residui sulle superfici e sugli oggetti.  
Efficace contro gli odori persistenti di animali domestici, fumo,  
servizi igienici, sudore, cibo e residui organici. 

APPLICAZIONI

Ideale per tessuti, tende, divani, materassi, sedili e tappezzerie 
dell’auto, scarpe, attrezzature sportive, cestini, posacenere, ecc.  
Può essere applicato su tessuti e ambienti frequentati da cani e gatti.

VANTAGGI
• Elimina gli odori senza coprirli
• Formula 100% bio-based
• Per superfici, oggetti e tessuti
• Azione istantanea

OLOFF AIR
ELIMINA ODORI IGIENIZZANTE
Elimina odori igienizzante che neutralizza le molecole responsabili 
dell’insorgere dei cattivi odori, lasciando una gradevole e fresca 
fragranza nell’ambiente. Efficace contro gli odori persistenti di 
animali domestici, fumo, servizi igienici, sudore, cibo e residui 
organici. Non macchia e non lascia residui. 

APPLICAZIONI

Ideale per tessuti, abitacoli, tappezzerie, tende, divani, materassi, 
scarpe e attrezzature sportive. Può essere applicato su tessuti  
e ambienti frequentati da cani e gatti. 

VANTAGGI
• Cattura e neutralizza gli odori
• Per ambienti, superfici e tessuti
• Agisce istantaneamente 
• Azione igienizzante
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OLFATORY DISACCUSTOM PRODUCT FOR DOGS AND CATS
Specific product to disaccustom and dissuade dogs and cats from 
staying in specific areas. Its ready to use formulation releases an 
unwelcome fragrance to the olfactory system of dogs and cats, 
moving them away from the treated surfaces and creating a barrier 
effect that aims to prevent marks and the release of urine and feces.

APPLICATIONS
Ideal for indoor and outdoor surfaces and environments, such 
as sofas, carpets, floors, garages, garages, external walls, doors, 
porches, terraces, balconies, fences, car rims and sidewalks.

ADVANTAGES
• Prolonged barrier effect
• Ideal for indoors and outdoors
• Safe for humans and animals

OLFATORY DISACCUSTOM PRODUCT FOR PIGEONS  
AND WINGED ANIMALS
Specific product to unaccustom and dissuade pigeons and other 
birds from staying in specific areas. Its ready to use formulation gives 
off an unwelcome fragrance to the olfactory system of pigeons and 
other birds, moving them away from the treated surfaces and creating  
a barrier effect that aims to prevent the release of urine and feces.

APPLICATIONS
Ideal for protecting environments and surfaces such as balconies, 
terraces, cornices, window sills, windows, attics, roofs, cars.

ADVANTAGES
• Barrier effect
• Immediate and prolonged action
• Safe for humans and animals

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3041 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8056736863947

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3042 750 Flacone spray/Spray bottle 750 ml 12 pz/pcs 8053736863954

REPEL PET 
DISABITUANTE OLFATTIVO PER CANI E GATTI
Prodotto specifico per disabituare e dissuadere cani e gatti dal 
sostare in aree specifiche. La sua formulazione, pronta all’uso, 
emana una fragranza sgradita al sistema olfattivo di cani e gatti, 
allontanandoli dalle superfici trattate e creando un effetto barriera 
che mira a prevenire marcature e rilascio di urine e feci.

APPLICAZIONI

Ideale per superfici e ambienti interni ed esterni, come divani, 
tappeti, pavimenti, box, garage, muri esterni, portoni, portici,  
terrazze, balconi, recinti, cerchioni d’auto e marciapiedi.

VANTAGGI
• Effetto barriera prolungato
• Ideale per interni ed esterni
• Sicuro per l’uomo e gli animali

REPEL VOL 
DISABITUANTE OLFATTIVO PER PICCIONI E VOLATILI
Prodotto specifico per disabituare e dissuadere piccioni e altri volatili 
dal sostare in aree specifiche. La sua formulazione, pronta all’uso, 
emana una fragranza sgradita al sistema olfattivo dei piccioni e altri 
volatili, allontanandoli dalle superfici trattate e creando un effetto 
barriera che mira a prevenire il rilascio di urine e feci. 

APPLICAZIONI

Ideale per proteggere ambienti e superfici quali balconi, terrazzi, 
cornicioni, davanzali, finestre, sottotetti, tetti e auto.

VANTAGGI
• Effetto barriera
• Azione immediata e prolungata
• Sicuro per l’uomo e gli animali

CASA / HOME
DISABITUANTI / DISACCUSTOM
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IGIENIZZANTI / SANITIZERS

70% HYDRO-ALCOHOLIC SANITIZING GEL 
70% hydroalcoholic hand gel specific to cleanse and sanitize hands. 
It acts in a few seconds giving an immediate feeling of well-being 
on the skin. It is used without water, it is not greasy and it removes 
unpleasant odors. Skin compatibility dermatologically tested.

APPLICATIONS
Its formulation is ideal whenever you need deep and safe  
hand hygiene in the absence of water, or as a simple precaution  
for yourself and others.

ADVANTAGES
• 70% Hydro-alcoholic gel 
• Sanitizing action
• To be used without water
• Eliminates bad smells 

SANITIZING LIQUID HANDWASHING DETERGENT
Liquid hand washing detergent enriched with Triclosan, an active 
ingredient known for its antibacterial properties. Its delicate 
formulation ensures maximum skin compatibility andit does not alter 
the physiological pH of the skin. It contains surfactants of natural 
and vegetable origin.

APPLICATIONS
Ideal for cleaning the hands of those who work in the health sector, 
restaurants, hotels, food industries, offices. It can be automatically 
dosed with common dispensers. Suitable for HACCP.

ADVANTAGES
• Cleansing and sanitizing action 
• Gentle on the skin 
• Contains no fragrances 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3028 080 Flacone/Bottle 80 ml 24 pz/pcs 8056736863374

3028 500 Flacone/Bottle 500 ml 15 pz/pcs 8056736863459

3028 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736863398

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3030 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736863411

VIAGERM  
GEL IGIENIZZANTE MANI 
GEL IGIENIZZANTE MANI IN SOLUZIONE IDROALCOLICA AL 70% 
Gel idroalcolico al 70% specifico per detergere e igienizzare le mani. 
Agisce in pochi secondi donando una sensazione di benessere 
immediato sulla pelle. Si usa senz’acqua, non unge e rimuove odori 
sgradevoli. Compatibilità cutanea dermatologicamente testata.

APPLICAZIONI
La sua formulazione è ideale ogni qualvolta si ha bisogno  
di un’igiene profonda e sicura delle mani in assenza di acqua,  
o come semplice precauzione, per sé e gli altri.

VANTAGGI
• Gel idroalcolico al 70% 
• Azione igienizzante
• Si usa senza acqua
• Elimina i cattivi odori

VIAGERM  
SAPONE MANI IGIENIZZANTE 
DETERGENTE LIQUIDO LAVAMANI IGIENIZZANTE 
Detergente liquido lavamani arricchito con Triclosan, principio 
attivo noto per le sue proprietà antibatteriche.  
La sua formulazione delicata assicura la massima compatibilità 
cutanea e non altera il pH fisiologico della pelle.  
Contiene tensioattivi di origine naturale e vegetale.

APPLICAZIONI
Ideale per la pulizia delle mani di chi opera in ambito sanitario, 
ristoranti, alberghi, industrie alimentari e uffici. Può essere dosato 
automaticamente con i comuni dosatori. Idoneo per HACCP.

VANTAGGI
• Azione detergente e igienizzante
• Delicato sulla pelle
• Non contiene profumi
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MULTISURFACE SANITIZING DETERGENT
Sanitizing detergent for daily cleaning of all surfaces at home, in 
the kitchen, in the bathroom and in all environments. Its formulation 
guarantees a safe sanitizing and cleansing effect.

APPLICATIONS
Ideal for cleaning doors, windows, handles, worktops, tables, objects 
and any type of surface exposed to frequent contact. 

ADVANTAGES
• Cleansing and sanitizing action 
• Formula enriched with alcohol 
• Pleasantly scented with lemon 
• No rinsing 

70%ALCOHOL BASED SANITIZING DETERGENT  
FOR ALL SURFACES
Detergent suitable for sanitizing and cleaning all surfaces that 
require a deep level of hygiene. Its alcohol-based formulation 
guarantees a safe sanitizing and cleansing effect and it evaporates 
quickly without leaving residues, releasing a pleasant fragrance. It 
effectively removes dirt and germs and is also effective against dust, 
streaks, fingerprints and grease.

APPLICATIONS

Ideal for domestic environments, workstations, car interiors, sports 
facilities and equipment and for all surfaces and objects exposed to 
frequent contact.

ADVANTAGES
• Formulation based on 70% alcohol 
• Safe sanitizing and cleansing effect 
• Evaporates rapidly without leaving any residue 
• Pleasant fragrance 

Code Packaging Box Q.ty Barcode

 3029 750 Flacone spray/Spray bottle  750 ml 12 pz/pcs 8056736863381

3029 005 Tanica/Jerry can 5 L 4 pz/pcs 8056736863404

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3033 500 Aerosol 500 ml 12 pz/pcs 8056736863466

VIAGERM  
IGIENIZZANTE DETERGENTE 
MULTISUPERFICIE 
DETERGENTE IGIENIZZANTE PER SUPERFICI 
Detergente igienizzante per la pulizia quotidiana di tutte le 
superfici domestiche, in cucina, in bagno e in tutti gli ambienti.  
La sua formulazione garantisce un sicuro effetto igienizzante  
e detergente.

APPLICAZIONI
Ideale per la pulizia di porte, finestre, maniglie, piani di lavoro, tavoli, 
oggetti e qualsiasi tipo di superficie esposta a frequente contatto.

VANTAGGI
• Azione detergente e igienizzante
• Formula arricchita con alcool
• Gradevolmente profumato al limone
• Si usa senza risciacquo

VIAGERM  
IGIENIZZANTE MULTISUPERFICIE SPRAY  
DETERGENTE IGIENIZZANTE  
PER TUTTE LE SUPERFICI CON ALCOOL AL 70% 
Detergente indicato per l’igienizzazione e la pulizia di tutte le 
superfici che necessitano un profondo livello di igiene. La sua 
formulazione a base di alcool garantisce un sicuro effetto igienizzante 
e detergente. Il prodotto evapora velocemente senza lasciare residui, 
rilasciando una gradevole profumazione. Rimuove con efficacia sporco 
e germi ed è efficace anche contro polvere, aloni, impronte e grasso.

APPLICAZIONI
Ideale per ambienti domestici, postazioni di lavoro, interni di 
autoveicoli, impianti e attrezzature sportive e per tutte le superfici e 
gli oggetti esposti a frequente contatto.

VANTAGGI
• Formulazione a base di alcool al 70%
• Sicuro effetto igienizzante e detergente
• Evapora velocemente senza lasciare residui
• Gradevole profumazione
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SANITIZING DETERGENT FOR SYNTHETIC  
AND NATURAL FABRICS 
Ideal detergent for the sanitation of all synthetic and natural fabrics. 
Its alcohol-based formulation guarantees a safe cleansing and 
sanitizing effect. It evaporates quickly without leaving residues.  
It effectively removes dirt and germs, it acts thoroughly sanitizing  
the surfaces.

APPLICATIONS
Ideal for cleaning chairs, armchairs, sofas, curtains, car interiors, 
seats, mats, mattresses and all synthetic and natural fabrics.

ADVANTAGES
• Alcohol based formulation 
• Safe sanitizing and cleansing effect 
• Evaporates quickly without leaving any residue

VIAGERM  
IGIENIZZANTE TESSUTI SPRAY 
DETERGENTE IGIENIZZANTE PER TESSUTI SINTETICI E NATURALI 
Detergente ideale per l’igienizzazione di tutti i tessuti sia sintetici  
che naturali. La sua formulazione a base di alcool garantisce 
un sicuro effetto detergente e igienizzante. Il prodotto evapora 
velocemente senza lasciare residui. Rimuove efficacemente  
sporco e germi, agisce a fondo igienizzando le superfici.

APPLICAZIONI
Ideale per la pulizia di sedie, poltrone, divani, tendaggi, interni auto, 
sedili, tappetini, materassi e di tutti i tessuti sintetici e naturali.

VANTAGGI
• Formulazione a base di alcool
• Sicuro effetto igienizzante e detergente
• Evapora velocemente senza lasciare residui

Code Packaging Box Q.ty Barcode

3034 500 Aerosol 500 ml 12 pz/pcs 8056736863473
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Tel/fax +39 080 4782768
info@campitalia.it

Indicazioni
Le informazioni e i consigli riportati nel presente catalogo corrispondono alle nostre più recenti conoscenze tecniche e applicative e sono 
supportate da continue ricerche di laboratorio. Tuttavia, prima di adoperare il prodotto, chi intenda farne uso è tenuto a stabilire se esso sia o meno 
adatto all’impiego previsto e, comunque, si assume ogni responsabilità che possa derivare dal suo utilizzo. Si precisa che le presenti informazioni 
possono essere soggette a integrazioni e/o variazioni nel tempo da parte di CAMP S.r.l. Fare sempre riferimento all’ultima versione delle schede 
tecniche e di sicurezza, disponibili su richiesta o sul nostro sito web campitalia.it.
 

Directions
The information and advice in this catalogue correspond to the our most recent technical and applicative knowledge and are supported by 
continual laboratory research. However, before using a product please ensure its suitability and correct use. The user assumes all responsability for 
use. This information catalogue is correct at time of publication but is subject to change and alteration by CAMP S.r.l. Always refer to the most up to 
date technical and safety data sheet available on request or on our website campitalia.it
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